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Zone de Police de Charleroi

Travaux de transformation du commissariat de police                                                                                                                                                                                                          


C L A U S E S   T E C H N I Q U E S

A . PARTIE ARCHITECTURE

1. REMARQUE IMPORTANTE

Prescriptions.

Le soumissionnaire est censé avoir pris connaissance des lieux et contrôlé, lors de l'offre, l'exactitude des documents de base d'adjudication, y compris toutes sujétions.  Les mesures sont données à titre indicatif.

Le soumissionnaire ne peut, en aucun cas, se prévaloir du manque de renseignements ou de l'ignorance de l'état des lieux pour réclamer des indemnités ou majorations du délai d'exécution du chef des travaux imprévus.

Il est donc censé avoir pris connaissance des particularités locales en temps opportun et aussi avoir établi son offre en conséquence.

Le soumissionnaire est tenu de remettre avec son offre une attestation de visite signée par le service Architecture : Madame K. STASSIN (071/86.06.36) et Monsieur G. VIGNERY (071/86.05.66)

La visite du chantier est prévue le mardi matin et le jeudi après-midi. Le rendez-vous est  sollicité par le soumissionnaire qui est tenu de prendre contact avec le Bureau d'Etudes auprès de Madame K. STASSIN et Monsieur G. VIGNERY pour confirmer le jour et l’heure de sa visite.









POUR MEMOIRE

2. ETAT DES LIEUX

Avant de commencer les travaux, l’entrepreneur prend l’initiative de faire dresser par un expert dûment qualifié, les états des lieux contradictoires de l'état existant du bâtiment à transformer.

Une copie de l’état des lieux est transmise par l’entrepreneur à l’auteur de projet, sitôt après sa rédaction.

Si l’entrepreneur néglige de faire dresser les états des lieux, il porte l’entière responsabilité de cette négligence.

Après achèvement des travaux, l'entrepreneur fait procéder au récolement des états des lieux.

Les états des lieux et les récolements sont contresignés par les parties respectives.

L'entrepreneur fournit la preuve que tous les dégâts occasionnés par ses travaux aux bâtiments voisins ont été réparés, par une attestation signée par les parties.

Les sommes retenues en garantie à la réception provisoire ne sont libérées que pour autant que l'auteur de projet soit en possession de ces attestations.

L’état des lieux est porté également et plus précisément sur l’intérieur des locaux où les châssis doivent être remplacés (tablettes, retours de baies, sols, etc.).
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3. INSTALLATION DE CHANTIER

L’article comprend :

· l'établissement et l'entretien des voies d'accès nécessaires à l'exécution des travaux, l'installation et l'enlèvement des clôtures de chantier, leur demande d'autorisation et les taxes y afférentes, leur entretien et leurs assurances ;

· l’entrepreneur est tenu de laisser, en tout temps, la voirie et les trottoirs libres de tous dépôts, et aucune préparation de matériau ne peut être effectuée sur ceux-ci, lesquels doivent rester constamment libres pour la circulation des véhicules. Cependant, en cas de force majeure, les taxes éventuelles d'occupation de trottoirs facturées par l’administration communale, ou, de façon générale, toutes taxes qui découlent directement ou indirectement du chantier et des travaux, sont à charge de l'entreprise ;

· l’installation des locaux pour le personnel, vestiaires, etc., locaux pour outillage et matériel, leurs assurances (de ce fait, en début de chantier, l'entrepreneur transmet, pour approbation, à l’architecte et à l’auteur de projet un plan d'aménagement) ;

· les frais de matériel de chantier nécessaires à l'exécution des travaux : grues, moyens de transport etc. ; 

· la surveillance du chantier durant toute la durée des travaux.  Le gardiennage et la surveillance du chantier jusqu'à la réception provisoire finale des travaux, y compris les week-ends, congés et jours fériés, sont sous la responsabilité de l'entrepreneur ;

· les frais résultant des mesures générales de sécurité, d'hygiène, de police et les assurances.  L'entrepreneur assure à sa charge les mesures de protection et de police, et a pour mission de faire respecter la sécurité sur chantier.  Chaque sous-traitant s'engage à respecter les directives de l'entrepreneur sous peine de sanction sans toutefois les décharger de leurs responsabilités.  La présence sur chantier d'un brancard, d'une trousse de premiers secours, d'une couverture, de minimum deux extincteurs, d'une échelle, etc. est obligatoire ainsi que tous les accessoires prévus par le R.G.P.T. ;  

· le nettoyage complet du bâtiment et du terrain lors de la réception provisoire et tout au long du chantier ;

· la remise en état du terrain ;

-    le nettoyage du terrain ; 

· l'établissement des niveaux et alignements et les démarches nécessaires auprès des services compétents de l’administration communale ;

· le permis de feu est requis lors de travaux à flamme vive et à risque.

L’entrepreneur lorsqu’il effectue de tels travaux prévient le surveillant afin que celui-ci délivre ledit permis.

· L’entrepreneur est tenu de protéger les installations de quelques technologies que ce soient, si nécessaire (ex. téléphone, électricité, chauffage, détection vol, détection incendie, etc.).

· La protection doit être contre la poussière, les débris, les éclaboussures de peinture et/ou toutes autres dégradations de quelles que natures que ce soient.

· Toutes les dégradations occasionnées par les travaux sont réparées à charge de l'entrepreneur.

· Le prix reste inchangé lorsque le délai d'exécution est prolongé. 



POUR MEMOIRE.

3.1. LOCAL ET VESTIAIRE POUR LE PERSONNEL.

L'entrepreneur tient à la disposition de ses travailleurs des locaux où ils peuvent s'abriter, ranger leurs vêtements, se soigner et manger. Les locaux répondent aux prescriptions du RGPT et du CNAC. La baraque est suffisamment abritée du vent et de la poussière et bien éclairée. Elle est nettoyée régulièrement et bien chauffée en hiver. Le mobilier approprié y est installé. Cette baraque ne peut pas servir de lieu d'entreposage pour les matériaux et les outils. 
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3.2. LOCAL DE REUNION / BUREAU.

· La baraque de chantier convient pour y tenir des réunions de chantier en présence d'au moins six personnes. A cet effet, elle a les dimensions requises et est équipée du mobilier et des équipements appropriés. La baraque est régulièrement entretenue et nettoyée (pas de résidus de repas, etc.).

· Mobilier minimal : une table pour six personnes, six chaises, une armoire verrouillée pour y ranger les journaux de chantier, un dossier technique complet, les certificats, les états d'avancement, les échantillons, … Les plans d'exécution sont affichés sur les murs.

· Equipement minimal : chauffage, éclairage. La baraque doit pouvoir être suffisamment chauffée en hiver. Elle est suffisamment protégée contre le vent et la poussière. En aucun cas, l'énergie sera fournie par la Ville. L'entreprise doit donc prendre ces dispositions pour les raccordements provisoires.

· Dans ce local, une série complète des documents d'adjudication, tous les journaux de chantier, annotations, procès-verbaux, métrés, bordereaux de matériaux et tous les moyens nécessaires pour la supervision des travaux sont tenus à la disposition de l'architecte et des organismes de contrôle.

· L'entrepreneur aménage un local de réunion / local administratif chauffé pour toute la durée des travaux jusqu'à la finition complète des travaux.
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3.3. LOCAL D'OUTILLAGE ET MATERIAUX.

Le stockage de matériaux se fait sous l'entière responsabilité de l'entrepreneur. Tous les matériaux sensibles à l'humidité sont stockés dans un endroit sec. 

L'entrepreneur se charge par conséquent  d'aménager des locaux d'entreposage suffisants en nombre et en volume. La baraque réservée aux matériaux est à l'abri du vent, de la poussière et de l'humidité. L'entrepreneur est tenu de verrouiller les locaux de stockage, d'abriter les objets remisés et de les protéger contre la chaleur, le froid, l'humidité et tout danger d'incendie. L'entrepreneur est seul responsable en cas de vol de matériel ou de matériaux. 
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3.4. SANITAIRES – TOILETTES.

L'entrepreneur est chargé de la fourniture, du raccordement et de l'entretien des toilettes sur le chantier pour les besoins du personnel ainsi que de l'approvisionnement en eau et en électricité et de l'évacuation pour ces travaux.
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3.5. PANNEAU DE CHANTIER.

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Conformément à la circulaire ministérielle du 08.08.2001 au sujet des panneaux d’information, l’entrepreneur réalise le panneau selon le modèle annexé au présent cahier spécial des charges et le place à l’endroit défini avec l’auteur de projet lors des travaux. Celui-ci est placé au plus tard le jour du début des travaux. 

Dimensions : 2.00 x 1.40 M min. 

Il veille à son entretien. 

A la fin des travaux, il en effectue le démontage et le restitue au pouvoir adjudicateur
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3.6 DEMENAGEMENT ET REEMMENAGEMENT DES LOCAUX DE POLICE.

Localisation du déménagement ( 2 emplacements):

· Rue Saint-Gustave n° 21, 6030 Marchienne Docherie

· Place Ferrer n° 4, 6044 Roux

Ce poste comprend :

-le déménagement complet de tout le commissariat de police (mobiliers, dossiers, matériel informatiques...) vers leurs locaux provisoires durant le chantier. Tout les moyens de protection nécessaires sont compris dans le poste afin d'assurer aucun dégât lors du déménagement. Le plus grand soin sera apporté aux matériel  informatiques.

L’entreprise de déménagement doit prévoir le personnel qualifié suffisant et nécessaire à la prestation

demandée. L’entreprise prévoira le matériel et l’outillage nécessaire à sa prestation de service, cela comprend les roulettes de transport, les sangles, les transpalettes, le matériel de protection habituellement utilisé lors de déménagement.

N.B. : Dans le présent marché, le papier à bulles, les caisses et les rubans adhésifs nécessaires au déménagement des effets personnels, des archives, sont fournis par le soumissionnaire retenu.  

Tous les éléments d’emballage restent la propriété de l’adjudicataire. 

Leur récupération après l’exécution du présent marché sera déterminée en concertation entre l’adjudicataire et le fonctionnaire dirigeant.

Étiquetage

L’adjudicataire fournira des étiquettes de couleur permettant l’identification et la destination des effets à déménager. Un code de couleur sera défini lors de la première réunion de coordination entre l’adjudicataire et le pouvoir adjudicateur.

Il y aura autant d’étiquettes à fournir que de caisses et de pièces de mobilier à déménager.

L’adjudicataire doit au même moment prévoir et mettre à la disposition du pouvoir adjudicateur dans les bâtiments concernés, tout le matériel et l’équipement nécessaire (autocollants, ruban adhésif, corde d’emballage, élastiques, etc.)

Matériel informatique

Le soumissionnaire fera savoir au pouvoir adjudicateur de quelle manière ce matériel sera emballé et transporté.

Il doit être manipulé avec toute la prudence nécessaire.

Tous les ordinateurs auront été éteints par le pouvoir adjudicateur.

L'adjudicataire emballera lui-même les ordinateurs dans son propre matériel d’emballage spécialement prévu à cet effet.

La déconnexion et la reconnexion des ordinateurs seront réalisées par l'adjudicataire.

Par déconnexion et reconnexion, il faut entendre le débranchement et rebranchement après déménagement de tous les périphériques de l'ordinateur (clavier, souris, écran, switch réseau)

Les multi-prises et câbles réseaux seront fournis par le pouvoir adjudicateur.

Les câbles seront placés / fixés de façon à ne pas traîner à terre / gêner l'entretien du sol ou l'utilisateur. 
Les mutliprises éventuelles seront fixées aux pieds de table pour éviter les contacts avec l'eau lors de l'entretien.

Réemménagement

En fin de chantier l'adjudicataire procédera au réemmégement dans le nouveau bâtiment non seulement du personnel du poste de police de Marchienne-au-Pont mais aussi de tout le personnel et du mobilier des postes de police de Roux et Marchienne-au-Pont  (rue st Gustave).

Tout dégât occasionné au mobilier et matériel informatique pendant les déménagements sera à charge de l'entreprise.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet son compris dans le poste.
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3.7 NETTOYAGE DU BATIMENT

En fin de chantier, avant la pose du mobilier un nettoyage complet en profondeur du bâtiment ( sol, mur, radiateur,robinetterie, châssis...) sera réalisé par une société spécialisé. Après la pose du mobilier, le nettoyage de ceux sera réaliser ainsi qu'un dernier nettoyage des sols. 

L'entreprise devra pour le jour de la réception remettre un bâtiment entièrement nettoyé et prêt à être occupé. 
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4 DEMOLITION

4.1 DEMOLITION – GENERALITE

Les travaux de démolition comprennent :

- l’étude par l’entrepreneur des démolitions et le planning à soumettre pour approbation en début de chantier.  Cette étude comprend notamment toutes les opérations successives ;

- la mise hors service et le démontage des équipements techniques tels que par exemple :    installations électriques, système de ventilation, etc. ;

- l'entreprise est tenue d'enlever, ou de faire enlever, déplacer, ou faire déplacer, à ses frais :

- les ancrages pour éclairage public ;

- les panneaux de signalisation;

- les boîtes aux lettres sur façade ou sur pied ;

- les pictogrammes ou plaques sur les façades ;

- les câblages publics et privés divers ;

- les conduites (eau, gaz, électricité, télédistribution, etc.) enterrées ou aériennes tout en assurant la distribution sans perturbations 

- la démolition de bâtiments ou ouvrages jusqu’aux niveaux indiqués aux plans ;

- les ouvrages conservés et qui sont exposés aux intempéries doivent être protégés de façon efficace ;

- l'évacuation hors des limites du chantier de tous matériaux provenant des démolitions. 

Les gravats, débris, etc. ne peuvent être enterrés sauf indication explicite aux plans.

Voir article 33 de l'A.M. du 10.08.77 modifié et complété par le CGC type 100 de 1984. 

Les matériaux provenant des démolitions sont la propriété de l'entrepreneur sauf ceux qui sont à réutiliser dans la nouvelle construction ou à mettre à la disposition de l’auteur de projet et qui en ce cas, sont indiqués dans les prescriptions particulières. 

L'entrepreneur prend toutes dispositions pour diminuer au maximum les troubles de voisinage, notamment en ce qui concerne les bruits, poussières, vibrations, libre passage, et ce, par arrosage, écran ou tout moyen jugé nécessaire. Au cas où durant l'exécution des travaux, des bâtiments ou parties de bâtiments restent occupés, les travaux doivent être réglés de telle façon que leur accès soit toujours possible.

Toutes les précautions doivent être prises quant à la stabilité des zones à transformer, et le cas échéant, les parties du ou des bâtiments voisins des démolitions, notamment par étrésillonnement des planchers, des baies de fenêtre et de porte; Les murs, les planchers et linteaux doivent être bien étançonnés partout où la stabilité risque d'être affectée par les travaux. L'enlèvement des étais après l'achèvement des travaux ne peut se faire qu'avec l'accord de l'ingénieur de stabilité et selon ses directives. 

Les prix unitaires pour la démolition de tout ou partie d'un élément de construction (mur, plancher, poutre, poteau,...) comprennent toujours la démolition de tout ce qui en fait partie : enduits, revêtements, chapes, fixations diverses, menuiseries diverses, ainsi que les canalisations apparentes ou encastrées. L'entrepreneur est tenu de s'assurer de la mise hors service des canalisations rencontrées. La fermeture et l'enlèvement des raccordements aux réseaux publics et privés sont à charge de l'entrepreneur qui prend contact avec les sociétés distributrices intéressées. 

Les panneaux de signalisation et/ou d’indication de direction, les câblages, l’éclairage public de voirie, etc.  sont à replacer aux endroits désignés par l’auteur de projet, les administrations ou les sociétés distributrices concernés aux endroits désignés par ceux-ci.  Ces remises en place constituent une charge pour l’entreprise.

Si l'isolation de certaines tuyauteries contient de l'amiante, les travaux de démolition doivent être faits en respectant les prescriptions des Arrêtés Royaux du 28 août 1986 et du 25 juillet 1991, relatifs à la lutte contre les risques dus à l'asbeste.

Lors du démontage des matériaux existants, l'entrepreneur prend toutes les précautions nécessaires afin de ne pas abîmer les conduites éventuelles noyées dans le sol et tout autre appareil fixé au mur; dans le cas contraire, les réparations sont à charge de l'entrepreneur, et ce, sans augmentation de prix, ni augmentation de délais.

Article 28 des ordonnances de police et décrets communaux

Les entrepreneurs de transport de terre, de matériaux, de décombres ou d'autres matières, prennent toutes les dispositions nécessaires afin que rien ne puisse s'échapper ou tomber de leurs véhicules. Ils doivent en tous cas veiller à ce que la chaussée soit exempte de matières ou objets pouvant provoquer des accidents de circulation ou dommages quelconques aux personnes et aux biens; aux abords des chantiers, la chaussée est nettoyée autant de fois qu'il est nécessaire afin d'éviter toute nuisance à la circulation des véhicules.

Article 29 des ordonnances de police et décrets communaux

Le dépôt, l'entreposage de matériaux quelconques en plein air sont soumis à autorisation communale. En tout cas, ces dépôts sont dissimulés aux passants de voie publique, soit par une haie vive, soit par tout autre moyen à approuver par le Collège Communal.

Les taxes éventuelles de déversage des déchets en décharge sont à charge de l'entrepreneur.

POUR MEMOIRE

4.2 DEMOLITION DE LA TOITURE

4.2.1 DEMOLITION DE LA TOITURE

Référence au poste 4.1

Ce poste comprend :

- le démontage de toute la couverture de toiture en ardoises, y compris le lattage, le 
contre lattage, le planché, les poutres, les colonnes, les fenêtres de toit, l'isolation et la finition du plafond ainsi que les garnitures de toiture;

- Un inventaire destructif de la couverture de toiture ;

- L'enlèvement complet de toutes traces de fixation;

- 
L'entrepreneur prend toutes les mesures nécessaires afin de protéger le bâtiment 
contre les infiltrations d'eau en cas de pluie.  Il est entièrement responsable des 
dégradations pouvant survenir de ce fait;

- tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation (échafaudage, grue...) 

- y compris l'évacuation des débris hors du domaine de l'Administration.

- Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet son compris dans le poste.
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4.2.2 SUPPLEMENT EN CAS DE DECOUVERTE D'AMIANTE

Ce poste comprend le supplément de coût au cas ou les ardoises contiennent de l'amiante. Toutes les précautions à prendre et l'embarquement vers une décharge agrée.
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4.3 DEMOLITION DE LA POINTE DU PIGNON.

Référence au poste 4.1

Description.

Ce poste concerne la démolition à l'aide des moyens appropriés, du pignon de la façade jusqu'au niveau de la nouvelle poutre ceinture. 

- tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation (échafaudage, grue...) sont compris dans le poste

- y compris l'évacuation des débris hors du domaine de l'Administration.

- Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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UNITE DE MESURE : M3

4.4 DEMOLITION DE LA PLATE-FORME

Référence au poste 4.1

Description.

Ce poste concerne la démolition à l'aide des moyens appropriés, de tout ce qui compose la plate- forme de l'entrée existante ainsi que le bardage de finition, des fixations et du revêtement en dalle béton. La descente d'eau pluvial sera également démontée et refermée au niveau du sol. 

- tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation (échafaudage, grue...) sont compris dans le poste

- y compris l'évacuation des débris hors du domaine de l'Administration.

- Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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4.5 DEMOLITION DE MACONNERIE INTERIEURE

Référence au poste 4.1

Il s'agit de la démolition des éléments en maçonnerie des murs intérieurs sans distinction de matériaux (briques, blocs de béton, parements, etc.) y compris les linteaux, blocs de murs, plinthes en pierre naturelle, ancrages, crochets, remplissages des creux et tous les éléments compris dans les limites à démolir. Ce poste comprend également la démolition des murs porteurs et non porteurs indépendamment de la hauteur. 

Exécution

La démolition des éléments en maçonnerie et en béton se fera à l'aide des moyens appropriés.

Au cours des travaux de démolition, l'entrepreneur effectuera tous les travaux d' étançonnement et de renforcement nécessaires (pose de linteaux si nécessaire)  afin de garantir l'intégrité de la constructions et d'assurer ses propres travaux. L'entrepreneur est tenu d'apporter, sans frais supplémentaires, tous les renforcements et/ou améliorations qui lui seraient imposés par l'architecte ou les organismes de contrôle. Les moyens d' étançonnement et de renforcement seront conçus de manière réfléchie et soumis pour approbation à l'auteur de projet, avant de commencer les travaux de démolition.

y compris l'évacuation des débris hors du domaine de l'Administration.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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4.6 PERCEMENT DE BAIES

Référence au poste 4.1

Exécution

La démolition des éléments en maçonnerie et en béton se fera à l'aide des moyens appropriés.

Au cours des travaux de démolition, l'entrepreneur effectuera tous les travaux d' étançonnement et de renforcement nécessaires (pose de linteaux)  afin de garantir l'intégrité de la constructions et d'assurer ses propres travaux. L'entrepreneur est tenu d'apporter, sans frais supplémentaires, tous les renforcements et/ou améliorations qui lui seraient imposés par l'architecte ou les organismes de contrôle. Les moyens d' étançonnement et de renforcement seront conçus de manière réfléchie et soumis pour approbation à l'administration, avant de commencer les travaux de démolition.

y compris l'évacuation des débris hors du domaine de l'Administration.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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4.7 DEMOLITION DU REVETEMENT DE SOL

Description

Les travaux de démolition des revêtements de sol comprennent l'enlèvement du revêtements de sol du rez-de-chaussé + étage ainsi que la chape. 

Exécution

Les revêtements désignés seront précautionneusement enlevés, y compris :

la protection des différentes conduites et câble posées sous et/ou dans la chape existante.

Est également compris le nettoyage du support après démolition. 

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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4.8 DEMOLITION DES PLAFONDS

Ce poste comprend le démontage de tous les faux plafonds du rez-de-chaussé et de l'étage, de toute les traces de fixation et la structures portantes.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation (échafaudage...) sont compris dans le poste

Est également compris l'évacuation des débris hors du domaine de l'Administration.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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4.9 DEMONTAGE DES SANITAIRES

Ce poste comprend ;

- Le démontage de tous les appareils sanitaires et des siphons y compris les conduites d'évacuations jusqu'au niveau du sol ;

- Le bouchonnage des conduites ;

- L'enlèvement de toutes les fixations ;

- L'enlèvement des décombres hors du domaines de la Ville ;

- Tous les moyens et accessoires nécessaires à la bonne exécution.

- Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL.

4.10 DEMONTAGE DU GROUPE DE CLIMATISATION

Ce poste comprend le démontage et l'évacuation du groupe de climatisation ainsi que les conduite de refroidissement se trouvant dans le bâtiment. Est également compris l'enlèvement toute les fixations.

Le groupe de climatisation sera enlevé avec toutes les précautions nécessaire et entreposé à l'endroit indiqué par l'Auteur de projet.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation (échafaudage, grue...) sont compris dans le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL

4.11 DEMONTAGE PORTE DE GARAGE SECTIONNELLLE

Concerne les portes de garage sectionnelle (voir plans).

Comprend :

- l’enlèvement de toutes les portes de garages et leurs système de fixations;

- l’évacuation des décombres suite aux travaux, hors des limites du chantier ;

- tous les moyens d’exécution nécessaires au démontage et à l’évacuation.

- tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL.

4.12 DEMONTAGE PORTE LOCAL POUBELLE

Concerne la porte du local poubelle (voir plans).

Comprend :

- l’enlèvement de la porte et tout le système de fixation y compris le seuil;

- l’évacuation des décombres suite aux travaux, hors des limites du chantier ;

- tous les moyens d’exécution nécessaires au démontage et à l’évacuation.

- tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL.

4.13 DEMONTAGE PORTES INTERIEURES 

Ce poste comprend 

- le démontages de toutes les portes intérieures ainsi que leurs ébrasements et chambranles. Est également compris l'enlèvement de toutes les fixations.

- l’évacuation des décombres suite aux travaux, hors des limites du chantier.

- tous les moyens d’exécution nécessaires au démontage et à l’évacuation.

-tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL.

4.14 DEMONTAGE ENSEMBLE VITRE INTERIEURE

Ce poste comprend 

- le démontage de tous les châssis vitrés intérieures. Est également compris l'enlèvement de toutes les fixations.

- l’évacuation des décombres suite aux travaux, hors des limites du chantier.

- tous les moyens d’exécution nécessaires au démontage et à l’évacuation.

- tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL.

4.15 DEMONTAGES DES MENUISERIE EXTERIEURE

Concerne toutes les menuiseries extérieures (voir plans).

L’entreprise veille à interdire l’accès aux locaux jusqu’à la pose des nouvelles menuiseries extérieures.

Comprend :

l’enlèvement de tous les châssis, y compris les tablettes de fenêtre avec tous les systèmes de fixation et de finition si nécessaire ;

L’entrepreneur est tenu de démonter soigneusement les tablettes afin de ne pas les détériorer inutilement.

Ces tablettes sont stockées sur le chantier à un endroit à déterminer en concertation avec l’auteur de projet.

La repose des tablettes est à charge de l’entreprise.

l’évacuation des décombres suite aux travaux, hors des limites du chantier ;

tous les moyens d’exécution nécessaires au démontage et à l’évacuation.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

Le démontage des châssis existants est réalisé au fur et à mesure de la pose des nouvelles menuiseries.  Il est interdit  de démonter l’ensemble des châssis avant la mise en fabrication des menuiseries.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL.

4.16 DEMONTAGE ESCALIER DE SECOURS PLIABLE

Ce poste comprend 

- le démontages de l'escalier de secours. Est également compris l'enlèvement toute les fixations.

- Le stockage sur le chantier à un endroit déterminé par l'Auteur de projet.

- tous les moyens d’exécution nécessaires au démontage et à l’évacuation.

- tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet son compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL

4.17 DEMONTAGE DES GOUTTIERS

Cet ouvrage comprend : 

- le démontage, par tous moyens appropriés des gouttières en zinc et des crochets de fixation ;

- le démontage de tous les accessoires et de la planche de fixation ;

- l'évacuation des débris hors du domaine de l'Administration.    

- tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL.

4.18 DEMONTAGE DES DEP

Cet ouvrage comprend : 

- le démontage, par tous moyens appropriés des DEP en zinc et des crochets de fixation ;

- le démontage de tous les accessoires de fixation ;

- l'évacuation des débris hors du domaine de l'Administration.

- tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet son compris dans le poste.   

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL.

5 FONDATIONS

5.1 TERRASSEMENT

Le niveau absolu du plan général d’implantation (reprenant les niveaux absolus du terrain existant) correspond au niveau fini intérieur du bâtiment).

Concerne le terrassement de l’assiette de la nouvelle annexe.

Les remblais excédentaires à l’implantation du bâtiment sont directement évacués.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M3

5.2 RIGOLE POUR NEZ DE GEL

Avant tout travail, le niveau de référence est vérifié.

La référence se fait par rapport au niveau repris au plan d’implantation.

Le niveau fini du sol du hall d’entrée correspond au niveau + 0.00.

Les fouilles de fondation sont limitées au strict minimum et exécutées de telle sorte qu'elles ne puissent nuire à la bonne conservation des canalisations et câbles souterrains existant dans leur voisinage.

Le fond de fouille est débarrassé des pierres, schistes, maçonneries ou objets quelconques susceptibles de constituer des points durs.

En vue de permettre l’exécution des travaux ultérieurs dans de bonnes conditions, l’eau éventuellement apparue dans des fouilles est évacuée. Les fouilles sont tenues à sec jusqu'à 30 cm sous le niveau inférieur des fondations, de façon continue, aux frais de l'entrepreneur et à l'entière satisfaction de l'architecte et du fonctionnaire-dirigeant, même si la mise en oeuvre d'une installation puissante (drains horizontaux, épuisement par pompage, puits filtrants, congélation etc.) s'avère nécessaire et ce aussi longtemps que l'architecte le juge utile à l'exécution des travaux.

Les installations d'épuisement doivent être conçues de telle sorte que, lors d'un refus éventuel d'un élément quelconque, elles puissent immédiatement être branchées sur une installation de réserve de façon à éviter toute interruption de l'assèchement des fouilles.

Le fond des fouilles ne peut être endommagé par des sources ou par l'écoulement de l'eau vers les pompes ni par toute autre cause.

Le béton sur eau n’est pas autorisé.

L’entrepreneur veille à éviter notamment des ruptures d’équilibre du sol et le ramollissement du fond des fouilles.

Cet ouvrage comprend :

- Les fouilles exécutées à parois verticales jusqu’au niveau fixé par l’architecte après réception reprise au journal des travaux.

- Le remblai correctif éventuel réalisé en épaisseur de 5 cm par béton de composition suivante : 250 kg de ciment HK 400 par m3 de laitier granulé frais.

- La mise en remblais du produit des fouilles par couches roulées de 20 cm suivant les indications de l’architecte.

- Le blindage des fouilles et l’épuisement des eaux.

- L’enlèvement d’éventuels massifs de roche, de maçonnerie ou de béton enfouis, ne dépassant pas en volume 0,5 m3. 

- tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M3

5.3 DEMOLITION DE LA PARTIE SUPERIEURE DE LA CITERNE

Ce poste comprend l'ouverture de la partie supérieure de la citerne après terrassement afin de pouvoir permettre le remplissage au stabilisé.

Est également compris l'évacuation des débris hors du domaine de l'Administration.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL

5.4 VIDANGE DE LA CITERNE

Ce poste comprend la vidange complète de la citerne d'eau de pluie. L'eau de pompage sera rejeté dans le réseau d’égouttage existant.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL

5.5 REMBLAIS EN STABILISE DE LA CITERNE A EAU

Ce poste comprend la fourniture et la pose d’un sable stabilisé dans la citerne.

Remblais de sable ou de laitier stabilisé, fortement damé, exempt de tous corps étrangers.

Composition : 250 kg de ciment PN par M³ de sable ou de laitier. La surface est plane et portante.

Exécution : couches successives de 20 cm maximum d’épaisseur fortement damées à l’aide d’un engin mécanique approprié. 

Le remblai doit être suffisamment plan afin de respecter les niveaux.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M3

5.6 EXECUTION DES OUVRAGES EN BETON ARME

Les travaux comprennent la fourniture et le coulage de tous les bétons ainsi que tous les travaux et moyens à mettre en œuvre pour réaliser ces ouvrages.

Les prix unitaires des ouvrages en béton comprennent tous les frais de coffrage (y compris les lattes de finition, les larmiers, etc.), les armatures, les autres équipements nécessaires à l'exécution des travaux et les contrôles.

Tous les ouvrages en béton sont conformes au chapitre 26.0 "Béton pour béton armé" du cahier des charges type 104 - complément 3 - édition 1973, ainsi qu'à tous les documents, auxquels il est fait référence dans ce chapitre, en particulier aux prescriptions de la norme NBN 15 - dernière édition - et aux normes les plus récentes concernant le ciment.

Les charges d'utilisation prévues sont conformes aux normes NBN 460 (1960) et B 03 (1976), S21-201, S21-202, normes sur l'incendie et S21-203.

Composition.

Tolérance admise pour les ouvrages en béton.

La tolérance admise pour chaque dimension linéaire des ouvrages en béton correspond à 1/100e avec un maximum de 2 cm.

Opérations de contrôle.

L’auteur de projet, le surveillant et l'ingénieur-conseil se réservent le droit de faire procéder à tout moment à des essais portant sur le béton ou sur les additifs, en prenant comme référence les normes NBN 771, NBN 589-2, NBBN 329, NBN 538, NBN 814, NBN 179, NBN 648.1, NBN 748 et NBN 813.

Si les résultats de ces essais ne sont pas conformes aux normes de qualité imposées, l'architecte et l'ingénieur-conseil se réservent le droit de faire procéder, aux frais de l'entrepreneur, à des essais complémentaires; lorsque les derniers résultats sont, eux aussi, insatisfaisants, ils obligent l'entrepreneur à exécuter les adaptations nécessaires et même à démolir ou à recommencer les parties qui ne donneraient pas satisfaction.

Ciment.

L'approvisionnement est fait en temps voulu.  L'entrepreneur prend les mesures nécessaires pour conserver le ciment en atmosphère sèche.  Les ciments de nature différente doivent être stockés séparément. Les ciments présentant des signes de vieillissement sont refusés.  Ils doivent être évacués du chantier.

Sables.

Il est fait usage exclusivement de sable du Rhin.

Granulats ordinaires.

Les granulats utilisés répondent à la norme NBN B 11-101 (1975).  Au moment de la mise en œuvre, les granulats doivent être exempts de toute matière pouvant nuire à la résistance des bétons ou favoriser la destruction des armatures. 

Sauf dispositions contraires imposées par l'ingénieur, l'entrepreneur peut utiliser les graviers suivants :

- du gravier de calibre 4/28;

- des pierrailles de calibre 7/20.

Eau de gâchage.

L'eau utilisée dans la confection des bétons doit être propre. Elle ne contient aucune matière pouvant nuire à la résistance ou à la conservation du béton. L'eau ne provenant pas du réseau public peut être utilisée moyennant autorisation préalable du conducteur et/ou de l'architecte et de l'ingénieur-conseil et après analyse éventuelle.

Il est interdit d'utiliser :

- des eaux acides (pH <7) ;

- de l'eau, dont la teneur en sel marin est supérieure à 3,5% ;

- de l'eau, dont la teneur en sulfate de magnésium ou de gypse est supérieure à 3% ;

- des eaux sucrées ;

- de l'eau contenant des matières grasses et/ou organiques.

Adjuvants.

Clauses générales.

L'entrepreneur peut utiliser des adjuvants en vue de réduire la quantité d'eau de gâchage du béton, d'améliorer la plasticité du mélange, d'accélérer ou de retarder la prise ou le durcissement des bétons, d'augmenter leur résistance au gel et à certains agents chimiques et d'abaisser leur point de congélation.

L'entrepreneur qui fait usage d'adjuvants respecte les instructions d'emploi prescrites par le fabricant.

Il en avertit l'architecte et l'ingénieur-conseil et leur fournit les procès-verbaux d'essais prouvant que les produits utilisés présentent les qualités requises.

Le dosage ne peut être modifié qu'après étude préalable et justification. Il s'assure auprès du fournisseur du ciment si l'addition de ces produits au ciment prévu n'est pas contre-indiquée. Le chlorure de calcium et les adjuvants contenant des chlorures ne doivent pas être employés avec le ciment sursulfaté et le ciment alumineux.

En cas d'usage simultané de chlorure de calcium ou d'adjuvants contenant des chlorures et d'autres adjuvants, l'entrepreneur doit fournir la preuve que l'usage de ces deux produits n'est pas incompatible, en entendant par là que le mélange des deux adjuvants ne doit pas donner naissance à des réactions chimiques susceptibles d'annihiler l'effet escompté; en particulier il ne doit pas entraîner de précipitations de sel soluble.

Restriction d'utilisation du chlorure de calcium et des adjuvants contenant des chlorures.

L'emploi de ces produits est interdit pour la confection des bétons entrant dans la construction ou la fabrication :

des planchers dans lesquels les armatures principales ou secondaires des  poutres sont constituées par des feuillards ou des tôles minces;

des planchers dans lesquels sont incorporés des serpentins de chauffage;

des éléments en béton traités par étuvage ;

de béton précontraint à armatures prétendues et enrobées directement de béton.

Dosage maximal en chlorure de calcium.

Le chlorure de calcium est utilisé sous la forme de paillettes ou de cristaux (chlorure de calcium du commerce: 78 à 80% de chlorure).  Son addition doit se faire par solution préalable dans l'eau et addition de cette solution à l'eau de gâchage à raison de 2% maximum en poids du ciment.  Si d'autres adjuvants à base de chlorures sont utilisés conjointement avec le chlorure de calcium, le pourcentage total de chlorures sous forme d'ions CI ne peut dépasser 1,6% en poids du ciment utilisé.

Mesurage du béton armé.

L'adjudicataire a remis son prix pour les cubes nets réellement exécutés, correspondant aux indications des plans.

Le prix du coffrage, ferraillage et mise en oeuvre est toujours compris dans le prix unitaire du béton armé.

Le prix au m3 est un prix "tout compris" placé.

L'adjudicataire est tenu d'indiquer les prix unitaires pour toute commande en plus ou en moins que pourrait faire l’auteur de projet.

Les coffrages.

Mesurage : le prix des coffrages est toujours compris dans celui des bétons.

Les coffrages sont facilement montables et démontables, complètement étanches à l'eau et suffisamment solides pour empêcher toute flexion pendant le bétonnage et la vibration du béton.

La qualité du travail fourni ainsi que celle des matériaux mis en œuvre sont soumises à l'approbation de l’auteur de projet qui a le droit de refuser le travail ou les matériaux qui ne sont pas conformes aux plans, aux spécifications et règles de l'art. Les matériaux refusés sont éliminés par l'entrepreneur, à ses frais.

Le type de coffrage est laissé au choix de l'adjudicataire; il peut se présenter sous forme de panneaux préassemblés. L'adjudicataire soumet le type de coffrage à l'agrément du Bureau d'Etudes. Les matériaux utilisés sont laissés au choix de l'entrepreneur. Pour les coffrages lisses, l'emploi des planches rabotées est interdit.

Les prix des coffrages, inclus dans les prix unitaires du béton, tiennent compte de toutes les sujétions y afférentes (trous, percées pour armatures d'attente,...).

Si un produit est utilisé pour faciliter le décoffrage, il est soumis à l'approbation du Bureau d'Etudes.

Toute accumulation d'eau stagnante dans les coffrages est enlevée. Il en est de même pour la sciure de bois ou autres déchets.

Les parties décoffrées en attente de bétonnage présentent une surface adéquate à la reprise, elles sont notamment débarrassées de tout élément étranger au béton.

Les séquences de mise en oeuvre et de coffrage indiquées aux plans sont à respecter. Toute autre proposition est à agréer par le Bureau d'Etudes.

Coffrages lisses.

Suivant les exigences spécifiées pour l’élément considéré, le béton armé doit être coulé dans un coffrage lisse réalisé en panneaux multiplex bakélisés, particulièrement soigné et rigide.  Ce béton présente donc, après décoffrage, un aspect parfaitement lisse et plan, et les arêtes sont rectilignes.

La répartition des faces figure sur les plans; les joints dans le coffrage sont parfaitement fermés pour éviter la formation de lèvres.  Les angles sont biseautés à l'aide de petites lattes triangulaires de 15 mm de haut (triangles isocèles, à côtés perpendiculaires).

La granulométrie du béton peut être éventuellement adoptée par l'entrepreneur moyennant justification et après approbation par l'ingénieur ou le conducteur.  Les frais d'une telle modification sont compris dans le prix.

Les voiles sont réalisés par panneaux d'un mètre de large minimum.  Les joints entre panneaux, les malfaçons et les angles aigus sont disqués et réparés, de manière à donner l'apparence de surfaces unies.

Ces travaux ne donnent droit à aucun supplément.

Trous de passage

Tous les trous de passage à prévoir dans le béton, dont un des côtés est supérieur à 10 cm, sont identifiés sur les plans de coffrage et aménagés par l'entrepreneur avant le bétonnage.

Les trous de passage ayant des dimensions inférieures à celles indiquées ci-dessus sont réalisés en suivant les indications de l'architecte.

Aucun percement ne peut être pratiqué après le bétonnage sans le consentement de l'architecte, du conducteur ou de l'ingénieur-conseil.

Solidité et rigidité

Les coffrages et leurs supports doivent présenter une résistance et une rigidité conformes aux prescriptions de règlement général pour la protection du travail. 

Les tassements et déformations des coffrages et supports ne peuvent être nuisibles aux ouvrages en construction et sont maintenus dans les limites des tolérances. Toutes les détériorations causées par les tassements ou les déformations des coffrages sont réparées aux frais de l'entrepreneur.

Celui-ci tient compte du poids et de la poussée hydrostatique du béton, du choc résultant du déversement du béton, des actions dynamiques dues à la vibration, de la circulation du personnel, du mouvement des bennes, de l'entreposage des matériaux et de l'action du vent, etc.

Contre-flèches

Les coffrages des éléments horizontaux dont la portée dépasse 6 m, sont posés de manière à ce que ces éléments présentent, après leur mise en service, une contre-flèche de l'ordre du 1/1000e de la portée.

Etanchéité des coffrages

Les coffrages présentent une étanchéité suffisante pour éviter les pertes de laitance.  Cette condition doit absolument être respectée.

La maçonnerie en blocs reste apparente.

Ouvertures de contrôle et de mise en œuvre

Dans le but de faciliter la mise en œuvre du béton, son serrage et son contrôle, des ouvertures de dimensions suffisantes doivent être prévues lorsque des éléments de grande hauteur sont coffrés en une fois.

L'entrepreneur tient compte du fait que la hauteur de chute du béton ne peut être supérieure à 2,00 m.  Il prévoit donc, si nécessaire, la pose de panneaux démontables, qui sont remis en place à mesure que le bétonnage avance.

Aux endroits peu apparents, il prévoit, dans la partie inférieure du coffrage, une ouverture pour permettre le nettoyage du coffrage.  Cette ouverture est soigneusement obturée avant le bétonnage.

Nettoyage et traitement

Les coffrages sont débarrassés de toute souillure et de tous débris (sciure, copeaux, clous, etc.). Les coffrages en bois doivent être arrosés d'eau immédiatement avant le bétonnage, particulièrement par temps sec. Les coffrages peuvent recevoir un traitement destiné à faciliter le décoffrage.  Ce traitement ne peut avoir d'effets nuisibles sur le comportement ultérieur du revêtement de finition de la surface.

Mise en œuvre

Homogénéité du béton

Les précautions voulues sont prises pour que le béton mis en œuvre soit parfaitement homogène. Le béton ne peut tomber librement de plus de 2 m de hauteur. Pour des hauteurs de chutes plus importantes, il y a lieu d'employer des goulottes de déversement présentant une surface bien lisse.

Durée du coulage.

La mise en place du béton doit se faire de manière continue et rapide.

Serrage du béton.

Le béton est obligatoirement vibré dans la masse.  Toutes les dispositions sont prises pour que, au cours du serrage, le béton reste homogène et l'air en soit évacué.  La vibration dans la masse est effectuée sur couche de béton dont l'épaisseur après serrage ne dépasse pas 35 cm.

L'aiguille de vibration pneumatique ou électrique est introduite dans le béton d'un mouvement rapide et en est retirée d'un mouvement très lent.  Le nombre de pénétrations de l'aiguille de vibration dans un volume déterminé est fonction de l'étendue de la sphère d'influence de l'aiguille communiquée par le fournisseur.

L'entrepreneur utilise une aiguille de vibration à haute fréquence (au moins 10.000 rotations à la minute). Elle ne peut entrer en contact ni avec le coffrage, ni avec les armatures.

L'attention de l'entrepreneur est attirée sur le fait qu'un temps de vibration trop long risque de provoquer la désagrégation du béton se traduisant par l'apparition d'un excès de laitance à la surface.

Reprises

Les précautions suivantes doivent être prises :

- le bétonnage est interrompu au droit d'une surface comprimée;

- il est fait usage de barres d'attente assurant la continuité du ferraillage; 

- la surface de reprise présente l'aspect le plus rugueux possible;

- la surface de reprise est exempte de toute aspérité friable et de toute poussière;

- la surface de reprise est mouillée abondamment juste avant le coulage du béton frais;

- augmenter la proportion de mortier dans le béton de soudure de façon à compenser l'effet de paroi provoqué par la surface de reprise.

Boîtes d'ancrage

Elles sont de section identique à celles indiquées aux plans.  Elles peuvent être réalisées en polystyrène ou en métal déployé ou autre système à agréer par le Bureau d'Etudes. L'entrepreneur veille à ce que, lors du bétonnage du béton de masse, les boîtes restent bien en place tant verticalement qu'horizontalement.  Avant le scellement proprement dit, l'entrepreneur a pour obligation de débarrasser lesdites boîtes des déchets de bois, polystyrène ou autres matières provenant de sa propre entreprise ou d'une autre entreprise. La face supérieure de la fondation est débarrassée de toute matière étrangère, telle que poussière, huile, graisse.

Aucune dépouille facilitant le décoffrage de la boîte n’est admise.

Les clés d'ancrage sont placées aux niveaux exacts renseignés aux plans guides de génie civil; leur diamètre, et leur longueur d'ancrage sont strictement respectés.

Les diverses pièces à sceller éventuellement le seront en respectant scrupuleusement les indications des plans.

Scellements

Aucun scellement ne peut être effectué sans l'accord du Bureau d'Etudes et de la direction des travaux.  La non observance de ce qui précède provoque la démolition immédiate du travail déjà exécuté.

L'ensemble des frais éventuels d'un nouveau réglage d'éléments ou d'équipements quelconques est également porté au compte de l'entrepreneur.

L'opération de scellement doit se faire par un personnel qualifié et soigneux.  Il veille, lors de la mise en place du mortier à ce que le doguet d'ancrage reste bien dans la boîte au centre.  Le scellement se fait exclusivement avec du mortier sans retrait.

Avant la coulée de ce mortier, l'entrepreneur veille à protéger efficacement les parties sortantes du béton (filets enduits de graisse) et aussitôt le scellement terminé, la partie filetée des tiges est nettoyée, graissée et recouverte de visqueen.

Fourreaux et blochets

Des fourreaux en PVC sont prévus aux endroits repérés aux plans ou sur les indications de l’auteur de projet, le cas échéant sans supplément de prix.

Interruption des travaux de bétonnage intempéries

Le bétonnage est interrompu par temps de pluie, de neige abondante ou de gel.

Protection des surfaces de béton

L'entrepreneur doit empêcher de circuler et d'entreposer des matériaux sur le béton fraîchement mis en œuvre.

Le béton fraîchement mis en œuvre doit être protégé contre le délavage par de fortes averses, la détérioration par la grêle et, si nécessaire, par des poussières industrielles nocives.  Le béton doit être maintenu humide de manière à permettre la progression de sa résistance.  L'humidification du béton est d'autant plus indispensable que l'élément de béton armé est mince par rapport à sa surface exposée à l'air.  Elle doit être particulièrement soignée quand on fait usage de coffrages glissants, dégageant rapidement le béton de toute protection.

L'humidification du béton peut être remplacée par une pâte durcissante conforme à la norme NBN B 15-219.

Décoffrage.

Le décoffrage se fait sans choc et par des efforts purement statiques, se développant lentement et progressivement.  Il ne peut occasionner des efforts défavorables ou dangereux dans les ouvrages déjà exécutés.

Le décoffrage des éléments en béton ne peut être entrepris qu'après écoulement du délai fixé par l'ingénieur conseil et au plus tôt 15 jours après le bétonnage.

Béton pour ouvrages en béton armé

Les bons de livraison des bétons comportent les informations suivantes :

- la quantité livrée;

- la composition (solidité, consistance);

- toutes les autres indications techniques communiquées lors de la commande;

- le moment du malaxage du béton ainsi que les composants ajoutés au moment du déversage.

Les bons de livraison sont conservés sur le chantier à la disposition du conducteur, de l'architecte et de l'ingénieur-conseil.

L'entrepreneur choisit librement la composition du béton, avec cependant les restrictions suivantes :

- Le béton mis en œuvre doit renfermer au moins 350kg de ciment par m3.

- La consistance du béton, mesurée sur la table à secousses, est comprise entre 1,60 et 1,89 (consistance 11).

- Le béton doit être suffisamment plastique et, après mise en œuvre, assez compact pour assurer le bon enrobage des armatures et éviter leur oxydation.

- Le béton doit être fabriqué mécaniquement.

- La qualité du béton répond à la NBN B 15-102.

- La résistance moyenne à 28 jours, mesurée sur cubes de 20 cm d'arête est de 350 kg/cm2 (R'wk=28N/mm2).

Béton hydrofuge

Le béton hydrofugé constitue un poste séparé du métré et est repris sous forme de supplément aux postes béton pour béton armé.

Le béton des ouvrages qui doivent être étanches (fosses, caniveaux, cuvelage, réservoirs, ... ) ainsi que les bétons soumis à l'humidité et aux influences extérieures comportent un produit hydrofuge garantissant leur étanchéité.

Ce produit doit également jouer le rôle d'agent réducteur d'eau, il est ajouté au produit fluidifiant, ces deux adjuvants doivent être chimiquement neutres l'un vis-à-vis de l'autre.

Le béton hydrofugé a au moins la même résistance que le béton ordinaire.

Tout béton en contact avec les terres est exécuté en béton hydrofuge.

Les fissures ou crevasses éventuelles qui peuvent subsister, ainsi que toutes les ouvertures ou percements résultant du mode de coffrage doivent être obturés par injection.

L'entrepreneur garantit une étanchéité parfaite des constructions souterraines pour une période de 10 ans à partir de la réception provisoire.

La répartition des joints de reprise entre coulées et/ou l'utilisation des joints d'étanchéité est soumis à l'approbation de l’auteur de projet.

Pour mémoire: index 26.04.4 du cahier des charges type 104.

Les Armatures

Mesurage

La fourniture, le pliage, la mise en place, le réglage des armatures, leur liaisonnement et toutes les sujétions de mise en oeuvre sont compris dans le prix unitaire du béton.

Les fils de ligature, chutes, déchets de barres ainsi que les cavaliers maintenant les barres supérieures ne sont pas portés en compte.

La fourniture et la mise en œuvre d'armatures en acier pour béton armé se font suivant les plans de l'ingénieur et les prescriptions du présent cahier des charges. Les armatures pour le béton armé, sont conformes au normes Belges A24-301(1978), A24-302(1974) et A24-306(1974).

Les armatures à employer avec le béton armé sont en acier trempé à adhérence améliorée BE 500 conformément aux indications sur les plans des armatures.

Les armatures ne peuvent, à l'inspection visuelle, présenter aucun défaut.  Les fils, les barres et les filets ne peuvent présenter aucun défaut, par exemple des écailles, des fêlures, des fissures de retrait ou des fendilles, qui serait de nature à nuire à leur utilisation. Les armatures sont entreposées sur le chantier de manière à éviter leur exposition aux agressions et aux intempéries.

Propreté

Les armatures sont exemptes de toute souillure (huile, peinture, etc.) et au moment de leur mise en œuvre, elles sont entièrement débarrassées de rouille non adhérente.

Façonnage des armatures

Les armatures sont façonnées suivant les formes et les dimensions indiquées aux plans et aux bordereaux.  

En principe, le façonnage des armatures se fait à la température ambiante si celle-ci n'est pas inférieure à 5°C; sinon, il se fait dans une enceinte où une température d'au moins 5°C est maintenue.  Le façonnage des armatures se fait autour d'un mandrin, dont le diamètre correspond :

- à cinq fois le diamètre de la barre dans le cas de l'acier trempé à adhérence améliorée (BE 40);

- à deux fois et demi le diamètre de la barre dans le cas de l'acier doux (BE 22).

Le pliage à froid se fait lentement et progressivement au moyen d'un outillage approprié afin d'éviter la détérioration du métal.  La tolérance de la longueur de coupe et des mesures de pliage des armatures correspond à 1/100e sans être supérieure à 2 cm.

Le type et la forme des écarteurs sont conformes aux plans et aux indications de l'ingénieur conseil. Il s'agit pour la plupart de chaises continues triangulaires. Elles sont supportées par des sabots en Fibrobéton.

Pose des armatures.

Les armatures doivent être placées aux emplacements prévus aux plans.  Aucune armature ne peut rester apparente après le décoffrage. Les armatures et le coffrage, d'autre part, sont en tous points conformes à la norme B 15-104 (1976).  Toutes les armatures, y compris les armatures supérieures, sont posées avant le bétonnage.  Le béton ne peut être coulé qu'après le contrôle et l'agrégation des armatures par le conducteur et/ou par l'architecte et par l'ingénieur-conseil responsable.

Maintien en place des armatures.

-
Les armatures sont arrimées par ligature, soudure et cales judicieusement disposées, de solidité convenable et en nombre suffisant pour que ces armatures ne puissent se déplacer pendant la mise en place du béton, soit du fait des efforts développés par cette mise en place, soit du fait de la circulation.

Les cales sont constituées de matériaux inaltérables, à l'exclusion de bois et de métal.  Cependant le métal peut être employé lorsqu'il est protégé de façon à éviter l'apparition de rouille en surface.  Après durcissement du béton, elle ne doivent donner lieu ni à fissuration ni à infiltration d'humidité, sources de corrosion de l'armature.

La surface de contact de la cale ou de l'écarteur avec le coffrage doit être aussi réduite que possible pour limiter les inconvénients qui résultent de la dilatation thermique différentielle ou d'un éventuel traitement de surface.

-
Les supports d'armatures ne peuvent être apparents en surface.

-
La distance entre les coffrages et les génératrices extérieures des armatures est au minimum de 30 mm.

-
A moins qu'elles ne soient parfaitement stables en raison de leurs formes mêmes, les cales de toutes natures doivent être munies de dispositifs permettant leur attache aux armatures de manière à ne pas se déplacer lors du bétonnage (fils de ligature, pinçage).

Soudure des armatures.

Lorsque les armatures doivent être soudées, l'entrepreneur vérifie si l'acier peut être soudé selon le procédé qu'il souhaite employer.

Les procédés de soudure suivants sont autorisés :

- la soudure électrique à l'arc ;

- la soudure électrique à résistance ;

- la soudure électrique par pression.

Le procédé choisi par l'entrepreneur est admis, si les essais de soudure spécifiés par la norme NBN 179 et les normes A-301 et A24-302 donnent satisfaction.

La soudure n'est admise que dans les parties droites des barres.  Quand un ferraillage comporte plusieurs barres soudées parallèles, les joints de deux barres voisines sont décalés l'un par rapport à l'autre d'au moins 60 diam. pour les barres lisses et d'au moins 30 diam. pour les barres à adhérence améliorée.

Armatures galvanisées

Les armatures logées dans des rainures ou placées à l'extérieur des âmes doivent être protégées par galvanisation afin d'éviter les formations de rouille sur le béton.

Réception du ferraillage

Le bétonnage n'est entamé qu'après réception du ferraillage par le du Bureau d'Etudes.
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5.7  STABILISE EP. 5CM

Ce poste comprend la fourniture et la pose d’un sable stabilisé sous la dalle de sol.

Remblais de sable ou de laitier stabilisé, fortement damé, exempt de tous corps étrangers pouvant percer le visqueen.

Composition : 250 kg de ciment PN par M³ de sable ou de laitier. La surface est plane et portante.

Le remblai doit être suffisamment plan afin de respecter les niveaux (+ ou - 1 cm par rapport au niveau déterminé).

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M3

5.8 RADIER + NEZ DE GEL + PLOT DE FONDATION

Référence au poste 5.6

Béton pour béton armé.

Composition imposée.

Prescriptions.

L'ouvrage comprend la fourniture et la mise en œuvre du béton pour béton armé + les coffrages et les armatures. 

Fournitures et mise en œuvre sont conformes aux prescriptions de l'index 26.0 du cahier 104. 

La composition du béton est imposée. Sauf indications contraires ci-après, elle est du béton "A".  Seul, le sable du Rhin est autorisé. 

Le ciment choisi par l'entrepreneur est le même pour tous les bétons de l'entreprise.  La résistance caractéristique du béton "A" à la compression,C25/30/2b béton armé/S3/28 mm suivant la norme NBN B15-001 et l'écart type garanti est de S = 3,5 N/mm2.  Seul le béton préparé en centrale est autorisé. 

Cet article comprend les bétons coulés sur place.  

Hydrofuge de masse

Prescriptions

Hydrofuge de masse à incorporer au béton pour béton armé, conforme au cahier 104, index 26.0-6. 

Le produit assure une meilleure étanchéité du béton, un accroissement éventuel de sa résistance mécanique, mais en aucun cas une diminution de celle-ci. Il ne modifie pas la teinte du béton. Le produit est à faire agréer par l'auteur de projet. 

Le prix unitaire de cet article est compris dans le prix du béton armé.

3. Pourcentage d’armature

Minimum 100 kg d’acier/m³ de béton.

Treillis d’armature BE 500S.

Barres d’armature à adhérence améliorée (BE 400S) pour les armatures principales (NBN A24-302).

Barres lisses (BE 220S) pour les étriers (NBN A24-302).

Ce poste comprend :

- y compris les treillis (150/150/8 mm) qui sont placés sur des écarteurs en acier prévus à 

  cet effet (min. 4 cm d’enrobage) ;

- la fourniture et la pose du béton pour béton armé avec hydrofuge inclus;

- la pose et la dépose des coffrages lisses.

- tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

 le poste.

-tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M3

6 EGOUTTAGE 

6.1 GENERALITE

L’entrepreneur réalise le réseau en respectant les règlements en vigueur, les tracés et sections figurant sur les plans, ainsi que les instructions du conducteur ou de l'architecte. L'entrepreneur recueille toutes les informations utiles auprès des autorités publiques. 

Pendant les travaux, le réseau est protégé de l'encrassement et des détériorations: l'entrepreneur est responsable du bon fonctionnement du système.  Il répare à ses frais tous dégâts dus à une mauvaise exécution ou à un manque de protection pendant les travaux.

Le présent article détermine les prescriptions générales et particulières applicables à l'exécution des réseaux d'égouts. Il couvre les matériaux, les travaux, équipements, contrôles, accessoires et toutes sujétions inhérentes à ce poste. Cet article se réfère au STS 35- Première et deuxième parties et au code de bonne pratique du fabricant des différents éléments mis en œuvre, aux notes d'information du CSTC (notamment NIT n° 73 - Evacuation des eaux dans les immeubles et n° 94 - Règlement sanitaire proposé par le CSTC) 

L'installation du réseau d'égouts comprend les fouilles et les déblais, la fourniture et la pose des tuyauteries, des brides, des joints, l'aménagement des murs au dessus des traversées, les chambres de visite et en général la fourniture de toutes parties enterrées ainsi que les parties terminales en surface telles que drains, sterfputs, avaloirs, trous d'homme, couvercles de chambre de visite, grilles,... ainsi que tous travaux de terrassement, fondations, resserrage des flancs, percements, tout moyen quelconque nécessaire de raccordements suivant les indications des plans.

Les plans renseignent l'emplacement, la destination et le diamètre des canalisations ainsi que la position des appareils.  Ces renseignements sont schématiques. Ils sont confirmés sur le chantier, lors de l'exécution des travaux. Les niveaux de départ et les pentes sont également contrôlés. L'entrepreneur s'assure que les niveaux des égouts, des chambres de visite ne sont pas plus bas que l'égout public et permettent de se raccorder à celui-ci en respectant une pente de minimum 2cm/m (voir le niveau de la chambre de visite qui est existante juste avant l’entrée du site).

La qualité du travail fourni ainsi que celle des matériaux mis en œuvre sont approuvées par le surveillant qui a le droit de refuser à tout moment le travail ou les matériaux qui ne sont pas conformes aux plans et spécifications. Le travail ou les matériaux ainsi refusés sont éliminés par l'entrepreneur et recommencés à ses frais.

Toutes contradictions ou discordances aux plans et spécifications entre les différentes exigences sont notifiées par l'entrepreneur au représentant du Bureau d'Architecture en vue d'une mise au point et ceci avant de commencer les travaux. Les travaux de terrassement, déblais, remblais et compactages des terres doivent se faire en accord avec les articles y relatifs et en parfaite coordination avec d'autres entreprises le cas échéant.

Aucun réseau d'égout ne peut être mis en service si les essais d'étanchéité n'ont pas été réalisés par l'entreprise. Les essais d'étanchéité ont lieu après la pose des canalisations, après la pose des joints d'étanchéité, après exécution des chambres de visite mais avant remblayage des fouilles. Tout tuyau remblayé sans approbation de l’auteur de projet ou du Bureau d'Architecture peut être mis à nu pour examen puis remblayé aux frais de l'entrepreneur. Les essais d'étanchéité sont réalisés entre deux chambres de visite, après avoir bouché les extrémités des canalisations et après avoir rempli ces dernières d'eau. La pression d'essai est de 1 m. de colonne d'eau au-dessus de la partie supérieure de la canalisation. La durée de l'essai est de 1 heure. Les joints reconnus non étanches sont réparés par l'entrepreneur à ses frais et soumis à un nouvel essai. 

Percements et scellements.

Mesurage : compris dans le prix unitaire des tuyaux.

Le passage des tuyaux dans les fondations doit être protégé pour éviter tout écrasement.  Des fourreaux d'un diamètre supérieur de 2 cm à celui des tuyaux sont prévus à cet effet.  La nature des scellements ou resserrages est appropriée aux ouvrages qui les subissent; ils ne nuisent pas à la résistance des éléments porteurs; si des percements doivent être réalisés dans des ouvrages comportant une étanchéité, l'entrepreneur prend les précautions qui s'imposent et la solution est proposée à l'approbation de l’architecte.

Préparation des tuyaux et de leurs accessoires avant la pose.

Mesurage : compris dans le prix unitaire des tuyaux.

Avant leur pose, les tuyaux sont nettoyés de tous corps étrangers, bouchons, ébarbures de coupes, etc.

Les parties des tuyaux destinées à venir en contact avec le produit de jointoiement ou le dispositif d'étanchéité sont nettoyées soigneusement, les adhérences tenaces sont enlevées par grattage, les extrémités sont lavées à grandes eaux.

Pose des tuyaux.

Mesurage : compris dans le prix unitaire des tuyaux.

Les canalisations doivent être bien alignées dans les parties droites et ont une pente régulière, qui est vérifiée au cours de la pose. La pose des tuyaux à emboîtement commence par l'aval, l'emboîtement femelle est tourné vers l'amont.

Tous les tuyaux dont l'emboîtement est cassé, sont refusés. L'angle d'assemblage de deux tuyaux n'est pas supérieur à 45°.  L'usage d'éléments T est donc interdit avec ces tuyaux.

A l'entrée des égouts, les emboîtements des tuyaux dépassent le niveau de la dalle.

La pose des tuyaux est exécutée de manière à assurer le raccordement continu des surfaces intérieures.

Lorsque dans des caves ou des vides, les tuyaux d'égout sont suspendus, ils sont fixés solidement au plafond ou aux murs au moyen d'étriers en acier doux protégés de la corrosion ou au moyen de consoles en maçonnerie.

Les queues des colliers sont suffisamment longues et robustes pour supporter le poids des canalisations en charge.

Les tuyaux sont soutenus de façon à ne pas faire travailler les joints et à assurer la libre dilatation.  Les étriers ne doivent pas être posés dans les coudes mais dans les parties droites à proximité des coudes et en tout cas, à chaque changement de direction. La fixation se fait derrière chaque collet et au moins tous les 2 m.

Assemblage des tuyaux.

Les assemblages sont étanches sur toute leur circonférence.  Ils sont réalisés au fur et à mesure de l'avancement de la pose.  Les bavures produites à l'intérieur des tuyaux par le produit de jointoiement sont soigneusement enlevées et les tuyaux intérieurement. Au moment de l'assemblage des tuyaux, l'entrepreneur veille à ce que de la terre ou les déchets ne soient pas mélangés au matériau d'assemblage.

L'entrepreneur évite les raccords dans la traversée des murs ou de planchers.  La libre dilatation des tuyaux ne peut en aucun cas être entravée.  Les canalisations ont un jeu suffisant, pour ne pas souffrir des mouvements du bâtiment.  Lorsque les canalisations traversent un joint de dilatation des précautions spéciales sont à prendre.

Nature de l'entreprise.

Travaux d'égouttage, pose de fourreaux, d'impétrants, etc.
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6.2 NETTOYAGE DU RESEAU D'EGOUTTAGE

Concerne le réseau d'égouttage existant jusqu'à la voirie.

Celui-ci sera complètement nettoyé et débouché, si nécessaire avant de remettre les nouveaux sanitaires.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE  : PRIX GLOBAL.

6.3 CHAMBRE DE VISITE 60X60

Concerne : Chambres de visite pour réseaux d’évacuation d'eaux usées sanitaires et eaux de pluie.

Prescriptions techniques

La chambre est munie d'un couvercle hermétique adapté aux sollicitations auxquelles il est soumis ( fonte); elle est accessible et d'entretien aisé. 

L'entrepreneur peut proposer la solution de chambres de visite préfabriquées en béton hydrofuge. Elles sont en conformité avec les prescriptions et schémas du CT150. 

La chambre de visite reçoit un couvercle plein en fonte, face supérieure gaufrée antidérapante, de dimensions appropriées avec cadre correspondant adapté au positionnement et aux charges auxquelles il sera soumis. Y compris peinture en une couche de primer de zinc pur à raison de 98 % avec résine de polyuréthanne et peinture de finition de couleur noire. Traitement de la batée du châssis recevant le couvercle au moyen d'un cordon de graisse industrielle consistante. Sa hauteur est telle qu'une fois le couvercle posé, il arrive au niveau de la surface finie du sol. Le fond de la chambre comporte des talutages latéraux au mortier réalisés en pente. Le profil de la canalisation principale qui la traverse est réalisé par sciage du tube PVC, partie supérieure.

Les profondeurs des chambres doivent permettre une pente de 2% de tout tuyau d'égouttage.

Cet ouvrage comprend :

les fouilles, déblais, remblais et le transport des terres en excès, après réalisation de tous les remblais nécessaires à l'achèvement des travaux comme il est décrit dans les articles correspondants ;

la couche de repos aux dimensions extérieures de la chambre plus un empattement de 10 cm sur tout le pourtour d'une épaisseur de 15 cm exécutée en sable stabilisé 

(voir prescriptions de l'article sable stabilisé ). ;

le jointoiement des éléments entre eux au mortier riche de ciment suivant index 20.1.1.B. ;

le raccordement aux canalisations par ouvertures éventuellement prévues lors d'une possible préfabrication, avec jointoiement entre chambre et tuyau ;

la chambre proprement dite (C.F. plus haut) ;

les rehausses éventuelles ;

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet son compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : PCE

6.4 TAQUE EN FONTE POUR CHAMBRE DE VISITE 90X90

Ce poste comprend la fourniture et pose d'un couvercle plein en fonte renforcées pour passage voiture ou camion (charge 3 tonnes minimum), face supérieure gaufrée antidérapante, de dimensions appropriées avec cadre correspondant adapté au positionnement et aux charges auxquelles il sera soumis. Y compris peinture en une couche de primer de zinc pur à raison de 98 % avec résine de polyuréthanne et peinture de finition de couleur noire. Traitement de la batée du châssis recevant le couvercle au moyen d'un cordon de graisse industrielle consistante. Sa hauteur est telle qu'une fois le couvercle posé, il arrive au niveau de la surface finie du sol. 

tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet son compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : PCE

6.5 TRAVAUX D'EGOUT ENTERRES EN PEHD

L'entrepreneur respecte rigoureusement les prescriptions du fabricant. Les prescriptions suivantes sont d'application, pour autant que les instructions du fabricant n'en dérogent pas.

Concerne : tout le réseau d'égouttage enterré (eaux de pluie, sanitaires, etc.)

Terrassements.

La largeur au fond des tranchées est au moins égale au diamètre du tuyau augmentée de 20 cm.  La largeur minimale est de 30 cm.

Les tuyaux sont enfouis à une profondeur suffisante permettant de les couvrir de 50 cm au-dessus de leur partie supérieure.  Les tuyaux sont posés à une plus grande profondeur aux endroits où passent des véhicules.

La pente requise est réalisée au cours du parachèvement du fond.

On élimine des produits de déblai, au fur et à mesure de leur extraction, les grosses pierres, moellons et pavés dont la chute pourrait endommager les tuyaux.

Fondations.

En terrains résistants, les tuyaux sont posés directement à fond de tranchée, celui-ci étant soigneusement arasé et débarrassé des corps durs qui peuvent s'y trouver.  Dans le cas d'emploi de tuyaux sans embase, il est recommandé de creuser le fond de la fouille de façon à faire reposer le tuyau sur une aire au moins égale au quart de sa circonférence extérieure.  Lorsque les tuyaux sont à emboîtement par collet extérieur sur tout leur pourtour, il y a lieu de creuser le fond de façon à éviter que les collets portent sur le sol.  En terrains rocheux, les têtes de roches sont dégarnies et le fond est égalisé.

En terrains peu résistants (marécageux, remblais, etc.) les tuyaux sont posés sur une fondation en béton ayant la composition suivante :

- 250 kg de ciment.

- 1.200 l de gravier.

- 450 l de sable sec.

L'épaisseur de cette fondation est de 10 cm minimum, la largeur est égale au diamètre extérieur du tuyau, plus l0 cm.  La fondation coulée en site peut être remplacée par des plaques préfabriquées en béton armé, de même largeur que la fondation coulée sur place. Lorsque des tuyaux sans embase, quelle que soit leur nature, sont à placer sur une fondation en béton ou dans un terrain rocheux, ils sont posés d'après un des procédés suivants :

1. avec interposition d'une couche de sable, de terre fine ou de pierraille très réduite ayant une épaisseur telle que le collet n'appuie jamais sur la fondation; l'épaisseur minimale est de 10 cm.

2. sur un bain fluant de mortier.

Il faut de même enlever sur une épaisseur suffisante et remplacer par du sable ou de la terre fine, la couche de glace qui se estit formée au fond de la tranchée ainsi que la terre durcie.

Mesurage: compris dans le prix des tuyauteries

Remblais des tranchées.

Les tranchées sont remblayées après durcissement des joints d'assemblage et bourrages des reins et après contrôle par le conducteur et/ou l'architecte.  Le remblai se fait par couches successives de 0,12 à 0,15 m d'épaisseur, qui sont soigneusement damées.

L'entrepreneur utilise des matériaux exempts de briquaillons; il assure la protection des canalisations par une couche de sable jaune jusqu'à une vingtaine de centimètres au-dessus du plan supérieur des tuyaux.  Au-dessus de ce niveau, le remblai peut être poursuivi avec des matériaux plus communs.

Les tranchées ne peuvent en aucun cas être remblayées avec des terres gelées ou des terres arables.

Le remblai ne peut être effectué qu’après vérification de l’ensemble du réseau par l’architecte.

POUR MEMOIRE

6.6 CANALISATION EN PEHD

Référence au poste 6.1 et 6.5

Ce poste comprend la fourniture et pose de canalisation en PEHD ainsi que des manchons de dilatation tous les 5 m. De tous les diamètres à réaliser selon le plan en annexe pour information. Cependant l'Entrepreneur soumettra ça propre étude pour comparaison à l'Auteur de projet. 

Matériau

Les tuyaux et raccords sont fabriqués en polyéthylène dur (couleur : noire), selon la NBN T 42-112 - Tubes d'évacuation en polyéthylène (1983) et la NBN EN 1519-1 - Systèmes de canalisations en plastique pour l'évacuation des eaux-vannes et des eaux usées (à basse et à haute température) à l'intérieur de la structure des bâtiments - Polyéthylène (PE) - Partie 1: Spécifications pour tubes, raccords ainsi que pour le système  (2000). Tous les tuyaux et raccords porteront la marque de conformité "PE-EVACUATION-BENOR”. 

Conformément au domaine d'application, ils sont du type

HDPE (High Density Polyethylen), résistant aux températures jusqu'à 95°C.

MDPE (Medium Density Polyethylen), résistant aux températures jusqu'à 65°C.

Afin de réaliser des assemblages étanches à l'eau et aux odeurs, les tuyaux sont assemblés par soudure au miroir.  La soudure est effectuée selon la méthode prescrite par le fabricant. Les pièces à assembler à l'avance peuvent être soudées au miroir, selon la NBN T 42-010 (soudure bout à bout à une température de 210°C, sans ajoute de matériau). Pression exigée (en kg) afin d'obtenir, à 210 °C, un bord rond :

	· Diamètre des tuyaux - épaisseur du bord
	· 40-2
	· 50-2
	· 63-2
	· 75-3
	· 90-3
	· 110-3
	· 125-4
	· 160-5

	· Pression exigée
	· 9 kg
	· 10 kg
	· 15 kg
	· 18 kg
	· 20 kg
	· 30 kg
	· 40 kg
	· 45 kg


Spécifications

Série : 12,5 (faibles pressions) à Ø 160mm  (selon la NBN T 42-003)

Diamètres extérieurs nominaux : DN  40 / 50 / 63 / 75 / 90 / 110 / 125 mm, soit conformément aux indications sur les plans et/ou dans le métré récapitulatif.

Epaisseur nominale des parois des tuyaux et raccords : 3 mm (Ø à 75 mm) / 3,5 mm (Ø 90) / 4,3 mm (Ø 110 mm)

Le matériau dispose d'un certificat d'agrément technique UEAtc ou UBAtc.

tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

Tout le réseau d’égouttage est compris dans ce poste y compris le test d'étanchéité. Aucun supplément ne sera accepté. 

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : MCT

7 GROS OEUVRE

7.1 POUTRES DE CEINTURE

Référence au poste 5.6

Le poste comprend :

· le béton et les armatures nécessaires (calcul à fournir à l'Auteur de projet pour approbation)

· le coffrage

· tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans  le poste

· Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M3

7.2 MACONNERIE EN BLOC DE BETON - GENERALITE

Cet article concerne les maçonneries des murs intérieurs, y compris le mur intérieur des murs extérieurs doubles. Les murs sont exécutés d'aplomb, de niveau et droits. Les tolérances pour l'implantation et les dimensions des maçonneries sont de maximum 1 cm et de minimum 1 cm. 

Tous les murs formant un ensemble sont construits en même temps. 

L'épaisseur nominale des joints est de 1 cm.   

L'appareillage est réalisé suivant les plans ou suivant les directives de l'auteur de projet. La fourniture comprend des demi-blocs. Sauf indication contraire, les joints sont alternés aux demi-blocs. 

Les maçonneries sont destinées à rester apparentes.

Utilisation imposée d’un silot à mortier spécialement prévu afin d’uniformiser l’ensemble des joints de la maçonnerie apparente.

Lorsque la maçonnerie reste apparente et qu'il n'est pas prévu pour le jointoiement un poste séparé au métré, les joints sont repressés et lissés à la dague à mesure de l'avancement. 

A la base des murs du rez-de-chaussée, il est placé un feutre bitumé R500 qui, dans le cas de murs extérieurs doubles, se prolonge à travers le parement.  Les pourtours des baies, dans lesquelles sont prévus des châssis, sont pourvus de blochets en béton clouable, pour la fixation des châssis.

Les emplacements des blochets sont définis comme suit :

- à 10 cm des limites supérieures et inférieures des baies ;

- la distance entre 2 points de fixation est de max. 60 cm.

Lorsque le matériau est laissé au choix de l'entrepreneur, ce choix est indiqué à la soumission et ne peut être changé ultérieurement sans l'accord de l’auteur de projet. 

Dans le prix des maçonneries en blocs de béton sont compris :

- les fourreaux pour le passage des canalisations, en asbeste-ciment; 

- le feutre bitumé à la base des murs;

- les ferrures d'ancrage en acier galvanisé, pour le liaisonnement entre maçonnerie et béton armé; 

- le remplissage des chambranles métalliques lorsque ceux-ci sont prévus;

- le sciage des blocs pour les maçonneries en blocs apparents, suivant l'appareillage imposé. 

Les maçonneries s'exécutent en suivant les recommandations de : 

- la note d'information technique 95 du C.S.T.C. "Recommandations pour l'exécution des maçonneries de briques et de blocs" ;

- NBN B24 - 301 conception et calcul des maçonneries ;

- NBN B24 - 401 exécution des maçonneries. 









POUR MEMOIRE

7.3 MACONNERIE EN BLOC BETON

Références au poste 7.2

Les blocs répondent à NBN B21-001. 

Prescriptions relatives aux matériaux de maçonnerie en béton. 

Mortier selon NBN B14-001.  

Blocs creux.

Eventuellement le label BENOR.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : 

M3 ép. 19 et 14

                                                                                                            M2 ép. 9

7.4 LINTEAUX EN BETON PREFABRIQUE - GENERALITE

Description

Il s’agit de tous les linteaux au-dessus des baies de portes et fenêtres de réalisés en béton armé. Ces linteaux, de portée réduite, servent à supporter localement le mur de contre-façade ou la maçonnerie portante.

Matériaux 

Sauf disposition spécifique dans l’avis de l’ingénieur conseil, l’entrepreneur peut prévoir tous les linteaux de portée réduite et qui ne sont pas destinés à rester apparents en éléments préfabriqués. En fonction des matériaux de maçonnerie mis en œuvre, les linteaux sont constitués de linteaux préfabriqués en béton armé précontraint.

Spécifications

Dimensions : en fonction de la portée, la largeur du mur, du format des blocs en béton et de l'épaisseur des assises (h x l) : 19 x 9 / 19 x 14 / 19 x 19 cm.

Exécution

L’utilisation des linteaux préfabriqués s’effectue sous l’entière responsabilité de l’entrepreneur.

L’entrepreneur veille à ce que les linteaux soient exécutés d’aplomb, alignés et de niveau. Pour les portées supérieures à 1,20 m, un support est placé au centre pendant l’exécution.

La surface d’appui des linteaux est régie par les dispositions des STS 22.21.5.

Avant leur mise en œuvre, les éléments sont complètement nettoyés et humidifiés. Les extrémités de l’élément précontraint reposent sur un lit en mortier de ciment. Les linteaux ne peuvent pas reposer sur des blocs creux en béton léger ou en terre cuite, sauf si les creux de ces blocs ont d’abord été remplis de béton.

L’appui présente au moins une largeur de 14 cm pour une portée maximale de 150 cm. Pour les portées supérieures, l’appui est d’au moins 19 cm. Le bord de l’appui reste au moins 40 mm en retrait par rapport à la battée de la baie et est toujours exécuté indépendamment du parement, sauf lorsque cela s’avère impossible selon l’étude de stabilité. Le cas échéant, lorsque les linteaux sont en contact avec le mur de parement du mur à coulisse, on prévoit un coffrage perdu isolant en plaques de polystyrène rigides et rugueuses ou en blocs d’isolation en verre cellulaire bitumé afin de prévenir les ponts thermiques.

Les recommandations de l’auteur de projet en ce qui concerne la pose des membranes d’étanchéité et/ou de l’isolation afin de prévenir les ponts thermiques sont scrupuleusement respectées par l’entrepreneur. Lorsque ces recommandations ne figurent pas explicitement sur les plans, l’entrepreneur s’informe avant de commencer ses travaux.

Les linteaux de portes et fenêtres dans le mur de contre-façade sont réalisés de façon telle que l’eau de condensation ou l’eau de ruissellement qui se trouve dans la coulisse du mur puisse s’écouler vers le point le plus bas d’où elle doit être évacuée vers l’extérieur (voir chap. 20). Une étanchéité est placée au-dessus des linteaux afin que l’eau d’infiltration qui se trouve dans la coulisse puisse s’écouler vers l’extérieur.









POUR MEMOIRE

7.5 LINTEAUX EN BETON PREFABRIQUE

Référence au poste 7.4

Tous les linteaux sont compris dans ce poste quelque soit le format. Cependant leurs dimensionnement seront soumis à l'Auteur de projet pour approbation

tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : MCT

7.6 HOURDIS - GENERALITE 

Description

Il s'agit des dalles portantes composées d’éléments de plancher jointifs préfabriqués en béton armé, à poser directement, dont les joints sont remplis au mortier ou béton de remplissage et qui sont, en principe, destinés à recevoir une couche de compression.

Matériaux

Eléments de sol préfabriqués

Les éléments de sol en béton armé, selon la NBN EN 13213 – Planchers creux (2001) portent la marque  BENOR  conformément à  PTV 201&202 (Prescriptions Techniques) - Eléments préfabriqués de planchers alvéolés en béton armé et précontraint. Le certificat BENOR doit être soumis à l'auteur de projet. Lors de la préfabrication, les éléments sont vibrés sur un coffrage métallique. Des évidements sont réalisés dans leur partie inférieure afin que l'eau ne puisse stagner dans les vides.

Mortier de remplissage - béton de remplissage

Le mortier de remplissage est de composition  C300.

Le béton de remplissage est de composition  C25/30.

Couche de compression

La qualité du béton selon la NBN B 15-001 (1992) est adaptée en fonction de l’épaisseur de la couche de compression.

La résistance caractéristique (R'wk) de la couche de compression est d'au moins 40 N/mm2 après 28 jours.

Epaisseur de la couche de compression : au moins 5 cm.

Armatures

Les armatures de la couche de compression sont prévues selon la quantité et le diamètre à déterminer par le fabricant des hourdis

Les armatures complémentaires se composent de barres supplémentaires de qualité  BE 400S et sont exécutées et posées selon la quantité et le diamètre à déterminer par le fabricant des hourdis.

Exécution

Normes de référence

Les travaux sont exécutés conformément à  :

PTV-201 - Probéton - Benor - Règlement d'application BENOR - Eléments préfabriqués de planchers alvéolés en béton armé et précontraint.

Les prescriptions du fabricant.

Préfabrication – Transport.

Pendant le transport et l'entreposage sur chantier, l'entrepreneur veille à ce qu'il ne se produise pas de tensions inadmissibles dans le béton et l'acier. A cet effet, les hourdis sont entreposés de manière suffisamment rapprochée. Ils sont posés sur des chevrons placés à une distance qui n'excède pas 1/5 de la portée, à calculer à partir des extrémités. Les chevrons sont superposés.

Mise en œuvre – appuis.

Les hourdis sont posés parfaitement jointivement sur des surfaces d'appui bien préparées, conformément au plan de pose établi par le fabricant et approuvé par l'auteur de projet. L'entrepreneur est autorisé à exécuter certaines parties (pièces d'ajustage, …) de la voussure en béton armé, toutefois après avoir obtenu l'approbation de la direction du chantier et avoir soumis le plan de ferraillage. 

Conformément aux prescriptions du fabricant, il faut poser, aux endroits nécessaires, des étais de montage pendant l'exécution de la dalle portante . 

En principe, les éléments de plancher sont posés dans un lit de mortier. Lorsque la surface d'appui n'est pas suffisamment plane, comme pour la maçonnerie ou le béton coulé sur place, une couche d'égalisation en mortier de ciment est préalablement appliquée. Les surfaces d'appui en béton cellulaire autoclavé, en briques silico-calcaires ou en bois doivent préalablement être recouvertes d'une feuille d'étanchéité.

La longueur d'appui des hourdis est d'au moins 7 cm, augmentée de 2 cm pour les portées de plus de 5 mètres, soit au moins la moitié de l'épaisseur de la dalle de sol armée.

Après la pose, les bords nus des hourdis en béton sont pourvus d'un coffrage perdu isolant en plaques de fibres-ciment avec une âme en polystyrène extrudé, épaisseur minimum 2 cm. Après le coulage de la couche de compression, cette isolation forme un ensemble avec les hourdis.

Les joints entre les hourdis doivent être débarrassés de toutes impuretés lorsque la construction reste apparente après la réalisation. Avant de couler le béton, les hourdis sont abondamment arrosés d'eau. 

Le plancher ne peut être mis en charge avant que le béton de remplissage des joints ou de la couche de compression ne soit complètement durci.

POUR MEMOIRE

7.7 HOURDIS 

Références au poste 7.6

Etude réalisée par l'Entreprise ou la firme productrice et à soumettre à l'Auteur de projet.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M2

7.8 CHAPE DE COMPRESSION EP. 5 CM MIN.

Prescriptions d'exécution

Les maçonneries ainsi que tous les éléments périphériques à ces ouvrages étant destinés à rester apparents, l'entrepreneur prend soin d'effectuer les protections nécessaires sur une hauteur suffisante (min 100 cm) avant la réalisation de la dalle sur hourdis. Si des dégradations surviennent, la remise en état suivant les desiderata de la direction des travaux est à charge de l’entrepreneur (cf. mise en peinture générale éventuelle).

Il se peut également qu'à certains endroits des éléments tels que caniveaux, sterfputs doivent être intégrés dans le présent ouvrage. L'entrepreneur est tenu d'y apporter la plus grande attention afin de réaliser parfaitement cet ouvrage.

La chape de compression a une épaisseur minimale de 5 cm en tout point (voir étude des hourdis par entrepreneur).

Surcharge de 500 kg/m2 à prévoir pour l’étude des hourdis.

Les armatures pour la dalle sont à dimensionner par le soumissionnaire et incluse dans ce poste.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M2

7.9 ASSELET EN BETON COULE SUR PLACE

Voir poste 5.6

Composition minimum : 140 kg d’acier/m³ de béton coulé.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M3

7.10 OUVRAGE EN ACIER

7.11 PRESCIPTION GENERALE

Ce poste concerne l'approvisionnement, la mise en oeuvre, la réalisation de l'ensemble des éléments de charpente métalliques repris aux documents du projet pour la réalisation du bâtiment ainsi que la fourniture à pied d'œuvre de l'ensemble des éléments, profilés, filières, boulons, écrous, rondelles, cales, etc.

Ce poste comprend toutes les sujétions inhérentes à cette fourniture : traçage, bordereaux, soudures...

Seuls les assemblages principaux sont dessinés pour l'exécution.  L'entrepreneur soumet préalablement à la réalisation les plans de détails et de traçage à l’architecte.

Tant que ce cahier spécial des charges n'y déroge pas, les documents applicables à ce poste sont les cahiers des charges type 104 dernière édition ainsi que le fascicule 8 du CSTC - Construction métallique.

Matériaux utilisés

a) aciers laminés

Le constructeur emploie des aciers définis dans la norme NBN.A21.101. La nuance de l'acier est AE.235.  L'entrepreneur fournit les procès verbaux des essais sur éprouvettes démontrant la qualité des matériaux.  Les caractéristiques à obtenir sont celles prévues dans la norme NBN.A.21.101; les méthodes d'essai sont décrites dans les normes NBN- 148,150,A11.

b) profilés formés à froid

Là où leur usage est autorisé, ces profilés sont fabriqués à partir d'un feuillard galvanisé thermiquement en continu.  L'acier est au minimum du type S350GD (résistance) Z275 EN 10 147 (galvanisation) ou équivalent.

c) Boulons

Les nuances d'acier pour rivets et boulons doivent satisfaire aux prescriptions des normes DIN 267, parties 2, 3 et 9.

Il est fait usage de boulons à haute résistance de qualité minimum 8.8.  Ils sont pourvus de rondelles dont la classe de qualité est au moins égale à celle des boulons.  La limite d'élasticité des écrous est d'environ 10% inférieure à celle des boulons.  Les boulons, rondelles et écrous sont marqués du sigle de leur qualité.  Ils sont mis en œuvre suivant DIN 931, 932, 933, 934.

d) Electrodes

Les électrodes enrobées pour le soudage manuel à l'arc doivent satisfaire aux prescriptions de la NBN-31-001.  Elles sont compatibles avec les matériaux à assembler.  Leur stockage est conforme aux normes précitées et aux prescriptions du fabricant.

Les produits d'apport pour le soudage doivent satisfaire aux prescriptions des normes NBN 861 et 862 ainsi qu'aux prescriptions du code de bonne pratique relatif aux constructions soudées en acier.

Exécution en atelier

Les ossatures sont exécutées conformément aux normes NBN. b51.001 ainsi qu'aux documents spécifiés en son annexe F.

Avant traçage et usinage, les profilés, plats, etc. sont aplanis de manière à ne pas présenter de déformation, courbure, gauchissement perceptibles.  Ces opérations s'exécutent sans altération de la qualité du métal.

Les opérations de traçage sont réalisées sur des éléments propres, convenablement dressés sur base des plans d'atelier détaillés.

Les opérations de cisaillage, découpage au chalumeau, sciage sont menées conformément aux prescriptions des documents de référence, compte tenu des procédés d'assemblage et notamment du Fascicule 4 du Code de bonne pratique pour les constructions métalliques soudées en acier, édité par l'IBS.

L'exécution des trous pour boulons est conforme à la norme NBN.B51.001, cependant le poinçonnage est interdit.

Les soudures sont exécutées par un personnel qualifié suivant les règles de l'art conformément aux normes NBN 62 et 207 et aux recommandations de l'IBS.

La qualité exigée pour tous les assemblages soudés est du degré "SO" défini conformément au Fascicule 7 de l'IBS. En conséquence, le matériel et le procédé de soudage doivent être agréés conformément au code de bonne pratique de l' IBS.

Egalement, les certificats d'agréation des soudeurs doivent être remis au pouvoir adjudicateur ; cette agréation est conforme aux prescriptions de la note 1 de l'IBS.

Après soudure, les pièces sont nettoyées, toutes les scories sont enlevées.  Les soudures sur chantier sont interdites, sauf agréation du Bureau d'Etudes.

Protection des éléments métalliques

a) Généralités

Les opérations de préparation des surfaces et les opérations de peinture ont pour but l'application en atelier avant fourniture de deux couches de peinture anticorrosion et d'une couche de finition.  Les prescriptions de l'index 07 du cahier des charges type 104 de 1973 sont d'application pour autant qu'elles ne soient pas modifiées ou en contradiction avec les prescriptions du cahier spécial des charges.  Les boulons, écrous, rondelles ne sont pas peints, ils sont donc non corrodables, même après utilisation (boulons cadmiés, galvanisés,...).

b) Préparation des surfaces

Préalablement à la peinture, les pièces métalliques doivent être convenablement nettoyées, libérées de toute trace d'huile ou de graisse; les plus grosses couches de rouille sont enlevées par piquage au marteau.  L'attention de l'entrepreneur est attirée sur le fait que les conditions ci-dessus sont primordiales pour obtenir un bon accrochage de la peinture.

Après nettoyage de toutes les surfaces à peindre, ces surfaces sont traitées par sablage SA 2 1/2 ou par grenaillage.  Les surfaces sont ensuite nettoyées (air comprimé, brosse propre).

c) Application des peintures de protection

Directement après le traitement de préparation des surfaces, la première couche de peinture antirouille est appliquée dans les conditions imposées par le fabriquant.  Il s'agit d'une couche de peinture antirouille à 2 composants.

Ensuite, après toutes les opérations de mise en oeuvre, sciage, soudage,... une couche de peinture intermédiaire à 2 composants à base de résine époxy polyamide et de pigments stables à la lumière est appliquée uniformément à raison de 80µ d'épaisseur pour le film sec.

Chaque couche de peinture doit se différencier des autres par une couleur différente.  

L'application en atelier d'un primer après grenaillage ou sablage des pièces en acier n'est pas considéré comme une couche de peinture.  Ce primer ne peut être appliqué sur les faces des pièces assemblées par boulons HR.

Chaque couche de peinture est appliquée sur un support propre.

d) Application de la couche de finition

Il s'agit d'une couche générale de peinture de finition dont les pigments sont stables à la lumière à raison de 40µ pour le film sec. Cette couche est appliquée suivant les prescriptions du fabriquant de peinture; les surfaces d'application sont propres; les surfaces dégradées sont réparées à l'aide des peintures anticorrosion décrites ci-avant.  La teinte de la couche est à soumettre à l’approbation de l’auteur de projet.

e) Description des peintures

Il est fait exclusivement usage de peinture de protection à 2 composants à  base de résine époxy-polyamide et polyuréthanne caractérisée par : 

- une excellente protection anticorrosion (inhibiteur actif) ;

- un grand pouvoir mouillant, une adhérence parfaite sur le support ;

- un revêtement polymérisé sous forme de film présentant une souplesse 

permanente liée à une bonne dureté et résistance aux chocs ;

- une très faible tendance au farinage ;

- la polymérisation complète à des températures jusque -10°C et pour une humidité relative de 95%; 

- une bonne résistance à l'eau.

Garantie sur les peintures 

a) Produits mis en œuvre

L'entrepreneur précise dans son offre le nom et les qualités des peintures proposées.  Avant application, l’auteur de projet marque son accord sur le produit proposé.  En cours de travaux, le contrôle de la marchandise doit pouvoir être effectué.

b) Mise en œuvre

L'état de surface avant la mise en œuvre est réceptionné par procès verbal.  Les surfaces peintes sont lisses, elles ne peuvent présenter aucun relief (coulées, gouttelettes...).

L'entrepreneur met à la disposition de l’auteur de projet un appareil permettant de contrôler les épaisseurs appliquées accompagné d'un certificat d'étalonnage par un organisme officiel de contrôle.  Si les épaisseurs de peinture sont insuffisantes, l’entrepreneur est tenu de compléter les couches pour obtenir les épaisseurs prescrites sans supplément et sans délai supplémentaire.

c) Retouches

Le constructeur de la charpente fournit au monteur les peintures et produits nécessaires à l'exécution des retouches résultant des opérations de montage et transport.

Fourniture et réception des éléments métalliques.

Tous les éléments sont repérés en conformité avec les plans de repérage à fournir par l'entrepreneur.

L'entrepreneur a à sa charge les opérations de transport et de déchargement sur l'aire de stockage imposée par l’auteur de projet.

L'aménagement éventuel de l'aire de stockage est une charge de l'entreprise.  Tout est prévu par l'entrepreneur pour garantir tous les éléments métalliques et peintures contre toute dégradation.  Les travaux qui résultent d'un mauvais conditionnement des éléments métalliques sont à charge exclusive de l'entrepreneur.

Le monteur ne peut mettre en cause que le constructeur pour toute éventuelle malfaçon des éléments métalliques et peintures, aussi réceptionnera-t-il le matériel fourni par le constructeur.  Il porte l'entière responsabilité pour la mise en oeuvre de matériaux non conformes aux documents d'adjudication.

Les tolérances sur les éléments métalliques sont fixées par les normes traitant des tolérances dimensionnelles : NBN A43.301 et 154.33 et 632.01 à 04 et 670.

Egalement après montage, les écarts admissibles maxima sur dimension L d'un élément ou ossature seront les suivants : 

- pour L voir cahier des charges du CSTC;

- l'écart admissible est exprimé en cm pour une longueur L en cm; max. admissible : 2 cm.

Les éléments sont parfaitement rectilignes, aucun gauchissement n'est toléré avant ou après montage.
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7.12 TRAITEMENT DES ELEMENTS DE FERRONNERIE

Traitement des éléments de ferronnerie

Les peintures satisfont aux conditions suivantes :

a) assurer une protection de la structure contre la corrosion ;

b) être non propagatrice de la flamme ;

c) avoir une parfaite finition (type carrosserie).

Les normes DIN 18.364 et 55.928 relatives à la protection et aux revêtements des surfaces en acier sont d'application.

Traitement des pièces métalliques destinées à l'intérieur

a) Traitement préliminaire de l'acier

Tout fond destiné à recevoir une peinture est proprement sablé.

Le sablage dit "à la loupe" SA3 sur l'échelle suédoise des mesures de la rouille (SIS 059.000 - 1967) est imposé.

Le choix de la matière abrasive est fait de façon à obtenir un état de surface propice à l'adhérence de la peinture.

Ce travail extrêmement soigné se poursuit jusqu'à disparition totale de calamine, rouille ou corps étranger.

La surface du métal pur présente un ton uniforme sans la moindre nuance rousse.

Toutes bavures ou aspérités sont meulées; les pièces sont soigneusement dégraissées avec un diluant. Dépoussiérer entièrement. 

b) Peinture en atelier

La première couche de peinture est un primer antirouille (peinture au phosphate de zinc, peinture à base de zinc en poudre appliquée à froid). Elle est constituée d'une peinture riche en zinc à liant époxy, teneur en zinc métal de 92 % en poids de l'extrait sec. Elle est appliquée dans les 4 heures qui suivent le traitement de sablage. La couche de base est appliquée à la brosse à manche court et a une épaisseur de +/- 40 microns de film sec.  

Laisser sécher 24 heures. Poncer et dépoussiérer.

c) Peinture sur chantier et finition

Après montage ou soudage éventuel, l'adjudicataire procède au lavage, au dégraissage et à l'élimination de tous corps étrangers, impuretés, et toutes aspérités pouvant constituer un point faible du film (laitier et gouttelettes de soudure, barbe d'usinage etc.). Il procède également à la réparation des dégâts occasionnés lors du montage de la structure et des pièces, et à un ponçage léger. Les cavités et les imperfections apparentes (coups de meule, etc.) sont mastiquées au moyen d'un enduit synthétique. 

La deuxième couche de peinture antirouille est appliquée.

Un dernier ponçage précède l'application des deux couches de finition. Il s'agit d'un émail satiné à base de polyuréthane. La peinture est conforme à l'index 07.1.8.22.1.

On obtient une pellicule dure, résistant à l'abrasion.

La teinte RAL est à soumettre à l'agrément de la direction sur base d'échantillon.

d) Remarque

Toutes les parties inaccessibles après montage subissent avant celui-ci le traitement décrit ci-dessus.  Après montage, les blessures dues au transport et au montage sont retouchées avec la même peinture que la couche de base.  Les boulons et soudures reçoivent également une couche de peinture après brossage et un décapage très soigné.

L'application se fait en stricte conformité avec les instructions du fabricant de peinture notamment en ce qui concerne les additifs éventuels et les conditions atmosphériques.  Les surépaisseurs qui excèdent les règles de bonne pratique sont éliminées, après quoi les zones affectées sont retouchées.

Traitement de pièces extérieures (zinguage à chaud)

a) Traitement préliminaire de l'acier

Tout fond destiné à recevoir une peinture est proprement sablé.

Le sablage dit "à la loupe" SA3 sur l'échelle suédoise des mesures de la rouille (SIS 059.000 - 1967) est imposé.

Le choix de la matière abrasive est fait de façon à obtenir un état de surface propice à l'adhérence de la peinture.

Ce travail extrêmement soigné se poursuit jusqu'à disparition totale de calamine, rouille ou corps étranger.

La surface du métal pur présente un ton uniforme sans la moindre nuance rousse.

Toutes bavures ou aspérités sont meulées; les pièces sont soigneusement dégraissées avec un diluant. Dépoussiérer entièrement. 

b) Zinguage à chaud

Les pièces métalliques à traiter sont préalablement décapées dans un bain acide puis immergées dans du zinc en fusion à environ 450°.  Ce recouvrement par le zinc permet d'obtenir une couche épaisse et compacte de zinc, intimement liée à l'acier. Le zinguage à chaud des éléments ne peut entraîner aucune déformation ni voilage de plus de 2/1000e. L'aspect visible fini est marqué par l'apparition de macles.

Aucune peinture de finition ne doit être appliquée par après.

c) Remarque

Après montage, les blessures dues au transport et au montage sont retouchées par application précise à la brosse d'un zinguage à froid et de deux couches de finition de couleur teinte métal. Ces retouches doivent être invisibles.  Le zinguage à froid utilise un primer antirouille (peinture au phosphate de zinc, peinture à base de zinc en poudre appliquée à froid). Elle est constituée d'une peinture riche en zinc à liant époxy, teneur en zinc métal de 92 % en poids de l'extrait sec. Elle a une épaisseur de +/- 40 microns de film sec. 

L'application se fait en stricte conformité avec les instructions du fabricant de peinture notamment en ce qui concerne les additifs éventuels et les conditions atmosphériques.  Les surépaisseurs qui excèdent les règles de bonne pratique sont éliminées, après quoi les zones affectées sont retouchées.

Traitement des pièces métalliques extérieures (métallisation)

a) Traitement préliminaire de l'acier

Tout fond destiné à recevoir une peinture est proprement sablé.

Le sablage dit "à la loupe" SA3 sur l'échelle suédoise des mesures de la rouille (SIS 059.000 - 1967) est imposé.

Le choix de la matière abrasive est fait de façon à obtenir un état de surface propice à l'adhérence de la peinture.

Ce travail extrêmement soigné se poursuit jusqu'à disparition totale de calamine, rouille ou corps étranger.

La surface du métal pur présente un ton uniforme sans la moindre nuance rousse.

Toutes bavures ou aspérités sont meulées; les pièces sont soigneusement dégraissées avec un diluant. Dépoussiérer entièrement. 

b) Métallisation (projection de zinc en fusion au travers d'une flamme)

Après le sablage de l'acier, procéder à la "schoopinisation". Ce revêtement se caractérise par un assemblage de fines gouttelettes de zinc, ayant un aspect rugueux. La couche continue adhère fortement au métal support.

c) Peinture en atelier

Après la métallisation, la première couche de peinture est un primer "chromate"              (peinture au phosphate de zinc, peinture à base de zinc en poudre appliquée à 

froid).  Elle est constituée d'une peinture riche en zinc à liant époxy, teneur en zinc métal de 92 % en poids de l'extrait sec. Elle est appliquée dans les 4 heures qui suivent le traitement de sablage. La couche de base est appliquée à la brosse à manche court et a une épaisseur de +/- 40 microns de film sec.  

Laisser sécher 24 heures. Poncer et dépoussiérer.

d) Peinture sur chantier et finition

Après montage ou soudage sur chantier, l'adjudicataire procède au lavage, au dégraissage et à l'élimination de tous corps étrangers, impuretés, et toutes aspérités pouvant constituer un point faible du film (laitier et gouttelettes de soudure, barbe d'usinage etc.). Il procède également à la réparation des dégâts occasionnés lors du montage de la structure et des pièces, et à un ponçage léger. Les cavités et les imperfections apparentes (coups de meule, etc.) sont mastiquées au moyen d'un enduit synthétique. Une deuxième couche de peinture antirouille est appliquée. Un dernier ponçage précède l'application des deux couches de finition. Il s'agit d'un émail satiné à base de polyuréthane. La peinture est conforme à l'index 07.1.8.22.1. On obtient une pellicule dure, résistant à l'abrasion. La teinte RAL est à soumettre à l'agrément de la direction sur base d'échantillon.

e) Remarque

Toutes les parties inaccessibles après montage subissent avant celui-ci le traitement décrit ci-dessus.  Après montage, les blessures dues au transport et au montage sont retouchées avec la même peinture que la couche de base.  Les boulons et soudures reçoivent également une couche de peinture après brossage et un décapage très soigné.

L'application se fait en stricte conformité avec les instructions du fabricant de peinture notamment en ce qui concerne les additifs éventuels et les conditions atmosphériques.  Les surépaisseurs qui excèdent les règles de bonne pratique sont éliminées, après quoi les zones affectées sont retouchées.
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7.13 COLONNE EN ACIER TRAITE RF 1H

Références au poste 7.11 et 7.12

Dimensionnement à réaliser par l'Entrepreneur et à soumettre à l'Auteur de projet pour approbation.

Finition traitée RF 1 H (inclus dans ce poste).

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : Kg

7.14 POUTRELLE EN ACIER RF 1H

Références au poste 7.11 et 7.12

Poutrelles en acier à dimensionner par l'entrepreneur et à soumettre à l'Auteur de projet pour approbation.

Finition traitée RF 1 H (inclus dans ce poste).

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : Kg

7.15 CORNIERES LINTEAUX

7.16 CONSOLES AVEC CORNIERES VISIBLES

La cornière, de faible épaisseur, s’insère parfaitement dans un joint normal, sans surépaisseur.

L’isolant est continu derrière la cornière et supprime le pont thermique : le contact de la console avec le mur porteur est réduit au minimum.

Les consoles sont réglables, ce qui permet d’obtenir un alignement parfaitement horizontal et retrouver le niveau d’un joint de maçonnerie.

Les consoles et cornières sont fabriquées sur mesure.

Le système s’adapte donc parfaitement à toutes les situations particulières et à différentes épaisseurs de maçonneries.

La plaque de réglage se place dans une encoche prévue dans le dos de la console et bloque en hauteur : il n’y a donc aucun risque de glissement.

La plaque de réglage se place contre le béton : cet appui n’entraîne aucune flexion dans le boulon de fixation.

Par sécurité, le blocage en bonne position s’effectue automatiquement par le serrage du boulon de fixation.

Toutes les consoles ont été testées dans un laboratoire indépendant accrédité.

Produit : acier galvanisé.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : MCT

7.17 ISOLATION THERMIQUE DU CRENEAU EN POLYURETHANNE,EP. 80 MM

L’isolation thermique des murs extérieurs est réalisée par un remplissage partiel du creux de mur par un panneau en mousse de polyuréthanne rigide ayant une densité dans l’âme de +/- 30 kg/m³.

Les panneaux sont revêtus, sur chaque face, d’un complexe multicouche composé de papier kraft et de feuilles métalliques. Une face est de couleur gris mat, l’autre est revêtue d’une couche réflectrice vers la partie creuse.

Le coefficient de conductivité thermique déclaré D = 0,023 W/mK.

Le panneau fait l’objet d’un agrément technique et d’un CEN Keymark. Ainsi il est soumis à un contrôle de qualité permanent effectué par un organisme agréé.

La production de ces panneaux d’isolation est certifiée selon ISO 9001 :2000.

Les panneaux sont de dimensions 1200 mm x 600 mm. Afin d’éviter des ponts thermiques, les panneaux sont pourvus sur les 4 côtés de rainures et languettes arrondies.

Les panneaux sont fixés en parfait contact avec le mur intérieur. Le nombre de crochets de fixation est de 5 par m².

Le creux de mur est dimensionné de telle manière qu’il reste un espace libre de 30 mm entre l’isolation et la paroi extérieur.

Les surfaces et épaisseurs suivantes doivent être utilisées.

Comportement mécanique

Contrainte en compression à 10 % de déformation 

CS (10/Y) 120 selon EN 826 ≥120 kpa (1,2 kg/cm³).

Résistance à la diffusion de vapeur d’eau µ

De la mousse PUR : 50 – 100.

Absorption d’eau à long terme.

WL (T) 2 selon EN 12087 < 2%.

Stabilité dimensionnelle

DS (TH) 4 selon EN 1604.

- essai d’humidité : 48 h : 70°C, 90 % HR.

- variation de la longueur : ≤ 3 %.

- variation de la largeur : ≤ 3 %.

- variation de l’épaisseur : ≤ 8 %.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M2

7.18 MACONNERIE DE BRIQUE

- La brique est étirée machinalement et perforée d’un format de 188/88/88 mm avec un joint nominal de 5 mm.

- Sa résistance à la compression moyenne, avec selon NBN EN 771-1 et à la compression caractéristique selon NBN B 24-301, est supérieure à 30 N/mm2.

- Elle est très résistante au gel selon NBN B 27-209.

- Elle est de couleur « gris foncé ».

Exécution.

- Les briques sont toujours prélevées en diagonale dans 4 à 5 paquets différents.

Elles sont mises en œuvre en maçonnerie à joints mincis de même couleur que la brique choisie suivant un appareillage demi-brique.

Utilisation  d’une bonne composition de mortier et suivre les recommandations d’usage pour les briques de parement non absorbantes.

Avant la mise en œuvre, des échantillons sont déposés sur le chantier par l’entrepreneur pour accord de l’architecte.

- Dans minimum de 90 % de la fourniture, au moins une panneresse et une boutisse ne présentent aucun dégât, décrit selon PTV 23-002.

- Le nombre de briques avec défaut ne peut dépasser les 5 %.

Sont considérées comme défaut :

- la présence d’inclusion qui, par gonflement, peut provoquer des éclats dans la surface de la brique ;

- des fissures ayant une largeur de + de 0,2 mm reliant au moins deux arêtes. 

Tous les dégâts et défauts doivent être signalés avant la mise en œuvre.

L’observation se fait à une distance de 2 m.

Travaux de jointoiement

Les travaux de jointoiement sont exécutés par des ouvriers spécialisés expérimentés, conformément à la NIT 208 - Jointoiement des maçonneries (CSTC, 1998). 

Il est interdit d'effectuer les travaux de jointoiement par temps de pluie. Par temps sec, le jointoiement doit être dûment protégé contre la dessiccation précoce.  

Les joints sont d'abord évidés sur une profondeur d'au moins 1,5 à 2 cm et brossés afin d'enlever tous les restes de mortier non adhérents. Les joints trop étroits sont préalablement refaits et les pierres dégradées sont remplacées.

Le mur à rejointoyer est d'abord nettoyé à l'eau claire, l'humidité favorisant en outre l'adhérence du mortier de jointoiement. Les souillures de mortier doivent être nettoyées à l'aide d'une solution d'acide chlorhydrique en proportion de 1/7 à 1/10. L'endroit traité doit ensuite être rincé à l'eau claire afin de ne pas laisser de traces d'esprit de sel.

Le rejointoiement est exécuté conformément au descriptif du cahier des charges après l'exécution de la maçonnerie. 

Type de joint : creux  

Parachèvement des joints : joints brossés.  

Les traces d'efflorescence qui apparaissent avant la réception provisoire sont nettoyées à l'aide d'un produit approprié (à base d'une solution d'acide chlorhydrique).

Le mortier de rejointoiement est conforme aux prescriptions du fabricant ; dans tous les cas, le mortier gâché de sable rude et de ciment gris ou blanc (éventuellement additionné de pigments minéraux suivant la teinte à obtenir) reçoit un hydrofuge de masse. Le mortier de rejointoiement est soumis, sur échantillons,  à l’approbation de l’auteur de projet et de l’architecte.

Au moins 4 échantillons sont réalisés pour approbation de l’auteur de projet, 2 dans des tons clairs et  2 dans des tons foncés

Ce poste comprend :

- la maçonnerie de brique de parement ;

- le nettoyage parfait des joints à l’aide d’une brosse et, au besoin, le vidage des joints sur une profondeur de 15 mm ;

-le rejointoiement réalisé à plat, au tire-joint, en retrait de 2 mm, avec un mortier spécial de jointoiement de l’ensemble des élévations ( joint même couleur que la brique);

- tous les moyens d’exécution et de protection ;

-Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet son compris dans le poste.



                        

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M2

7.19 PIERRE DE TAILLE

GENERALITES



Matériaux  : 

La pierre bleue correspond aux descriptions du SN/T.80.03.1. La pierre bleue est de classe A ou de première catégorie. Les pierres proviennent du même étage géologique (Soignies) et sont constitués par du calcaire crinoïdique. La pierre est saine et ingélive ; elle ne contient pas de structure schisteuse, de parties tendres, de cavité, etc.

Le mastiquage des défauts est interdit.

Il ne peut y avoir de tâches de graisse ou autres sur les pierres. La pierre est pour usage extérieur et résistant au gel. Les pierres comportant des veines blanches absorbantes ou noirures sont refusées.

Les angles sont biseautés afin d‘éviter les arêtes vives.

Mise en œuvre : 

Pose en plein bain de mortier (350 kg de ciment et 1.000 l de sable) sur blochets provisoires de bois dur.

Au droit des joints entre les pierres (largeur max. 5 mm), une membrane étanche (largeur 20 cm) est placée sous la pierre avec remontée vers l’arrière jusqu’au dessus de la pierre.

Sauf indication contraire, toutes les pièces sont horizontales et d’aplomb.

Les pierres sont protégées pendant les travaux et ce, jusqu’au rejointoyage de la maçonnerie. L’entrepreneur est responsable pour les pierres endommagées et les remplace par des nouvelles.

La face inférieure des seuils est piquetée ou marquée de traits de disqueuse, permettant une bonne adhérence au mortier de pose.

Rejointoyage :

Les pierres sont rejointoyées à l’aide d’un kit souple à deux composants, qui sans déchirures suit les dilatations des pierres, n’attaque pas les pierres et ne les salit pas.

Couleur identique à celle de la pierre.

Exécution :

L'entrepreneur doit prendre les mesures exactes sur chantier, dès que le gros œuvre est terminé. Il est tenu compte des dessins de détail établis par l'auteur de projet.

Sous les seuils, on applique d'abord une couche d'étanchéité (feuille de PE 0,45 mm, noire surface rainurée).

Lorsque la pierre n'est pas taillée en profil, elle est posée avec une inclinaison de 5 % afin que l'eau s'évacue à l'extérieur de la face de parement.

Les seuils dont la longueur dépasse 150 cm peuvent être posés en une ou plusieurs parties, avec un joint de dilatation de 8 mm réalisé sur toute la profondeur du seuil. 

Sous les joints verticaux, on prévoit une bavette en plomb (épaisseur 1,5 mm) d'au moins 10 cm de largeur, repliée aux bords parallèlement au joint et relevée à l'arrière. Dans le joint entre les éléments, on insére une bande de polystyrène. 

Les joints sont rejointoyés à l'aide d'un produit de jointoiement adéquat, composé d'une poudre de métal mélangée avec un liquide spécial. Cette poudre se compose de deux parts d'oxyde de zinc, de deux parts de pierre calcaire très dure broyée en poudre et d’une part de grès broyé en poudre (toutes les particules sont inférieures à 1,5 mm). Le liquide de gâchage se compose pour 1/3 d'une solution d'acide chlorhydrique et pour 2/3 d'eau claire. La proportion est de 0,3 l de liquide par 1kg de poudre, à mélanger intimement. 

Pour le resserrage, les joints sont rembourrés avec un mastic durablement élastique à base de polysulfide selon la STS 38.03.61.13, soit avec un mélange de rejointoiement recommandé par le fabricant. La couleur est à déterminer par l'auteur de projet (éviter les silicones acides en présence de calcaire).

POUR MEMOIRE

7.20 SEUIL DE FENETRE, PLAT INCLINES AVEC CASSE-GOUTTES.

Références au poste 7.19

Il s’agit de petits granits adoucis de Soignies. 

Les seuils sont encastrés latéralement de 5 cm dans la maçonnerie. 

Dans tous les cas, il y aura lieu de procéder à la pose d’une membrane d’étanchéité sous chaque seuil.

Le seuil déborde du parement qu’il protège de 4 cm ; un casse-gouttes parfaitement carré, ininterrompu, visible sur les tranches latérales, mesure au moins 8 mm de profondeur et 8 mm de largeur.

Les seuils ont une pente de 1,5 cm vers l‘extérieur.

Les pierres sont protégées de manière sérieuse jusqu‘à la réception provisoire.

Finition : toutes les faces visibles poncées.

Section 18 x 5 cm pour les fenêtres.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.






NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M2

7.21 SEUIL DE PORTE AVEC TALON

Références au poste 7.19

Les seuils ravalés sont munis d‘un talon de 0,5 cm afin d‘éviter les rentrées d‘eau. C‘est sur ce talon de 2 cm de largeur que doit venir retomber le „kaltefeint“des portes.

Les seuils sont encastrés latéralement de 5 cm dans la maçonnerie. 

Dans tous les cas, il y a lieu de procéder à la pose d’une membrane d’étanchéité sous chaque seuil.

Le seuil déborde du parement qu’il protège de 4 cm ; un casse-gouttes parfaitement carré, ininterrompu, visible sur les tranches latérales, mesure au moins 8 mm de profondeur et 8 mm de largeur.

Les seuils ont une pente de 1,5 cm vers l‘extérieur.

Les pierres sont protégées de manière sérieuse jusqu‘à la réception provisoire.

Finition : toutes les faces visibles poncées.

Section  20 x 8 cm pour les portes (seuils ravalés).

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.







NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M2

7.22 ESCALIER METALLIQUE + RAMPE

Ce poste comprend :

le relevé sur place des dimensions exactes ;

le contrôle et la préparation des supports ;

la fabrication sur mesure, le transport et la mise en œuvre des éléments d'escalier, des marches, mains courantes, rampes, … , y compris tous les moyens de fixation et/ou de pose ;

l'exécution des assemblages et des éventuelles jonctions avec la structure de construction ;

la finition des bords, les raccordements avec les finitions de murs et de sols attenantes ;

le nettoyage des marches, y compris l'enlèvement des taches de mortier ou de colle ;

les mesures nécessaires, après la mise en œuvre, en vue de la protection de l'escalier contre toute dégradation et salissement pendant toute la durée des travaux. 

Stabilité – sollicitations.

L'escalier dans son ensemble (matériaux, éléments porteurs et assemblages) doit satisfaire aux normes suivantes :

NBN B 03-102 - Actions sur les constructions - Actions directes - Charges permanentes dues au poids propre   (1976)

NBN B 03-103 - Actions sur les constructions - Actions directes - Charges d'exploitation des bâtiments (1976)

Charges uniformément réparties :

3000 N/m2 (escaliers à usage privé).

4000 N/m2 (escaliers accessibles au public).

5000 N/m2 (escaliers pour tribunes).

Charges concentrées : minimum  2000 N (ou plus pour les locaux de la classe V) sur une superficie de 0,05 x 0,05 m, indépendamment des charges uniformément réparties.

Les éléments qui composent le garde-corps et ses fixations doivent résister à une charge dynamique de sécurité (chocs) conformément aux STS 54 - Garde-corps  (1994).

Sécurité incendie.

En matière de sécurité incendie, les escaliers doivent satisfaire aux :

conditions prescrites dans l'AR de juillet 1994,

prescriptions régionales ou communautaires

prescriptions du corps de pompiers local.

Timing - Influence de l'environnement - mesures de protection.

Les escaliers ne peuvent être placés que lorsque l'auteur de projet et l'installateur de l'escalier estiment en concertation mutuelle, que les conditions de mise en œuvre sont favorables, c'est-à-dire que le plafonnage est suffisamment sec et après la pose des vitrages. 

Les escaliers ne peuvent en aucun cas être placés lorsque les conditions sont de nature à risquer le voilement ou le retrait des escaliers. 

Lorsque les murs sont plafonnés, l'escalier doit être protégé contre l'humidité de l'enduit.

Les escaliers et/ou les éléments qui le constituent sont autant que possible préfabriqués en atelier et acheminés en un seul lot sur le chantier. Lors du transport, les mesures nécessaires sont prises pour prévenir toute dégradation du bâtiment, des escaliers préfabriqués et/ou des éléments. Ils sont immédiatement entreposés dans un endroit protégé et aéré.

L'entrepreneur veille à ce que, après leur mise en œuvre, les escaliers soient dûment protégés contre les dégradations et l'encrassement pendant la durée des travaux de construction.

dessins d'étude et d'exécution.

Les escaliers sont exécutés conformément aux formes indiquées sur les plans et les coupes (escaliers droits, escaliers droits avec palier à quartier tournant, escaliers à paliers droits, escaliers à quartier tournant, escaliers tournants, escaliers en colimaçon, etc.) et selon les dessins de détail annexés. 

Lorsque le dossier d'adjudication ne contient pas de dessins de détail spécifiques, la forme de l'escalier et les dimensions de bases sont données à titre indicatif. L'entrepreneur est tenu de contrôler les dimensions sur place et de vérifier si les escaliers et/ou les éléments peuvent être exécutés selon les plans soumis. Lorsque cela s'avère impossible, il en avertit l'auteur de projet le plus rapidement possible.

Les dessins d'exécution sont préalablement soumis à l'approbation de l'auteur de projet. Conformément aux descriptions du cahier spécial des charges et des documents de référence des règles de bonne pratique, l'installateur est responsable de la réalisation d'un module du pas ergonomique et du balancement correct des marches. 

La hauteur libre au-dessus de l'escalier (nez de marches) doit être suffisante (au moins 220 cm).

Les supports et les éventuels éléments de scellement sont déterminés en concertation avec l'auteur de projet, l'ingénieur stabilité, l'entrepreneur et le fabricant.

module du pas - balancement des marches.

Pour la conception des escaliers, il y a lieu de tenir compte des principes élémentaires du module du pas (M=600 à 630) et ce, selon la formule M=2H+G, où G est le giron et H la hauteur ).  Les escaliers extérieurs doivent avoir un giron et une hauteur confortables (par ex. 170/260);

Toutes les marches présentent la même hauteur. Les éventuelles dérogations doivent être absorbées dans les dimensions de la marche inférieure et ne peuvent comporter plus de 6 mm. L'écart de hauteur entre deux marches successives ne peut pas être supérieur à 2 mm.

Le balancement des escaliers se fait selon les méthodes admissibles, par ex. le balancement harmonieux ou le balancement à l'infini.

Dans les bâtiments publics, les escaliers doivent satisfaire aux conditions prescrites dans le RGPT. Entre autres : 

La hauteur des marches ne dépasse pas 170 mm. 

La profondeur du giron est d'au moins 300 mm. 

Le nez est de maximum 50 mm. 

Les escaliers ne contiennent pas de parties tournantes (pas d'escalier en colimaçon ou tournant). 

Les escaliers sont divisés par des paliers, de façon telle que chaque volée ne compte pas plus de 17 marches. 

Rampes – mains courantes.

Pour les escaliers à paliers, le dessin d'exécution doit être établi de manière à ce que la main courante forme une ligne souple.

Hauteur libre.

Hauteur libre : une hauteur libre d'au moins 220 cm est respectée au-dessus d'un plan formé par deux lignes parallèles aux nez des marches et situées à une distance d'au moins 150 mm, mesurée à l'horizontale. Lorsqu'il est impossible de respecter cette hauteur libre, l'entrepreneur en avertit l'auteur de projet le plus rapidement possible.

Assemblage – scellement.

Les points d'appui et les éventuels éléments d'ancrage sont déterminés en concertation avec l'auteur de projet, l'ingénieur stabilité, l'entrepreneur et le fabricant. L'installateur établit des plans d'exécution qui doivent préalablement être soumis à l'approbation de l'auteur de projet.

Contrôle

Ecarts dimensionnels

Toutes les marches présentent la même hauteur. Les éventuels écarts dimensionnels doivent être absorbés dans les dimensions de la marche inférieure et ne peuvent comporter plus de 6 mm. L'écart de hauteur entre deux marches successives ne peut pas être supérieur à 2 mm.

Dégradations.

Il est interdit d'utiliser un mastic de jointoiement, de la résine, … pour cacher les défauts éventuels. Les éléments endommagés doivent être intégralement remplacés. Les éléments qui forment un ensemble ne peuvent pas présenter de différences de couleurs.

Les mains courantes et garde-corps sont en inox brossé.  La lisse supérieure est en inox brossé, de forme arrondie.

Les marches de l’escalier sont en verre translucide, insérées dans un cadre.

Les fixations sont latérales à l'escalier et à la trémie ainsi que murales, en nombre suffisant pour assurer une parfaite résistance à des poussées horizontales de 100 kg/m².  En outre, elle est assez rigide pour assurer un effet de sécurité 

Etude à charge de l'adjudicataire à soumettre à l'auteur de projet pour approbaton.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL

7.23 MENUISERIE EXTERIEURE EN ALUMINIUM - GENERALITE

Description.

Les portes et fenêtres extérieures sont considérées comme menuiserie en aluminium lorsque seul le matériau "aluminium" assure la résistance mécanique des éléments de construction. Les autres revêtements de la face extérieure ne changent rien au fait que ces éléments appartiennent à la menuiserie en aluminium.

Matériaux.

NORMES ET SPECIFICATIONS TECHNIQUES DE REFERENCE.

Les portes et fenêtres devront  répondre à la norme NBN EN 14351-1

NBN S 23-002 (04/2007)  : Vitrerie

NBN B 25-002-1 (05/2007): Menuiserie extérieure - Généralités

NBN EN 13830 (12/2003): Norme de produit façades rideaux

NBN EN 14351-1(05/2010): Norme de produit fenêtres et portes

NBN S 01-400 (1977): Acoustique – Critères de l’isolation acoustique

STS 52.2 (Draft 2009): Menuiserie extérieure en aluminium

STS 53.1 (2006): Menuiserie extérieure – Portes

TV 188: La pose des menuiseries extérieures

TV 221: La pose des vitrages en feuillure

STS 36 – Menuiseries métalliques - Fenêtres, façades légères et 

                huisseries

STS 52 – Menuiseries extérieures - Généralités  (édition 2005)

STS 53 - Portes (1984)

STS 38 - Vitrages 

Exigences de qualité et Recommandations pour l’Aluminium dans la Construction. Editions de l’Aluminium Center Belgium

DIN 1748/17615 – 4108

NBN P 21-001 - Aluminium et alliages d'aluminium d'usage courant pour produits corroyés  (1985)

NBN EN 12373-15 - Aluminium et alliages d'aluminium - Anodisation – Parties  1 à15 (1999-2000)

PROFILS

Les profilés en aluminium sont des profilés à chambres étirés sous extrusion, sans joints soudés visibles extérieurement.

L’alliage des profilés extrudés, des traverses, des montants, des montants intermédiaires et des lattes à vitrage est du type Al Mg Si 0,5 / 6060B conformément aux normes NBN P 21-001, EN 486 et au Manuel de Qualité. De plus, l’alliage provient de la première fusion. 

La composition de cet alliage est la suivante :

- Zn : ≤ 0,15 %, Cu : ≤ 0,02 %, Pb : ≤ 0,0022, Si : ≤ 0,30- 0,55 %, Fe : ≤ 0,10 – 

  0,30 %, Mg : ≤ 0,35 - 0,6 % ;

- Mn : ≤ 0,10 %, Cr : ≤ 0,05 %, Ti : ≤ 0,10 %, Al : solde, autres éléments séparément : 

≤ 0,05 %, autres éléments ensemble ≤ 0,15 %.

La composition 6060B est plus sévère que les compositions 6060 et 6063 dans les domaines suivants :

- Cu : 5 fois moins que dans les alliages 6060 et 6063 ;

- Cr : 2 fois moins que dans l’alliage 6063.

Les propriétés mécaniques et physiques minimales sont dérivées de la norme 

DIN 1748 / 17615 et sont plus sévères dans les domaines suivants :

- la tolérance sur l’épaisseur de paroi est de +/- 0,15 mm (au lieu de 0,2 mm) ;

- la tolérance sur les dimensions des profilés est de +/- 0,15 jusqu’à +/- 0,6 mm (au lieu de 1,1 mm) en fonction des dimensions.

Seules la fonderie et l’extrusion en gestion propre du fournisseur de système sont autorisées pour garantir en continu la qualité de l’alliage ci-dessus. Les attestations doivent être présentées sur demande.

- Epaisseur nominale de paroi des profilés porteurs : minimum 1,8 mm.

- Tous les profils fixes et mobiles sont à rupture thermique et doivent satisfaire aux conditions suivantes :

- Il ne peut y avoir aucun pont thermique entre le profil intérieur et le profil extérieur;

- Il ne peut y avoir de déformations durables; la résistance du joint thermique est telle 
que les profils assemblés peuvent être considérés comme un ensemble résistant à un 
usage intensif ;

- les assemblages doivent pouvoir absorber les dilatations différentielles entre les profils intérieurs et extérieurs sans déformation durable ou déstabilisation du profil.

- L’assemblage de la coupure thermique avec les profilés aluminium est exclusivement 
réalisé par le fournisseur du système et jamais dans l’atelier du menuisier de 
l’aluminium. 

- La rupture thermique peut être réalisée comme suit :

- deux profilés séparés sont mutuellement assemblés mécaniquement par des barrettes de rupture thermique continues en forme de Ω, en polyamide, renforcées de fibre de verre à raison de 25 %. Les profilés d’isolation sont montés avant le traitement de surface (une seule couleur) ou après le traitement de surface (bicolore) des profilés. Ce système d’assemblage doit relever d’une approbation technique UBatc continue pourvue d’un certificat. Les profilés composés obtiennent des résultats thermiques,  

K < 2W/m²K.

Les tôles d'aluminium sont fabriquées en Al Mg3 selon NBN B 21-001 et DIN 1748. Les éléments de fixation, la quincaillerie et les manchons d'assemblage sont tous en alliage d'aluminium du type Al Mg Si1, en alliage de première fusion.

Forme, type et dimensions des profils.

Toutes les pièces mobiles sont réalisées en profilé du type pourvu de 2 étanchéités. 

Les côtés froids et chauds des profilés sont séparés par un joint d’étanchéité médian en matière synthétique souple. Cette étanchéité garantit l’étanchéité au vent et à l’eau de la fenêtre sur tout son périmètre. La frappe de l’étanchéité médiane des systèmes de profilés thermiques s’effectue toujours sur les barrettes en polyamide et non sur l’aluminium. Une étanchéité acoustique est en outre prévue du côté intérieur des éléments ouvrants.

Les joints d’étanchéité de vitrage ou de remplissage sont en EPDM, en TPE ou dans un produit similaire, qui satisfont à la NIT 110. Ils sont élastiques en permanence suivant la norme DIN 7863. Les joints sont placés par longueurs complètes dans les rainures profilées et sont coupés en biseau dans les angles et vulcanisés, ou assemblés avec des pièces angulaires préformées ou soudées dans le cas d’étanchéité en TPE. Elles sont posées de façon à satisfaire longtemps aux exigences imposées et doivent être facilement remplaçables. Les joints acoustiques restent continus, même à hauteur des charnières.

Tous les types de fenêtres doivent être pourvus d’un système de drainage dans les traverses inférieures ou dans les profilés horizontaux. Pour assurer une bonne étanchéité à l’eau, la construction des profilés est telle qu’une égalisation de la pression apparaît dans la chambre de décompression. 

L’évacuation vers l’extérieur de l’eau infiltrée est ainsi facilitée. Les ouvertures de drainage du battant et du cadre extérieur doivent être décalées l’une par rapport à l’autre. Pour une largeur de fenêtre de 100 cm, il faut au moins prévoir deux ouvertures ; une ouverture supplémentaire est prévue tous les 50 cm supplémentaires. Les ouvertures de drainage sont pratiquées le plus invisiblement possible (diamètre minimum 8 mm ou trous oblongs de 5 x 30 mm).

Les profilés répondent toujours au dimensionnement EURONUT, de sorte que la plupart des types européens de quincailleries pourvus de dimensions standard puissent être utilisés.

- Dimensions nominales des éléments achevés, exprimées en mm (sans décimale).

- Dimensions nominales des pièces parachevées, exprimées en mm (sans décimale).

- Profondeur de construction du profilé : minimum 55 mm pour les dormants extérieurs et minimum 65 mm pour les battants (à augmenter en fonction de la pression du vent à reprendre et du moment d’inertie des profilés).

- Largeur du profil : en fonction des dimensions des parties ouvrantes.

Assemblage/fabrication.

Pour l'usinage, le traitement et la mise en place des profils préformés, on tient toujours compte des prescriptions du fournisseur du système.

Tous les assemblages sont réalisés à l'aide d'accessoires standard provenant du même fabricant que les profils et totalement adaptés aux assemblages.

Les profils sont sciés et ébarbés.  Les assemblages en T sont fraisés et ajustés de manière à respecter la forme des profils transversaux. Toutes les faces de sciage ou les surfaces fraisées reçoivent un traitement étanche à l'aide d'un produit anticorrosion spécial.

Les angles sont assemblés par compression pneumatique avec des pièces angulaires crénelées et/ou coins à came excentrique, vissés en aluminium. Les ailes du cadre et les profilés des battants doivent toujours être pourvus d’angles d’égalisation en inox pour maintenir les onglets plats. Ces assemblages angulaires et en T ne nuisent pas aux propriétés isolantes de la construction. Les onglets sont collés et les pièces d’assemblage sont collées et obturées avec des colles adaptées à cet effet afin d’obtenir une bonne adhérence. Les joints sont rendus complètement étanches.

Les bandes isolantes de l’interruption thermique ne peuvent pas être touchées lors du fraisage des pièces des quincailleries et des trous de drainage

Traitement de surface.

Toutes les structures et les montants intermédiaires, ainsi que les lattes à vitrage, subissent le même traitement de protection, convenant pour l’aluminium, suivant les directives du manuel de qualité. Les profilés sont parachevés avec l’un des traitements de surface ci-dessous, conformément aux spécifications du cahier spécial des charges.

Pour garantir la qualité continue, seul un traitement de surface est autorisé en gestion propre du fournisseur de système et l’alliage d’aluminium doit satisfaire aux critères ci-dessus. Une licence QUALICOAT (pour le revêtement par poudrage) et une licence QUALANOD doivent pouvoir être présentées immédiatement à la demande de l’architecte.

La face extérieure des profilés d’extrusion doit être pourvue d’un rayon de courbure d’arête de 0,5 mm minimum afin d’obtenir une bonne couverture des contours.

L’aspect de la face visible des profilés laqués au four ne peut présenter aucun endommagement faisant apparaître le métal de base. Lors de l’examen des faces visibles, perpendiculairement à la surface, aucun défaut gênant ne peut apparaître pendant le contrôle à 3 mètres de distance : surfaces rudes, gouttes d’écoulement, boursouflures, effet de peau d’orange, inclusions, cratères, taches mates, trous, griffes.

L’exécution laquée au four doit présenter une teinte et un éclat uniformes et doit être couvrante. Aucune différence de teinte incommodante ne peut apparaître entre les pièces séparées. Pour des applications extérieures, il faut tenir compte d’une distance d’évaluation de 5 mètres, et pour les applications intérieures, d’une distance de 3 mètres. Tous les profilés, les tôles et les accessoires en exécution métallique doivent être laqués au four avec une poudre du même lot, sans interruption, et lors de commandes supplémentaires pour le même projet, il convient de donner un échantillon au laqueur afin de minimiser les différences de teintes.

L’aspect de la face visible des profilés anodisés ne peut présenter aucune différence de teinte ni de taches incommodantes qui peuvent être jugées gênantes. L’évaluation de l’aspect doit avoir lieu à la lumière du jour, verticalement par rapport à la surface, à 3 mètres de distance pour un travail intérieur et à 5 mètres pour un travail extérieur.

Les possibilités de traitement de surface sont les suivantes (à déterminer ultérieurement) : laquage et revêtement par poudrage (laquage au four)

Méthode d'anodisation

L’anodisation se fait conformément aux prescriptions du Manuel de Qualité 1.

Le traitement préliminaire et la protection de la menuiserie répondent à la norme STS 36.14.4.

Après le traitement préliminaire et avant l’oxydation anodique, les profilés sont dégraissés et décapés. La couche d’oxyde doit être parfaitement étanche (sans porosité) et recouvrir la totalité des pièces. La couche d’oxyde doit être étanche à l’eau par colmatage dans un bain d’eau bouillante. L’entreprise chargée de l’anodisation doit posséder le label de qualité QUALANOD. La qualité est contrôlée par des essais suivant la procédure prévue dans le label. L’épaisseur exigée de la couche d’oxyde répond également à la norme STS36.05.33 et atteint au moins :

- Classe 2 - atmosphère urbaine - 20 microns

- Classe 3 - atmosphère maritime ou industrielle - 25 microns

La teinte de la couche d’anodisation du profilé peut être consultée sur base d’un échantillon auprès de l’architecte - Teinte naturelle.

Laquages/Revêtements.

Les couches de peinture résistent aux chocs et ne peuvent pas s’écailler aux bords lors d’opérations mécaniques (forage, sciage, fraisage, poinçonnage,...). Les échantillons de profilés nécessaires doivent être préalablement soumis à l’auteur de projet.

Domaine d’application : 

Classe 2 – atmosphère urbaine – charge normale.  Après le dégraissage et le décapage (1 à 2 gr/m²), les profilés reçoivent une couche de conversion à base de chrome (0,6 à 1 gr/m²). Maximum 16 heures après le rinçage et le séchage à une température de l’air de 100 °C maximum, les profilés sont pourvus d’un revêtement poudreux électrostatique en polyester et sont polymérisés dans un four d’émaillage à une température comprise entre 180 - 200 °C. Pour les couleurs métallisées, les particules en aluminium ou en inox sont liées à la poudre de polyester. Un mélange homogène de l’aluminium ou des particules en inox n’est pas autorisé afin d’éviter la formation de nuages. L’épaisseur de la couche atteint en moyenne 60 microns minimum.

La teinte du traitement de surface du profilé peut être consultée sur base d’un échantillon chez le fonctionnaire dirigeant/l’architecte.

Les finitions de surface permettent en outre les combinaisons de couleurs intérieures/ extérieures.

Teinte du profilé extérieur : libre choix dans la gamme standard du fabricant. Degré de brillant : 30 % sous un angle de 60 °.

Teinte du profilé intérieur : libre choix parmi la gamme standard du fabricant. Degré de brillant : 30 %, sous un angle de 60 °. 

La quincaillerie est encastrée et doit permettre l'ouverture dans le sens indiqué. Les parties visibles ont une couleur et une finition identiques à celles des profils.

Exécution.

Le raccordement entre la coupure thermique dans la menuiserie extérieure en aluminium et l’isolation thermique du gros œuvre doit être effectué soigneusement et partout en ajustement parfait. Ce raccordement est exécuté par l’installateur avec de la laine de roche.

Contrôle.

Garanties.

L'entrepreneur accorde  une garantie de dix ans sur l'étanchéité au vent et à l'eau de l'ensemble de la menuiserie extérieure, lorsqu'elle est entretenue normalement par le propriétaire.  Pour ce faire, un joint souple doit être placé à la jonction entre la maçonnerie, le seuil et le châssis.

Les laquages au four sont couverts par les garanties suivantes : 5 ans pour l'inaltérabilité des couleurs et 10 ans pour l'adhérence. Les profils griffés ou endommagés sont refusés.

Profils/aluminium à rupture thermique/laqué

Matériau.

Il s'agit des ensembles de portes et fenêtres composés de profils à rupture thermique en aluminium laqué. 

Le traitement de la surface des profils laqués s'effectue par laquage selon les directives de l'Aluminium Painters Association (APA).

Spécifications.

- Frappes  : double frappe 

- Dimensions des profils :

- Profondeur des éléments fixes : minimum 55 mm.

- Profondeur des éléments mobiles : minimum 65 mm.

- Hauteur de feuillure : égal 22 mm.

- Gorge pour mécanisme de quincaillerie : suivant les spécifications d’Euronut.

- Couleur du profil extérieur : à choisir librement dans la gamme standard du fabricant.

- Coloris du profil intérieur : à choisir librement dans la gamme standard du fabricant.

Châssis à vantaux ouvrants.

Le nombre suivant de charnières est au moins placé :

- 2 jusqu’à 100 cm de hauteur ;

- 3 jusqu’à 180 cm de hauteur ;

- 4 pour une hauteur de plus de 180 cm.

A cet effet, voir également les graphiques d’utilisation du fournisseur du système.

Le nombre et le placement des charnières prévues dépendent également de la largeur de battant prévue et du poids de ce battant et du vitrage correspondant.

En principe, la face extérieure de l’encadrement fixe et mobile des fenêtres ouvrantes se situe dans le même plan.

Elles sont au moins pourvues de deux étanchéités dont une étanchéité centrale à l’eau et une étanchéité à l’air à l’intérieur. Les étanchéités sont en EPDM ou en TPE. Les assemblages angulaires sont soit collés ou soudés (TPE) en biseau, soit réalisés au moyen de pièces angulaires préformées. Elles sont pourvues d’une chambre de décompression continue avec rainures anticapillaires.

Les fenêtres uniquement ouvrantes dont la hauteur de battant est de 70 cm maximum sont pourvues d’un verrouillage latéral à un seul point, et celles dont la hauteur de battant excède 70 cm, d’un verrouillage à plusieurs points. 

Les fenêtres dont la largeur de battant excède 120 cm sont pourvues de verrouillages supérieure et inférieure, commandés par des transmetteurs angulaires et des tiges de fermeture. Le battant passif des fenêtres dont les deux battants sont ouvrants est verrouillé au moyen de 2 pênes dormants encastrés en matériaux inoxydables. Le battant actif est pourvu de tiges de fermeture et de points de fermeture.

Les fenêtres sont pourvues d’une poignée en aluminium coulé.

Fenêtres oscillo-battantes.

Les fenêtres oscillo-battantes sont commandées à hauteur de la main avec une seule poignée (3 positions).

La quincaillerie oscillo-battante est telle qu’en position basculée, il est impossible d’ouvrir ou de soulever davantage la fenêtre de l’extérieur.  Elle est réglée de sorte que le battant de fenêtre ne puisse tomber de l’encadrement en cas de commande peu judicieuse de la poignée de fenêtre.  Un mécanisme de blocage fait en sorte que la fenêtre ne puisse basculer lorsque la poignée se trouve en position de pivotement et inversement.

Toutes les fenêtres oscillo-battantes sont au moins pourvues d’une fermeture à trois points. Les fenêtres dont la largeur ou la hauteur de battant excède 120 cm sont pourvues d’un point de fermeture supplémentaire dans la latte inférieure ou supérieure ou sur les deux hauteurs latérales.  A partir de 180 cm, deux points de fermeture supplémentaires sont prévus inférieures et supérieures ou sur les deux hauteurs latérales.

Le profil supérieur du battant contient une coulisse qui guide le battant pendant le basculement. Cette double coulisse réajustable possède deux vis de réglage permettant d’ajuster tant la force de serrage du montant sur l’encadrement extérieur que la symétrie par rapport à l’encadrement extérieur. 

Quincaillerie de base.

Les pièces de la quincaillerie de base sont fabriquées en matériaux inoxydables :

- charnières serrables en aluminium ;

- set de base en alliage de zinc et d’aluminium ;

- coulisse en inox ;

- les taquets de verrouillage réglables en acier inoxydable ;

- poignée en aluminium ou en alliage d’aluminium/aluminium de zinc.

Les pièces visibles sont disponibles en finition anodisée ou recouvertes de poudre de polyester suivant la palette RAL.

Pièces prémontées et vis :

- Sécurité intégrée contre une utilisation erronée sur la transmission angulaire 
supérieure, utilisable à gauche et à droite sans démontage.

- Une pièce obturatrice pour le taquet de verrouillage et la désactivation de la sécurité.

- Une pièce obturatrice pour le taquet de verrouillage et la sécurité de soulèvement.

- Vis de fixation et de réglage facilement accessibles.

- La coulisse est fixée au moyen d’une vis autoforante.

- La coulisse existe pour une largeur de battant de 400 à 1.700 mm.

- Les coulisses possèdent un frein réglable intégré pour empêcher la fermeture 
soudaine en position de basculement.

- A partir d’une largeur de battant de 600 mm, la coulisse correspondante est pourvue 
d’une fermeture avant pour fermer aisément et sans problème au départ de la position 
de basculement.

- Une fermeture médiane supplémentaire est utilisable tant en situation verticale qu’en 
situation horizontale dans le cas d’une largeur ou d’une hauteur de battant à partir de 
1.200 mm.

- Pour une largeur de battant à partir de 1.400 mm, une coulisse supplémentaire est prévue pour obtenir une bonne stabilité de la fenêtre en position de basculement.

Vitrages

Double vitrage feuilletés intérieure et extérieure .

K = 1.1 avec argon (vitrage type clair) ;

Calcul de l’épaisseur des doubles vitrages est effectué par l'entrepreneur selon les dimensions de ceux-ci et suivant les prescriptions de la norme NBN S23-002.

Eléments de remplissage isolant

Les éléments de remplissage se composent de plaques dures et d’une âme isolant..   Les plaques sont livrées avec un film de polyéthylène amovible.

· Epaisseur des plaques : comprise entre 35 et 40 mm.

· Type : panneau sandwich.

· Les plaques sont pourvues d’une isolation thermique à l’intérieur.

· Couleur : identique à celle des profilés de fenêtre.

· Brillance : mate.

· Nature du matériau d’isolation : PUR (polyuréthanne).

Aérateurs

description 

· Type: Aérateur auto-réglable et acoustique à rupture de pont thermique pour montage sur vitrage ou sur traverse

· Affaiblissement acoustique supérieure: jusque 46 dB

· Modèle flexible: disponible avec 4 passages d’air différents (chacun avec un débit différent) et avec position flexible de la rupture de pont thermique 

· Clapet autoréglable (P3): réagit automatiquement aux différences de pression/à la charge du vent et ne peut pas être manipulé par l’utilisateur 

· Pare-insectes: profil intérieur perforé (3 × 22 mm)

· Montage entre traverses, ou sur le vitrage (épaisseurs de vitrage de 20, 24, 28, 32 ou plus sur demande) en ajoutant des profils en L sur la face supérieure et inférieure  

· Commande: manuelle

· Profil intérieur amovible: nettoyage facile 

· Finition: thermolaqué dans la même couleur RAL que les profils de châssis

· caracteristiques techniques

· Classe d’autorégulation: 



auto-réglable classe P3

· Valeur U: 





4,5 W/m²K

· Etanchéité à l’eau jusqu’à: 


              650 Pa en position fermée

· Etanchéité à l’eau jusqu’à: 


             50 Pa en position ouverte

· Débit de fuite sous 50 Pa:



 <15% (en position fermée)

Finition entre la menuiserie et le gros œuvre

Pour remédier à l'étanchéité à l'air sur le pourtour du châssis, on place une feuille d’étanchéité entre la menuiserie et le gros-œuvre.  Si cette étanchéité à l’air doit être combinée avec une membrane en EPDM sur l’extérieur, on se doit d’être vigilant afin d’éviter tout condensation sur cette membrane EPDM.  En d’autres mots, il faut s’assurer lors de ce montage que l’étanchéité à la vapeur de la membrane d’étanchéité soit plus grande que celle de la membrane EPDM.  L’étanchéité à l’air doit être placée en continu sur le pourtour complet de la fenêtre.  Le joint entre la porte/le châssis et le gros œuvre doit être rempli par une mousse PUR flexible de sorte à ce que la totalité de la coupure thermique soit isolée.  Le tout sera fini par une feuille étanche à l’air qui sera collée d’une part sur le profilé de cadre et d’autre part sur le gros œuvre.

POUR MEMOIRE

7.24 MENUISERIE EXTERIEURE

7.25 CHASSIS 96 X 130

Le châssis décrit ci-après fait référence au poste 7.23.

Le poste comprend :

· la livraison et la pose de la menuiserie en aluminium

· le métrage et le contrôle de toutes les mesures nécessaires

· la finition extérieure étanche à l'eau et à l'air, entre autre le calfeutrement élastique des joints entre la menuiserie et les autres matériaux

· la quincaillerie adaptée aux sens d’ouverture prescrits

· tous les moyens de fixation

· toutes les mesures de protection afin de prévenir les détériorations

· le vitrage

· les panneaux multicouches

· les seuils et bavettes en aluminium

· les membranes d'étanchéité nécessaires à l’étanchéité et au drainage

· le colmatage isolant de l’espace entre les éléments de menuiserie et l’isolation du gros-oeuvre

· les tôles pliées de finition intérieure et extérieure de la teinte du châssis

· l’isolation périphérique des menuiseries

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

· Les resserrage intérieure et extérieure nécessaires

Ensemble complet comprenant :

- la pose comme il est décrit au poste 7.23

- 1 châssis ouvrants oscillo-battants.

- aérateur ( à dimensionner par entrepreneur) à soumettre pour approbation.

Tout élément est à soumettre pour approbation, à l’auteur de projet .

Ensemble suivant les caractéristiques des plans en annexe.

Double vitrage feuilleté intérieure et extérieure K = 1.1 avec argon (vitrage type clair).

Les teintes extérieures sont à choisir dans la gamme standard et à soumettre, pour approbation, à l’auteur de projet.

7.26 CHASSIS 560 X 61

Le châssis décrit ci-après fait référence au poste 7.23.

Le poste comprend :

· la livraison et la pose de la menuiserie en aluminium

· le métrage et le contrôle de toutes les mesures nécessaires

· la finition extérieure étanche à l'eau et à l'air, entre autre le calfeutrement élastique des joints entre la menuiserie et les autres matériaux

· la quincaillerie adaptée aux sens d’ouverture prescrits

· tous les moyens de fixation

· toutes les mesures de protection afin de prévenir les détériorations

· le vitrage

· les panneaux multicouches

· les seuils et bavettes en aluminium

· les membranes d'étanchéité nécessaires à l’étanchéité et au drainage

· le colmatage isolant de l’espace entre les éléments de menuiserie et l’isolation du gros-oeuvre

· les tôles pliées de finition intérieure et extérieure de la teinte du châssis

· l’isolation périphérique des menuiseries

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

· Les resserrage intérieure et extérieure nécessaires

Ensemble complet comprenant :

- la pose comme il est décrit au poste 7.23

- 4 châssis ouvrants oscillo-battants.

- 4 châssis fixe

- aérateur ( à dimensionner par entrepreneur) à soumettre pour approbation.

Tout élément est à soumettre pour approbation, à l’auteur de projet .

Ensemble suivant les caractéristiques des plans en annexe.

Double vitrage feuilleté intérieure et extérieure K = 1.1 avec argon (vitrage type clair).

Les teintes extérieures sont à choisir dans la gamme standard et à soumettre, pour approbation, à l’auteur de projet.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : PCE

7.27 CHASSIS 490 X 61

Le châssis décrit ci-après fait référence au poste 7.23.

Le poste comprend :

· la livraison et la pose de la menuiserie en aluminium

· le métrage et le contrôle de toutes les mesures nécessaires

· la finition extérieure étanche à l'eau et à l'air, entre autre le calfeutrement élastique des joints entre la menuiserie et les autres matériaux

· la quincaillerie adaptée aux sens d’ouverture prescrits

· tous les moyens de fixation

· toutes les mesures de protection afin de prévenir les détériorations

· le vitrage

· les panneaux multicouches

· les seuils et bavettes en aluminium

· les membranes d'étanchéité nécessaires à l’étanchéité et au drainage

· le colmatage isolant de l’espace entre les éléments de menuiserie et l’isolation du gros-oeuvre

· les tôles pliées de finition intérieure et extérieure de la teinte du châssis

· l’isolation périphérique des menuiseries

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

· Les resserrage intérieure et extérieure nécessaires

Ensemble complet comprenant :

- la pose comme il est décrit au poste 7.23

- 4 châssis ouvrants oscillo-battants.

- 3 châssis fixe

- aérateur ( à dimensionner par entrepreneur) à soumettre pour approbation.

Tout élément est à soumettre pour approbation, à l’auteur de projet .

Ensemble suivant les caractéristiques des plans en annexe.

Double vitrage feuilleté intérieure et extérieure K = 1.1 avec argon (vitrage type clair).

Les teintes extérieures sont à choisir dans la gamme standard et à soumettre, pour approbation, à l’auteur de projet.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : PCE

7.28 CHASSIS 55 X 132

Le châssis décrit ci-après fait référence au poste 7.23.

Le poste comprend :

· la livraison et la pose de la menuiserie en aluminium

· le métrage et le contrôle de toutes les mesures nécessaires

· la finition extérieure étanche à l'eau et à l'air, entre autre le calfeutrement élastique des joints entre la menuiserie et les autres matériaux

· la quincaillerie adaptée aux sens d’ouverture prescrits

· tous les moyens de fixation

· toutes les mesures de protection afin de prévenir les détériorations

· le vitrage

· les panneaux multicouches

· les seuils et bavettes en aluminium

· les membranes d'étanchéité nécessaires à l’étanchéité et au drainage

· le colmatage isolant de l’espace entre les éléments de menuiserie et l’isolation du gros-oeuvre

· les tôles pliées de finition intérieure et extérieure de la teinte du châssis

· l’isolation périphérique des menuiseries

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

· Les resserrage intérieure et extérieure nécessaires

Ensemble complet comprenant :

- la pose comme il est décrit au poste 7.23

- 1 châssis ouvrants oscillo-battants.

- aérateur ( à dimensionner par entrepreneur) à soumettre pour approbation.

Tout élément est à soumettre pour approbation, à l’auteur de projet .

Ensemble suivant les caractéristiques des plans en annexe.

Double vitrage feuilleté intérieure et extérieure K = 1.1 avec argon (vitrage type clair).

Les teintes extérieures sont à choisir dans la gamme standard et à soumettre, pour approbation, à l’auteur de projet.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : PCE

7.29 CHASSIS 100 X 196

Le châssis décrit ci-après fait référence au poste 7.23.

Le poste comprend :

· la livraison et la pose de la menuiserie en aluminium

· le métrage et le contrôle de toutes les mesures nécessaires

· la finition extérieure étanche à l'eau et à l'air, entre autre le calfeutrement élastique des joints entre la menuiserie et les autres matériaux

· la quincaillerie adaptée aux sens d’ouverture prescrits

· tous les moyens de fixation

· toutes les mesures de protection afin de prévenir les détériorations

· le vitrage

· les panneaux multicouches

· les seuils et bavettes en aluminium

· les membranes d'étanchéité nécessaires à l’étanchéité et au drainage

· le colmatage isolant de l’espace entre les éléments de menuiserie et l’isolation du gros-oeuvre

· les tôles pliées de finition intérieure et extérieure de la teinte du châssis

· l’isolation périphérique des menuiseries

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

· Les resserrage intérieure et extérieure nécessaires

Ensemble complet comprenant :

- la pose comme il est décrit au poste 7.23

- 1 châssis ouvrants oscillo-battants.

- aérateur ( à dimensionner par entrepreneur) à soumettre pour approbation.

Tout élément est à soumettre pour approbation, à l’auteur de projet .

Ensemble suivant les caractéristiques des plans en annexe.

Double vitrage feuilleté intérieure et extérieure K = 1.1 avec argon (vitrage type clair).

Les teintes extérieures sont à choisir dans la gamme standard et à soumettre, pour approbation, à l’auteur de projet.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : PCE

7.30 CHASSIS 96 X 100

Le châssis décrit ci-après fait référence au poste 7.23.

Le poste comprend :

· la livraison et la pose de la menuiserie en aluminium

· le métrage et le contrôle de toutes les mesures nécessaires

· la finition extérieure étanche à l'eau et à l'air, entre autre le calfeutrement élastique des joints entre la menuiserie et les autres matériaux

· la quincaillerie adaptée aux sens d’ouverture prescrits

· tous les moyens de fixation

· toutes les mesures de protection afin de prévenir les détériorations

· le vitrage

· les panneaux multicouches

· les seuils et bavettes en aluminium

· les membranes d'étanchéité nécessaires à l’étanchéité et au drainage

· le colmatage isolant de l’espace entre les éléments de menuiserie et l’isolation du gros-oeuvre

· les tôles pliées de finition intérieure et extérieure de la teinte du châssis

· l’isolation périphérique des menuiseries

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

· Les resserrage intérieure et extérieure nécessaires

Ensemble complet comprenant :

- la pose comme il est décrit au poste 7.23

- 1 châssis ouvrants oscillo-battants.

- aérateur ( à dimensionner par entrepreneur).

Tout élément est à soumettre pour approbation, à l’auteur de projet .

Ensemble suivant les caractéristiques des plans en annexe.

Double vitrage feuilleté intérieure et extérieure K = 1.1 avec argon (vitrage type clair).

Les teintes extérieures sont à choisir dans la gamme standard et à soumettre, pour approbation, à l’auteur de projet.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : PCE

7.31 CHASSIS 96 X 436

Le châssis décrit ci-après fait référence au poste 7.23.

Le poste comprend :

· la livraison et la pose de la menuiserie en aluminium

· le métrage et le contrôle de toutes les mesures nécessaires

· la finition extérieure étanche à l'eau et à l'air, entre autre le calfeutrement élastique des joints entre la menuiserie et les autres matériaux

· la quincaillerie adaptée aux sens d’ouverture prescrits

· tous les moyens de fixation

· toutes les mesures de protection afin de prévenir les détériorations

· le vitrage

· les panneaux multicouches

· les seuils et bavettes en aluminium

· les membranes d'étanchéité nécessaires à l’étanchéité et au drainage

· le colmatage isolant de l’espace entre les éléments de menuiserie et l’isolation du gros-oeuvre

· les tôles pliées de finition intérieure et extérieure de la teinte du châssis

· l’isolation périphérique des menuiseries

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

· Les resserrage intérieure et extérieure nécessaires

Ensemble complet comprenant :

- la pose comme il est décrit au poste 7.23

- 2 châssis ouvrants oscillo-battants.

- 1 imposte en panneau sandwich isolant

- aérateur ( à dimensionner par entrepreneur) à soumettre pour approbation.

Tout élément est à soumettre pour approbation, à l’auteur de projet .

Ensemble suivant les caractéristiques des plans en annexe.

Double vitrage feuilleté intérieure et extérieure K = 1.1 avec argon (vitrage type clair).

Les teintes extérieures sont à choisir dans la gamme standard et à soumettre, pour approbation, à l’auteur de projet.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : PCE

7.32 CHASSIS 280 X 130

Le châssis décrit ci-après fait référence au poste 7.23.

Le poste comprend :

· la livraison et la pose de la menuiserie en aluminium

· le métrage et le contrôle de toutes les mesures nécessaires

· la finition extérieure étanche à l'eau et à l'air, entre autre le calfeutrement élastique des joints entre la menuiserie et les autres matériaux

· la quincaillerie adaptée aux sens d’ouverture prescrits

· tous les moyens de fixation

· toutes les mesures de protection afin de prévenir les détériorations

· le vitrage

· les panneaux multicouches

· les seuils et bavettes en aluminium

· les membranes d'étanchéité nécessaires à l’étanchéité et au drainage

· le colmatage isolant de l’espace entre les éléments de menuiserie et l’isolation du gros-oeuvre

· les tôles pliées de finition intérieure et extérieure de la teinte du châssis

· l’isolation périphérique des menuiseries

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

· Les resserrage intérieure et extérieure nécessaires

Ensemble complet comprenant :

- la pose comme il est décrit au poste 7.23

- 2 châssis ouvrants oscillo-battants.

- 2 châssis fixe

- aérateur ( à dimensionner par entrepreneur) à soumettre pour approbation.

Tout élément est à soumettre pour approbation, à l’auteur de projet .

Ensemble suivant les caractéristiques des plans en annexe.

Double vitrage feuilleté intérieure et extérieure K = 1.1 avec argon (vitrage type clair).

Les teintes extérieures sont à choisir dans la gamme standard et à soumettre, pour approbation, à l’auteur de projet.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : PCE

7.33 CHASSIS 160 X 160

Le châssis décrit ci-après fait référence au poste 7.23.

Le poste comprend :

· la livraison et la pose de la menuiserie en aluminium

· le métrage et le contrôle de toutes les mesures nécessaires

· la finition extérieure étanche à l'eau et à l'air, entre autre le calfeutrement élastique des joints entre la menuiserie et les autres matériaux

· la quincaillerie adaptée aux sens d’ouverture prescrits

· tous les moyens de fixation

· toutes les mesures de protection afin de prévenir les détériorations

· le vitrage

· les panneaux multicouches

· les seuils et bavettes en aluminium

· les membranes d'étanchéité nécessaires à l’étanchéité et au drainage

· le colmatage isolant de l’espace entre les éléments de menuiserie et l’isolation du gros-oeuvre

· les tôles pliées de finition intérieure et extérieure de la teinte du châssis

· l’isolation périphérique des menuiseries

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

· Les resserrage intérieure et extérieure nécessaires

Ensemble complet comprenant :

- la pose comme il est décrit au poste 7.23

- 1 châssis ouvrants oscillo-battants.

- aérateur ( à dimensionner par entrepreneur) à soumettre pour approbation.

Tout élément est à soumettre pour approbation, à l’auteur de projet .

Ensemble suivant les caractéristiques des plans en annexe.

Double vitrage feuilleté intérieure et extérieure K = 1.1 avec argon (vitrage type clair).

Les teintes extérieures sont à choisir dans la gamme standard et à soumettre, pour approbation, à l’auteur de projet.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : PCE

7.34 PORTE 243 X 210

Le châssis décrit ci-après fait référence au poste 7.23.

Le poste comprend :

· la livraison et la pose de la menuiserie en aluminium

· le métrage et le contrôle de toutes les mesures nécessaires

· la finition extérieure étanche à l'eau et à l'air, entre autre le calfeutrement élastique des joints entre la menuiserie et les autres matériaux

· la quincaillerie adaptée aux sens d’ouverture prescrits

· tous les moyens de fixation

· toutes les mesures de protection afin de prévenir les détériorations

· le vitrage

· les panneaux multicouches

· les seuils et bavettes en aluminium

· les membranes d'étanchéité nécessaires à l’étanchéité et au drainage

· le colmatage isolant de l’espace entre les éléments de menuiserie et l’isolation du gros-oeuvre

· les tôles pliées de finition intérieure et extérieure de la teinte du châssis

· l’isolation périphérique des menuiseries

· La fourniture de clefs selon la hiérarchie fournie pour le nombre d'exemplaire 

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

· Les resserrage intérieure et extérieure nécessaires

Ensemble complet comprenant :

- la pose comme il est décrit au poste 7.23

- une porte (100 cm x 210 cm) ouvrant vers l’extérieur, porte entièrement vitrée avec crosses extérieure et intérieure et serrure (5 points de fermeture).

-  2 châssis fixes latéral

- aérateur ( à dimensionner par entrepreneur) à soumettre pour approbation.

Tout élément est à soumettre pour approbation, à l’auteur de projet .

Ensemble suivant les caractéristiques des plans en annexe.

Double vitrage feuilleté intérieure et extérieure K = 1.1 avec argon (vitrage type clair).

Les teintes extérieures sont à choisir dans la gamme standard et à soumettre, pour approbation, à l’auteur de projet.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : PCE

7.35 PORTE 160 X 232

Le châssis décrit ci-après fait référence au poste 7.23.

Le poste comprend :

· la livraison et la pose de la menuiserie en aluminium

· le métrage et le contrôle de toutes les mesures nécessaires

· la finition extérieure étanche à l'eau et à l'air, entre autre le calfeutrement élastique des joints entre la menuiserie et les autres matériaux

· la quincaillerie adaptée aux sens d’ouverture prescrits

· tous les moyens de fixation

· toutes les mesures de protection afin de prévenir les détériorations

· le vitrage

· les panneaux multicouches

· les seuils et bavettes en aluminium

· les membranes d'étanchéité nécessaires à l’étanchéité et au drainage

· le colmatage isolant de l’espace entre les éléments de menuiserie et l’isolation du gros-oeuvre

· les tôles pliées de finition intérieure et extérieure de la teinte du châssis

· l’isolation périphérique des menuiseries

· La fourniture de clefs selon la hiérarchie fournie pour le nombre d'exemplaire 

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

· Les resserrage intérieure et extérieure nécessaires

Ensemble complet comprenant :

- la pose comme il est décrit au poste 7.23

- une porte (100 cm x 210 cm) ouvrant vers l’extérieur, porte entièrement vitrée avec crosses extérieure et intérieure et serrure (5 points de fermeture).

-  2 châssis fixe latéral

- une imposte fixe

- aérateur ( à dimensionner par entrepreneur) à soumettre pour approbation.

Tout élément est à soumettre pour approbation, à l’auteur de projet .

Ensemble suivant les caractéristiques des plans en annexe.

Double vitrage feuilleté intérieure et extérieure K = 1.1 avec argon (vitrage type clair).

Les teintes extérieures sont à choisir dans la gamme standard et à soumettre, pour approbation, à l’auteur de projet.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : PCE

7.36 PORTE 180 X 210

Le châssis décrit ci-après fait référence au poste 7.23.

Le poste comprend :

· la livraison et la pose de la menuiserie en aluminium

· le métrage et le contrôle de toutes les mesures nécessaires

· la finition extérieure étanche à l'eau et à l'air, entre autre le calfeutrement élastique des joints entre la menuiserie et les autres matériaux

· la quincaillerie adaptée aux sens d’ouverture prescrits

· tous les moyens de fixation

· toutes les mesures de protection afin de prévenir les détériorations

· le vitrage

· les panneaux multicouches

· les seuils et bavettes en aluminium

· les membranes d'étanchéité nécessaires à l’étanchéité et au drainage

· le colmatage isolant de l’espace entre les éléments de menuiserie et l’isolation du gros-oeuvre

· les tôles pliées de finition intérieure et extérieure de la teinte du châssis

· l’isolation périphérique des menuiseries

· La fourniture de clefs selon la hiérarchie fournie pour le nombre d'exemplaire 

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

· Les resserrage intérieure et extérieure nécessaires

Ensemble complet comprenant :

- la pose comme il est décrit au poste 7.23

- une porte (100 cm x 210 cm) ouvrant vers l’extérieur, porte entièrement vitrée avec crosses extérieure et intérieure et serrure (5 points de fermeture).

- 1 châssis fixe latéral

- aérateur ( à dimensionner par entrepreneur) à soumettre pour approbation.

Tout élément est à soumettre pour approbation, à l’auteur de projet .

Ensemble suivant les caractéristiques des plans en annexe.

Double vitrage feuilleté intérieure et extérieure K = 1.1 avec argon (vitrage type clair).

Les teintes extérieures sont à choisir dans la gamme standard et à soumettre, pour approbation, à l’auteur de projet.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : PCE

7.37 PORTE 223 X 210

Le châssis décrit ci-après fait référence au poste 7.23.

Le poste comprend :

· la livraison et la pose de la menuiserie en aluminium

· le métrage et le contrôle de toutes les mesures nécessaires

· la finition extérieure étanche à l'eau et à l'air, entre autre le calfeutrement élastique des joints entre la menuiserie et les autres matériaux

· la quincaillerie adaptée aux sens d’ouverture prescrits

· tous les moyens de fixation

· toutes les mesures de protection afin de prévenir les détériorations

· le vitrage

· les panneaux multicouches

· les seuils et bavettes en aluminium

· les membranes d'étanchéité nécessaires à l’étanchéité et au drainage

· le colmatage isolant de l’espace entre les éléments de menuiserie et l’isolation du gros-oeuvre

· les tôles pliées de finition intérieure et extérieure de la teinte du châssis

· l’isolation périphérique des menuiseries

· La fourniture de clefs selon la hiérarchie fournie pour le nombre d'exemplaire 

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

· Les resserrage intérieure et extérieure nécessaires

Ensemble complet comprenant :

- la pose comme il est décrit au poste 7.23

- une porte (100 cm x 210 cm) ouvrant vers l’extérieur, porte entièrement vitrée avec crosses extérieure et intérieure et serrure (5 points de fermeture).

-  2 châssis fixes latéral

- aérateur ( à dimensionner par entrepreneur).

Tout élément est à soumettre pour approbation, à l’auteur de projet .

Ensemble suivant les caractéristiques des plans en annexe.

Double vitrage feuilleté intérieure et extérieure K = 1.1 avec argon (vitrage type clair).

Les teintes extérieures sont à choisir dans la gamme standard et à soumettre, pour approbation, à l’auteur de projet.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : PCE

8 TOITURE

8.1 BAC ACIER

Description

Il s'agit d'éléments préfabriqués autoportants, composés et formés de manière à posséder une grande rigidité dans un sens. Le prix unitaire porte sur  l'étude de stabilité, la fourniture et la pose des éléments autoportants y compris les moyens de fixation, les pièces spéciales et les accessoires d'étanchéité. 

Mesurage

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage est effectué comme suit :

code de mesurage : surface nette en projection orthogonale. Les ouvertures supérieures à 1 m2 sont déduites ;

Matériaux

Les matériaux répondent aux prescriptions des STS 34 partie II. Les bords transversaux destinés à augmenter la rigidité des éléments sont autorisés.

Exécution

L'étude est une charge complète de l'entrepreneur qui soumet les notes de calcul à l'architecte. La pose est effectuée selon les STS 34.60.2. Le système de fixation à la structure portante tient compte des exigences en matière de sollicitation des vents. Les plaques sont posées sans tension sur la structure portante. Les brides supérieures des plaques doivent rester parallèles au support. Au droit des raccordements aux façades et aux pénétrations de toiture, les plaques sont supportées sur toute leur longueur. Les plaques ne peuvent pas être posées en porte-à-faux.

Matériau

Les plaques profilées autoportantes pour les supports de toiture sont fabriquées en acier qui répond à la NBN EN 10147, qualité Fe E 350 G. Les plaques aux ondulations de forme trapézoïdale sont galvanisées par immersion continue. La hauteur du profil et l'épaisseur des tôles d'acier profilées sont calculées en fonction de la portée, conformément aux mode de pose prescrits par le fabricant.

Spécifications

Forme du profil : trapézoïdale.

Qualité de l'acier : FE E 350 G (selon la NBN 10147).

Epaisseur des plaques : minimum 0,88 mm.

Dimensions des plaques : largeur utile maximale 100 cm.

Traitement de la surface : galvanisation continue, min. 600 g/m2 (triple essai selon § 7.4.4 de la NBN EN 10147).

Finition de la face inférieure : coating d'une épaisseur min. 10 microns, teinte : à choisir dans la gamme standard du fabricant.

Moyens de fixation : vis autotaraudeuses.

Exécution

Les plaques sont posées avec un recouvrement sur les quatre côtés et assemblées l'une à l'autre à l'aide d'un système spécial d'assemblage agrafé (écartement maximum 50 cm) ;

y compris les pièces de bois nécessaires à la pose des bacs sur les murs en blocs béton.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M2

8.3 L METALLIQUE POUR SUPPORT BAC ACIER

Référence au poste 7.11 et 7.12

Concerne tous les raccords entre la maçonnerie et les bacs acier.

L en métal galvanisé placés et fixés sur la façade afin de poser les bacs aciers.

La dimension et les fixations sont calculées par l'entrepreneur et soumise à l'Auteur de projet pour approbation.

Y compris tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : MCT

8.4 PARE-VAPEUR SOUS ISOLANT

La section de toiture isolée doit être étanche à l'air. Cette étanchéité vise autant à empêcher le passage de l'air au travers de l'ensemble que ce soit de l'intérieur vers l'extérieur ou l'inverse qu'à exclure toute rotation de l'air autour et au travers de la couche d'isolation.

Le pare-vapeur se place toujours du côté chaud de la toiture c'est-à-dire directement sur les bacs porteurs en acier.

Ce poste comprend la fourniture et la pose d'un pare-vapeur de 2 mm d'épaisseur composé d'un mélange bitume/élastomère muni d'une armature en non-tissé polyester renforcé et d'un film polyéthylène macroperforé en face supérieure.

La membrane se caractérise par une face inférieure autocollante et par la présence d'une bande autocollante longitudinale de 13 cm sur un côté de la face supérieure.

Dimensions : l. 1,10 m x L. 12,73 m.

Pose

Les bandes pare-vapeur sont déroulées sur les supports. Les lés sont bien alignés. La bande pare-vapeur est collée au support grâce au double face situé sous la membrane.

Le rouleau suivant est correctement aligné avec un recouvrement de 13 cm sur le lés précédemment posé. Le recouvrement est assuré par le contact des deux faces autocollantes.

Le recouvrement est bien pressé au moyen d'un petit rouleau presseur. Les joints transversaux sont réalisés avec un recouvrement de min. 20 cm.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M2

8.4 ISOLATION DE TOITURE, PIR, EP. 10 CM

Ce poste comprend la fourniture et la pose d’un isolant thermique d’une épaisseur de 100 mm.

L’isolation thermique est réalisée à l’aide de panneaux en mousse de polyisocyanurate rigide ayant une densité dans l’âme de +/- 30 kg/m³ et une réaction au feu Euroclass B s2 d0 (end use steeldeck) ou Euroclass F selon EN 13501-1.

Les panneaux sont revêtus sur la face supérieure d’un voile de verre bituminé avec un voile en polypropylène et sur la face inférieure d’un voile de verre minéralisé.

Les panneaux font l’objet d’un agrément technique et d’un CEN Keymark.

Ainsi, ils sont soumis à un contrôle de qualité permanent effectué par un organisme agréé.

La production de ces panneaux d’isolation est certifiée selon ISO 9001:2000.

Le coefficient de conductivité déclaré D = 0,026 W/mK.

Résistance à la compression pour 10 % de déformation :  120 kPa (1,2 kg/cm³).

L’épaisseur minimum de l’isolant est égale à 1/3 de la largeur du creux des ondes de la tôle d’acier.

Lorsque la largeur du creux des ondes excède 100 mm, les extrémités de l’isolation sont posées en appui.

Les panneaux sont placés en quinconce et à joints fermés.

Les panneaux isolants sont fixés mécaniquement au support en acier avec le revêtement bitumineux vers le haut. Le nombre de fixations est déterminé en fonction de leur qualité, de la charge au vent et de l’épaisseur de la tôle d’acier, mais est au moins de quatre par panneau dans la partie centrale de la toiture et de six minimum par panneau dans les zones de rive et de coin de la toiture.

Une fixation aux rives de toiture est également à prévoir. Les moyens de fixation mécanique utilisés satisfont aux exigences posées par l’UEAtc pour la classe II et ont un diamètre minimum de 4,8 mm.

Le revêtement étanche à l’eau est placé immédiatement après la pose de l’isolation.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.








NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M2

8.5 ISOLATION DE TOITURE, PIR, EP. 4 CM (REMONTEES)

Ce poste comprend la fourniture et la pose d’un isolant thermique d’une épaisseur de 40 mm.

L’isolation thermique est réalisée à l’aide de panneaux en mousse de polyisocyanurate rigide ayant une densité dans l’âme de +/- 30 kg/m³ et une réaction au feu Euroclass B s2 d0 (end use steeldeck) ou Euroclass F selon EN 13501-1.

Les panneaux sont revêtus sur la face supérieure d’un voile de verre bituminé avec un voile en polypropylène et sur la face inférieure d’un voile de verre minéralisé.

Les panneaux font l’objet d’un agrément technique et d’un CEN Keymark.

Ainsi, ils sont soumis à un contrôle de qualité permanent effectué par un organisme agréé.

La production de ces panneaux d’isolation est certifiée selon ISO 9001:2000.

Le coefficient de conductivité déclaré D = 0,026 W/mK.

Résistance à la compression pour 10 % de déformation :  120 kPa (1,2 kg/cm³).

L’épaisseur minimum de l’isolant est égale à 1/3 de la largeur du creux des ondes de la tôle d’acier.

Lorsque la largeur du creux des ondes excède 100 mm, les extrémités de l’isolation sont posées en appui.

Les panneaux sont placés en quinconce et à joints fermés.

Les panneaux isolants sont fixés mécaniquement au support en acier avec le revêtement bitumineux vers le haut. Le nombre de fixations est déterminé en fonction de leur qualité, de la charge au vent et de l’épaisseur de la tôle d’acier, mais est au moins de quatre par panneau dans la partie centrale de la toiture et de six minimum par panneau dans les zones de rive et de coin de la toiture.

Une fixation aux rives de toiture est également à prévoir. Les moyens de fixation mécanique utilisés satisfont aux exigences posées par l’UEAtc pour la classe II et ont un diamètre minimum de 4,8 mm.

Le revêtement étanche à l’eau est placé immédiatement après la pose de l’isolation.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.








NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M2

8.6 COUVERTURE DE TOITURE EN EPDM

Ce poste comprend la fourniture et la pose d’une :

- étanchéité de toiture à structure multicouche constitué :

- d’une couche supérieure de 1,1 mm d’épaisseur, en 100 % élastomère EPDM (éthylène-propylène-diène-monomère) avec treillis d’armature interne en fils de fibres de verre et pourvue, des deux côtés, d’une couche d’adhérence spéciale en TPE pour bitume.

- d’une couche inférieure de 2,00 mm d’épaisseur en bitume SBS modifié, appliquée mécaniquement en usine sur la couche supérieure et avec film de polyéthylène fusible en-dessous, en guise de finition.

L’épaisseur du lé est de 3,10 mm +/- 10 %, poids +/- 3,300 kg/m2.

Rouleaux de 1,00 m x 10,00 m.

La face inférieure du lé d’étanchéité est pourvue d’un mince film en polyéthylène (film fusible) qui donne au lé la rigidité nécessaire pour qu’il se déroule en ligne droite au moment de le souder à la flamme.  Il faut dérouler les lés en ligne droite avec le recouvrement nécessaire sur la rangée précédente avant d’enrouler à nouveau tour à tour les deux moitiés jusqu’au centre. Les moitiés de lés doivent ensuite être soudées chacune à leur tour sur le support bitumineux. Cela signifie qu’il faut chauffer le rouleau et le support ; le bitume du support s’écoule et le voile en polyéthylène sur la face intérieure du lé fond. Le chalumeau doit être maintenu en position oblique et à l’écart du recouvrement sur le lé précédent. Il est interdit de chauffer uniquement le rouleau à la flamme. La surchauffe risque en effet d’accélérer le vieillissement de la couche supérieure en EPDM. On veille à ce que le lé adhère correctement au bord de la rangée précédente sinon on réchauffe cette zone du lé au chalumeau (à la flamme douce) ou on soude le recouvrement en deux passes à l’air chaud. Il ne peut pas rester de zone non adhérente entre la partie collée et la partie soudée.

Les recouvrements sont soudés exclusivement à l’air chaud avec une soudeuse automatique ou manuelle appropriée (largeur du recouvrement de 60 mm ou de 100 mm en cas de fixation mécanique).

Il est interdit de souder les recouvrements à la flamme.

Il faut veiller à obtenir un renflement régulier et suffisant du bitume hors du joint : minimum 2 mm.

On réalise les raccordements avec le même matériau.  Pour ce qui est des coins et des raccordements aux tuyauteries d’aération, coupoles, joints de dilatation, etc., il faut utiliser des pièces moulées spéciales découpées dans le même matériau.  Il faut suivre scrupuleusement les directives du fabricant.

Le lé d’étanchéité de toiture a été testé selon les directives de l’UEAtc pour les membranes d’étanchéité en élastomère et possède l’agrément UBAtc.  

Le matériau doit avoir les propriétés suivantes exigées par l’UEAtc :

	- Résistance à la traction :
	Longitudinale et transversale : minimum 400 N/50 mm

	- Allongement :
	Minimum 400 % longitudinalement et transversalement

	- Pliage à froid :
	Pas de fissure à – 30° C

	- Résistance à la déchirure au clou : 
	Minimum 150 N

	- Fermeture du recouvrement :
	

	   - glissement :
	Déchirure en dehors du joint (à + 23° C et – 10° C)

	   - pelage :
	Minimum 24 N/15 mm

	- Vieillissement
	Les propriétés diminuent de 20 % maximum

	- Stabilité dimensionnelle
	Longitudinale et transversale :  0,1 %

	- Bitume SBS : anneau et bille :
	 110° C

	- Résistance à la perforation
	L4 et I3

	- Adhérence au support
	Pelage : détachement au support (pas entre l’EPDM et le bitume SBS)

	- Réaction au feu
	Directement conforme à Broof (t1)

Conforme à A1 avec enduit spécial


Après la réalisation des travaux, l’étancheur présente à l’auteur de projet un certificat de bonne exécution rédigé par le fabricant, ainsi qu’une déclaration de garantie d’usine valable 10 ans (sans restrictions) sur les matériaux et la main d’œuvre concernant l’étanchéité du système de toiture.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : QUANTITE PRESUMEE



UNITE DE MESURE : M2

8.7 AMENAGEMENT DES EVACUATIONS DES EAUX DE PLUIES

Cet ouvrage comprend  :

- la fourniture et la pose de goulottes de décharge, de section et de forme adaptées aux tuyaux de descente.

Elles sont en caoutchouc synthétique, équipées de brides flexibles rainurées pour garantir la bonne adhérence.  La partie est de section ronde permettant le raccordement parfait aux tuyaux de descente.

Les tubulures d'évacuation sont d’une longueur suffisante pour permettre la traversée complète de l’épaisseur du complexe de toiture.

- y compris tous moyens d'exécution et toutes dispositions pour garantir la parfaite étanchéité (voir directives de la firme productrice de l’étanchéité).

- Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.


NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : PCE

8.8 CREATION DE TROP-PLEIN D'ORAGE

Cet ouvrage comprend :

- le percement par tous moyens appropriés en prenant toutes les mesures nécessaires afin de ne dégrader en aucune façon le parement ;

- la fourniture et la pose d’une tubulure en zinc-cuivre-titane de 0,80 mm d’épaisseur faisant débordement de minimum 20 cm par rapport au parement de la façade.  Cette tubulure est établie au maximum 5 cm plus haut que le niveau fini de la nouvelle étanchéité;

- la bavette en zinc, de même épaisseur, soudée sur la tubulure pour permettre le raccordement à la nouvelle étanchéité;

- le joint, côté extérieur, autour de la tubulure est réalisé au moyen d’un mastic à base de polyuréthanne du type monocomposant, à élasticité permanente, avec interposition en fond de joint, d’un joint en mousse de polyuréthanne à cellules fermées et adapté à la section du joint;

- y compris toutes dispositions spéciales pour garantir une étanchéité parfaite;

- Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

- diamètre du percement : +/- 10 cm.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : PCE

8.9 POUTRAIN CLAVEAUX - GENERALITE

Description

Il s'agit des dalles portantes à caractère monolithe, composées de poutres préfabriquées, d'entrevous et d'une couche de compression armée coulée sur place.

Matériaux

poutrains 

Les poutres de support préfabriquées en forme de T renversé seront fabriquées en béton précontraint.

L'acier de précontrainte doit satisfaire aux prescriptions de la série  NBN I 10.

La face inférieure des poutres de support sera achevée par une semelle dans la même matériau que les éléments de remplissage. Cette finition sera réalisée au cours de la préfabrication des poutres ou par la forme des éléments de remplissage.

CLAVEAUX 

La forme des éléments de remplissage favorisera l'adhérence au mortier ou au béton. Conformément au cahier spécial des charges, les éléments de remplissage peuvent être constitués comme 


blocs creux en béton (voir l'article

La face inférieure du plancher sera parfaitement lisse ou prête à être plafonnée. Le cas échéant, la face inférieure des blocs sera très rugueuse, ou présentera des rainures et nervures afin d'améliorer l'adhérence des plafonnages. 

COUCHE DE COMPRESSION

Spécifications - couche de compression

Épaisseur de la couche de compression : au moins   5  cm au-dessus des entrevous.

La qualité du béton selon la NBN B 15-001 (1992) sera fonction de l'épaisseur de la couche de compression

	Classe de résistance
	Classe d'exposition
	Classe de consistance 
	Granulométrie maximale

	Minimum
	minimum
	au choix de l'entrepreneur
	au choix de l'entrepreneur

	
	 
	 
	 


La résistance caractéristique (R'wk) de la couche de compression sera d'au moins  40 N/mm2 après 28 jours.

Les armatures de la couche de compression se composeront au moins  d'un treillis soudé, nuance d'acier BE 500 S ou DE 500 BS, dimensions 150x150x6x6 mm. Les armatures complémentaires seront des barres d'acier de qualité  BE 400S.

La dalle portante présentera une résistance au feu de REI 60/REI 120/REI 240 selon la NBN EN 13501-2 ou Rf1h / Rf2h / Rf4h selon la NBN 713-020 (1968) tant qu’elle est encore d’application.

Support aux prescripteurs : guide C de la prévention passive référencé dans le tome 0 (§01.05) de ce cahier des charges.

Exécution

Les travaux seront exécutés conformément aux recommandations du fabricant. Les plans de pose des éléments préfabriqués doivent être préalablement soumis à l'approbation de l'auteur de projet.

Les faces supérieure et inférieure des planchers composés doivent correspondre aux cotes de niveau et à l'épaisseur de la finition des planchers selon les indications sur les plans d'exécution. La face inférieure des planchers composés se situe dans un seul et même plan. 

Avant la pose des poutrains, un support continu sera réalisé transversalement au sens de la portée, conformément aux indications sur les plans de pose approuvés par l'auteur de projet. Les étais présenteront un écartement de maximum 1,50 m. 

Les étais seront disposés de façon telle que, lors de la mise en œuvre du plancher, il y ait au centre de la portée une contre-flèche de 1/500 de la portée.

L'enlèvement des accessoires se fera au plus tôt après 21 jours et après le nettoyage éventuel des faces apparentes. Ce n'est qu'après l'enlèvement des étais que les éventuelles cloisons pourront  être construites à l'étage.

mise en œuvre des poutrains et des entrevous

Les poutrains et entrevous seront posés dans le sens et de la façon indiquée sur les plans de pose approuvés par l'auteur de projet.

Les poutres ne présenteront pas de trous de forage ni de percements quelconques.

La longueur de l'appui sur les ouvrages de maçonnerie portante, en béton ou en acier sera d'au moins 7 cm. Lorsque des armatures dépassent des poutrains, celles-ci seront déterminantes pour la longueur de l'appui.

Les entrevous seront posés bien jointivement à 20 mm au-dessus du bord du mur.

Le vide sera ensuite rempli de béton et constitue une poutre de ceinture. Les entrevous cassés et/ou fortement endommagés ne peuvent pas être mis en œuvre.

Les enchevêtrures et les renforcements locaux (sous les cloisons, aux trémies d'escaliers, aux balcons, etc.) seront exécutés conformément au plan de pose et/ou aux dessins de détail. Ces éléments doivent se situer dans la hauteur réservée au plancher. Pour ces zones, l'entrepreneur soumettra une note de calcul séparée. Les enchevêtrures doivent être calculées et exécutées à l'aide d'éléments de remplissage appropriés ou de poutres transversales munies de barres de suspension, selon les directives données par le fournisseur.

Les charges linéaires des murs non porteurs parallèles au sens du plancher seront reprises par des poutres renforcées et des entrevous adaptés (et/ou à l'aide d'armatures supplémentaires dans les cas exceptionnels).

Lorsque la dalle portante repose sur une poutre en acier dont la face inférieure se situe dans le même plan que le plancher, on utilisera des poutrains dont les extrémités seront amincies. Avant la pose des poutrains, l'aile inférieure doit être enveloppée dans un grillage céramique jusque sous la surface d'appui des poutrains. Pour la pose sur des profils en métal, les éléments peuvent aussi être pourvus de barres de suspension. Celles-ci seront fixées autour de l'aile supérieure du profil en métal et noyées dans le béton. 

Lorsque la dalle portante repose sur une poutre renversée en béton armé, dont la face inférieure se situe dans le même plan que le plancher, les poutrains seront pourvus, en usine, d'armature de suspension de section calculée. Dans la couche de béton, les armatures d'ancrage supplémentaires seront uniquement autorisées dans des cas exceptionnels.

Lorsque la dalle portante  s'appuie dans des murs existants, les ouvertures nécessaires doivent être prévues dans les murs avant la mise en place des étais. Les poutres seront posées dans les ouvertures sur un lit de mortier d'au moins 2 cm d'épaisseur. Le vide restant entre les poutrains et les ouvertures réalisées seront remplis sur toute la profondeur avec du mortier de ciment, avant la pose des éléments de remplissage.

Pour la fixation éventuelle des faux plafonds, on prévoira des lattes en bois entre les entrevous; leur nombre et leur répartition seront déterminés en fonction de la nature du faux plafond. 

EXÉCUTION de la COUCHE DE COMPRESSION

La couche de compression sera exécutée en une seule fois sur toute l'épaisseur, de façon telle que celle-ci forme un ensemble avec les éléments sous-jacents. Avant de couler la couche de compression, les entrevous seront nettoyés, les entrevous en terre cuite seront humidifiés jusqu'à saturation.

L'entrepreneur doit prévoir les armatures nécessaires (treillis d'armatures + barres supplémentaires) :

 
selon la série de normes  NBN B 15 (dernière édition et leurs addenda).

Le treillis d'armature sera posé sur les éléments sous-jacents sans interposition d'écarteurs ou de blocs de support. La couche de compression sera armée en continu jusque sur les appuis.

Lorsque des panneaux d'isolation sont posés directement sur les dalles de sol composées, la couche de compression doit être lissée. Lorsque la face inférieure du plancher est destinée à rester apparente, les joints et la face inférieure des entrevous doivent être débarrassés de toute impureté. L'ensemble sera ensuite parfaitement nettoyé.

POUR MEMOIRE

8.10 POUTRAIN CLAVEAUX

Référence au poste 8.9

Matériau

Spécifications des entrevous 

Type : béton avec adjuvants ordinaires 

Épaisseur : étude à charge de l'entreprise

Spécifications pour la couche de compression

Épaisseur de la couche de compression ( béton de pente) : au moins   5  cm au-dessus des entrevous au point le plus bas. .

La qualité du béton répondra à la NBN B 15-001 (1992) et sera adaptée à l'épaisseur de la couche de compression (voir également l'article 26.03)

	Classe de résistance
	Classe d'exposition
	Classe de consistance 
	Granulométrie maximale

	minimum
	minimum
	au choix de l'entrepreneur
	au choix de l'entrepreneur

	
	 
	 
	 


La résistance caractéristique (R'wk) de la couche de compression sera d'au moins  40 N/mm2 après 28 jours.

Les armatures de la couche de compression se composeront au moins  d'un treillis soudé, nuance d'acier  BE 500 S ou DE 500 BS, dimensions  150x150x6x6 mm  Les armatures complémentaires seront des barres d'acier de qualité  BE 400S.

Exécution

L'étude sera réalisée conformément à l'art. 28.01  généralités -  étude de stabilité à charge de l'entrepreneur 

La dalle portante doit être calculée pour une charge d’exploitation particulière de  4  KN/m2.

Pour une surcharge utile de 4 KN/m2 en fin de compte, la flèche du plancher ne peut pas dépasser 1/500 

La face supérieure du plancher doit correspondre aux cotes de niveau et à l'épaisseur indiquées sur les plans d'architecture.

L'espacement d'axe en axe entre les poutrains sera de maximum  60 cm.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

8.11 RIVE DE FINITION EN ALUMINIUM 

Ce poste comprend la fourniture et pose des rives en aluminium, la terminaison est assurée par un profil en aluminium de hauteur à déterminer en fonction de la hauteur isolant et  la fixation de la membrane.

Voir firme productrice de l’étanchéité.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : MCT

8.12 CREPINES

Matériau

Les crépines sont fabriquées dans un matériau inoxydable, aux dimensions appropriées en fonction du diamètre des tuyaux d'évacuation en fil d'acier galvanisé (épaisseur 2 mm), soudés afin de former un panier tressé, en forme de ballon.

Exécution

Le panier en forme de ballon est calé dans l'embouchure du tuyau de descente.

Application

A placer sur chaque embranchement des tuyaux de descente.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : PCE

8.13 GOUTTIERES EN ZINC

Ce poste comprend la fourniture et pose de gouttière en zinc.

Ouvrage  à  réaliser  suivant  la  prescription n° 6238 du cahier des charges de référence n° 901 de 1989 suivant S.T.S. 33 et les impositions ci-après :

· gouttière moulurée de 333  mm de développement, en zinc-cuivre-titane de 0,8  mm d’épaisseur; suivant  point 34.41 de la S.T.S. 34 (2ème partie) en ce qui concerne la matière.  Chaque élément a une longueur  pouvant varier de 4 à 5 m;

· les crochets de fixation avec entretoise à raison de 2,5 à 3 P par mètre courant.  Ces crochets sont en  acier de 20 x 5 mm de section, galvanisés suivant N.B.N. 657 à raison de 450 gr/m² ou métallisés par projection de zinc (classe ZN 80).  Les éléments de fixation sont de même nature que les crochets  (S.T.S. 33 paragraphe 12).  Ils sont posés de façon à ce que la gouttière présente une pente minimale de 2 mm/mct;

· la libre dilatation est assurée par des pièces spéciales assurant la continuité de l’étanchéité entre les  éléments.  La longueur maximum d’un élément de gouttière sans utilisation de dispositif assurant la libre dilatation est de 13 m.  Les systèmes de dilatation proposés sont soumis à l’approbation du maître de  l’ouvrage;

· y compris toutes pièces spéciales : abouts, moignons pour tuyaux de descente, pièces de jonction et  d’angles, bande d’égout indépendante faisant remontée sur le voligeage et terminée par un pli se situant 8 cm plus haut que le dessus du bourrelet extérieur de la gouttière (mesure prise verticalement) voir S.T.S. 33.12.11, etc. ainsi que toutes dispositions pour garantir un raccordement et une étanchéité parfaite.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : MCT

8.14 BAC RECOLTEUR PREFABIQUE EN ZINC

Ce poste comprend la fourniture et pose d'un bac récolteur réalisé sur mesure (voir plan) afin de reprendre les eaux de pluie entre le nouveau bâtiment et le garage existant.

Tous les moyens et accessoires ( pièces d'étanchéité...) nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL.

8.15 TUYAUX DE DEP EN ZINC

Ce poste comprend la fourniture et pose.

Matériau

Les tuyaux de descente et les accessoires correspondants seront fabriqués en zinc électrolytique avec ajoute de cuivre et de titane, alliage de zinc d'une pureté de 99,99 %, de cuivre (minimum 0,4 %) et de titane (minimum 0,1 %), soit ZnCuTi selon prEN 988. Les alliages de soudure se composeront au moins de 40 % d'étain et ne contiendront pratiquement pas d'impuretés, en particulier d'antimoine. Dans le sens longitudinal, les tuyaux seront soudées. Pour les pièces de courbure, on utilisera uniquement des tuyaux sans soudure transversale.

Spécifications

Épaisseur des parois  : minimum 0,7  mm.

Traitement de la surface  : prépatinée par phosphatage de la surface du zinc

Ronde d'un diamètre à déterminer en fonction de la surface de toiture.

Longueur :  2 m.

Les colliers seront fabriqués en acier galvanisé, min. 450 g/m2 selon la NBN 657.

Les colliers seront fermés à l'aide de 2 vis de fixation (colliers à vis) ou à l'aide d'une charnière et d'une vis de fixation (colliers à charnière). Les vis de fixation seront galvanisées ou en acier inoxydable.

Tous les moyens et accessoires ( pièces d'étanchéité...) nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : MCT

9 PARACHEVEMENT

9.1 TABLETTE DE FENETRE

Matériau.

Les tablettes de fenêtre préfabriquées sont des plaques de fibres-ciment plates pressées, autoclavées et fabriquées à base d'un mélange homogène de ciment Portland, de fibres minérales et d'adjuvants minéraux sélectionnés. Elles sont intégralement colorées dans la masse. Toutes les faces destinées à rester apparentes sont polies, la face inférieure est légèrement rainurée. A la livraison des tablettes de fenêtre, l'entrepreneur remet un certificat signé par le fabricant, attestant que les plaques ont au moins 28 jours. 

Spécifications.

- Type : non flammé.

- Teinte : gris clair.

- Epaisseur des plaques : 20 mm avec une tolérance de 10 %.

- Finition de la surface : polie.

- Finition des bords : les angles et les bords sont légèrement arrondis.

Exécution.

- Les plaques sont sciées sur mesure par le fabricant. Les adaptations locales se font à l'aide d'un outillage produisant peu de poussière.

- Les tablettes de fenêtre sont posées à bain plein de mortier également réparti d'une épaisseur minimale de 15 à 20 mm. Le mortier est de la catégorie M3 selon la NBN B 14-001 (composition de la catégorie M3 : 250 kg de ciment, classe de résistance  32,5, et 50 kg de chaux grasse par m3 de sable  mi-rude soit  2 parts de ciment, 1 part de chaux grasse en poudre pour 9 parts de sable ).

- Le joint avec le châssis est réalisé à l'aide d'un mastic élastique, selon le tableau 10 de la NIT 137. L'utilisation d'un mastic au caoutchouc bitumé est interdite. Après la mise en œuvre, les tablettes sont pourvues d'une couche d'usure à base de résines de polyuréthane. Cette couche de finition est comprise dans le présent article. 

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.2 PLAFONNAGE SUR MUR

Les mortiers sont conformes à NBN B14-002. 

Mortier : seuls sont utilisés les mortiers préparés en usine. 

Ils consistent en un mélange judicieusement dosé et traité, de liants et d'agrégats sélectionnés, conditionné et scellé en usine spécialisée en la matière. 

Le gâchage est effectué sur chantier par simple addition d'eau ou d'un autre produit conformément aux instructions fournies par le fabricant. Il en est de même pour la mise en œuvre qui comprend en ordre principal une ou plusieurs couches d'ébauche et de dressage et une couche de finition lisse. 

L'exécution de l'ouvrage comprend :

- la préparation du support ;

- l'enduit proprement dit ;

- les cornières d'angles, en acier galvanisé, hauteur 1,50 m ;

- les ragréages et réparations ;

- le nettoyage des locaux, l'enlèvement de tous décombres, dus à l'ouvrage, hors de la propriété. 

La préparation comprend notamment les travaux suivants : 

- l'enlèvement des impuretés, des clous ou tous corps étrangers ;

- le ragréage des parements et le bouchage des crevasses de celui-ci ;

- le grattage des joints de mortier souillés ou peu résistants, le striage des surfaces trop lisses - le recouvrement des parties en bois, en métal, et en général des jonctions entre différents matériaux, de treillis en métal inoxydable ou en matière synthétique ;

- le remplissage des joints des plaques de plâtre ou autres et le recouvrement des joints par des bandes de toile textile ou synthétique. 

Les enduits sont d'aplomb et plans. 

Le prix unitaire comprend les cornières d'angles ainsi que les ragréages et réparations. 

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

9.2.1 PLAFONNAGE SUR NOUVEAU MUR

Ce poste comprend le plafonnage sur les nouveaux murs

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.2.2 PLAFONNAGE SUR MUR DEJA PLAFONNE, RAGREAGE

Ce poste comprend le plafonnage sur les murs plafonnés existants + ragréages.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.3 ISOLATION THERMIQUE DU SOL EN POLYURETHANE, 80 MM

Concerne la chape isolante.

Comprend la fourniture et la pose :

- de tout le matériel nécessaire pour la pose du mortier de remplissage ;

- du mortier de remplissage qui a une épaisseur variable de 1 à 7 cm maximum ;

- de tous les moyens et matériaux nécessaires pour le nettoyage du support quel qu'il 

  soit avant la mise en place du mortier de remplissage ;

- de tous les moyens et accessoires nécessaires à la bonne réalisation.

Descriptif du mortier de remplissage

C'est un mortier de remplissage isolant à base de mousse stable, combinaison étudiée en terme de granulométrie, de type de ciment et de combinaison d'adjuvants qui, ensemble, offrent d'excellentes propriétés. 

Il est imputrescible, résistant aux parasites, de mise en oeuvre rapide, respectueux de l'environnement et incombustible.

	Valeur λ sec

              humide
	W/m.K

W/m.K
	0,34

0,53

	Mousse volumique à l'état frais
	kg/m³
	1000-1200

	Résistance à la compression :

 - moyenne

 - minimale
	N/mm²

N/mm²
	2,5

2,0

	Épaisseur :

 - conseillée 

 - minimale

 - maximum
	cm

cm

cm
	10

4

30


Sur ce mortier de remplissage sera placé le chauffage au sol et la chape avec son revêtement de sol.

Ce mortier est mélangé sur le chantier et peut être pompé à rendement élevé, horizontalement sur 50 m et verticalement sur une hauteur de 30 m.

Toutes les matières premières sont contrôlées suivant les normes en vigueur.

Le mortier de base est fabriqué dans des centrales disposant de la certification Benor.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.





NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.4 CHAPE AU SABLE DE RHIN - GENERALITE

Généralités.

Les chapes sont appelées « ordinaires » ou « à base de ciment » lorsqu'elles sont fabriquées à base de ciment et que le ciment ne contient pas d'additifs spéciaux qui modifient les propriétés mécaniques de la chape ou le temps de séchage du mortier. 

Matériaux.

Les chapes à base de ciment sont régies par les dispositions de la NIT 189 - Les chapes pour couvre-sols - 1ère partie : Matériaux - Performances - Réception (CSTC, 1992), complétées par la NBN EN 1937 - Méthode d'essai pour les mortiers de lissage et/ou de nivellement à prise hydraulique - Préparation des mélanges (2000).

Exécution

L'exécution s'effectue conformément à la NIT 193 - Chapes - 2ème partie : Mise en œuvre (CSTC, 1994).

Les chapes sont mises en œuvre après les plafonnages, les socles en maçonnerie et en béton et après la pose des menuiseries extérieures et des vitrages. Les chapes ne peuvent pas être mises en œuvre lorsque la température du support et/ou la température ambiante est (sont) inférieure(s) à 5°C. Les chapes sont protégées contre une dessiccation trop rapide. Les courants d'air et le rayonnement intense sont à proscrire.

L'entrepreneur vérifie si l'aire de pose répond aux exigences de la NIT 193 et, si nécessaire, prend les dispositions afin qu'elle soit conforme. L'exécution des bandes périphériques, des joints de retrait et de mouvement est comprise dans le présent article. Le dessin des joints et leur mode d'exécution sont soumis pour approbation à l'auteur de projet. Au droit des baies de portes, les bords périphériques sont prolongés. Le niveau fini de la chape tient compte du revêtement de sol.

Contrôle

Les tolérances d'écarts vers le haut ou vers le bas entre les cotes de niveau éloignées de 20 m ne dépassent pas 3 mm. 

Spécifications.

- Résistance à la compression sur deux échantillons : minimum 8N/mm2 (méthode d'essai selon la NIT 189 §4.3.2).

- Classe de planéité : 2 (selon la NIT 189 §4.2.3).

Exécution.

Les chapes sont mises en œuvre selon le §4.1 de la NIT 193. L'aire de pose est préalablement humidifiée et enduite à la brosse d'une couche d'adhérence composée d'un mélange liquide de ciment, de sable et d'additifs. On ne prévoit pas de joint de retrait dans la chape. La chape est pourvue d'une armature composée d’un treillis en métal non galvanisé, aux mailles carrées 38 x 38 x 1 mm.

POUR MEMOIR

9.5  CHAPE AU SABLE DE RHIN , EP. 8 CM

Référence au poste 9.4, épaisseur +/- 8cm ( tous les plancher du rez seront au même niveau)

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.6 FOURNITURE ET POSE DE CARRELAGE EN GRES CERAME, 30X30 CM, Y COMPRIS PLINTHES.

TYPE.

Grès pressé  non-émaillé à faible absorption d’eau - Groupe B1a (E≤0.5%)

EN14411 ISO 13006 Annexe G

LE CARRELAGE.

Les carreaux sont composés d’un support en grès pressé non émaillé, vitrifié dans la masse, composé d’un mélange d’argile très fine haute qualité auquel sont ajoutés du feldspath et des caolins.

Le mélange atomisé est comprimé hydrauliquement (450 kg/cm²) et cuit dans un “four à cylindres” à une température de 1.250°C.

Lors du pressage, il est fait usage du procédé de compression isostatique, qui permet de répartir la masse uniformément sur tout le carreau, de sorte que le rétrécissement est homogène pendant tout le processus de cuisson, et que les écarts dimensionnels sont extrêmement minimes.  Le nom de la firme et celui du pays de fabrication sont imprimés à l’arrière du carreau.

La finition est mate, lisse et provenant d’une gamme composée de 21 coloris composés d’un moucheté fin et réparti de manière uniforme.

Est prévu dans le poste un format 30/30 cm d’épaisseur 8,6 mm, non rectifié ainsi qu’une plinthe assortie en 10/30 cm, à bord supérieur arrondi provenant de la même gamme et, pour les locaux sanitaires, une plinthe à gorge en 10/20 cm également issue de la même gamme.

Les carreaux sont certifiés Ecolabel, et fabriqués par un producteur ayant obtenu le LABEL DE QUALITE ECOLOGIQUE DE L’UNION EUROPEENNE attribué à des biens ou des services qui satisfont les exigences environnementales du système de l’UE de marque de qualité écologique.

Ils répondent à la norme de la commission européenne sous le groupe B1-En176 en Iso 13006 groupe B1A avec un coefficient d’absorption d’eau égal ou inférieur à 0.5%.

Ils sont conformes pour aspect aux échantillons disponibles chez l’architecte et le choix des coloris est soumis à l’approbation de celui-ci.

Tableau des résistances techniques

	Caractéristiques
	Normes
	Valeurs Produit (**) 

	Dimensions 


	ISO 10545-2
	Conforme

	Absorption d’eau (%)


	ISO 1054-3
	0.05%

	Résistance à la flexion (N/mm²)

Force de rupture (N)
	ISO 10545-4
	50 N/mm²

	Résistance à l’abrasion profonde


	ISO 10545-6
	140 mm3 

	Coefficient de dilatation thermique linéaire
	ISO 10545-8
	De 6 à 6.5 (MK-1)

	Résistance au choc thermique
	ISO 10545-9


	Résistant

	Dilatation à l’humidité en mm/m
	ISO 10545-10


	<0,1 (mm/m)

	Résistance au gel
	ISO 10545-12


	Résistant

	Résistance aux produits chimiques ménagers et additifs pour eau de piscine
	ISO 10545-13
	Résistant

	Résistance aux produits tachants
	ISO 10545-14


	Nettoyable

	Résistance au glissement
	DIN 51130

ASTM C1028 C.O.F. WET

ASTM C1028 C.O.F. DRY
	R9A  (*)

0,60

0,70

	Valeurs UPEC


	
	U4 P4 E3 C2

	Epaisseur
	Finition naturelle (mate)
	30/30  cm  ép.8,6 mm




(*) Valeur se référant à la finition naturelle du produit et à des moyennes de production.

(**) Valeurs rapportées aux calibres de production

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.7 CARRELAGE ANTIDERAPANT POUR DOUCHES Y COMPRIS PLINTHE

TYPE. 

Grès pressé  non-émaillé à faible absorption d’eau - Groupe B1a (E≤0.5%)

EN14411 ISO 13006 - Annexe G

LE CARRELAGE.

Les carreaux sont composés d’un support en grès pressé non émaillé, vitrifié dans la masse, composé d’un mélange d’argile très fine haute qualité auquel sont ajoutés du feldspath et des caolins.

Le mélange atomisé est comprimé hydrauliquement (450 kg/cm²) et cuit dans un “four à cylindres” à une température de 1.250°C.

Lors du pressage, il est fait usage du procédé de compression isostatique, qui permet de répartir la masse uniformément sur tout le carreau, de sorte que le rétrécissement est homogène pendant tout le processus de cuisson et que les écarts dimensionnels sont extrêmement minimes.  Le nom de la firme et celui du pays de fabrication sont imprimés à l’arrière du carreau.

La finition est mate et antidérapante.  L’aspect structuré est disposé en losange au centre du carreau et sa valeur est R11  ABC 


Le coloris est composé d’un moucheté fin et réparti de manière uniforme.  Le carreau provenant de la même gamme que les carreaux de sol des postes prévus en 20/20 lisses.

Est prévu dans le poste un format 20/20 cm d’épaisseur 8,6 mm, non rectifié ainsi qu’une plinthe à gorge assortie en 10/20 cm, à bord supérieur arrondi provenant de la même gamme.

Les carreaux sont certifiés Ecolabel, et fabriqués par un producteur ayant obtenu le LABEL DE QUALITE ECOLOGIQUE DE L’UNION EUROPEENNE attribué à des biens ou des services qui satisfont les exigences environnementales du système de l’UE de marque de qualité écologique.

Ils répondent à la norme de la commission européenne sous le groupe B1-En176 en Iso 13006 groupe B1A avec un coefficient d’absorption d’eau égal ou inférieur à 0.5%.

Ils sont conformes pour aspect aux échantillons disponibles chez l’architecte et le choix des coloris est soumis à l’approbation de celui-ci.

Tableau des résistances techniques.

	Caractéristiques
	Normes
	Valeurs Produit (*) 

	Dimensions 


	ISO 10545-2
	Conforme

	Absorption d’eau (%)


	ISO 10545-3
	0.05%

	Résistance à la flexion (N/mm²)


	ISO 10545-4
	50 N/mm² 

	Force de rupture (N)
	ISO 10545-4
	>2000 N (Ep. 8.6 mm)



	Résistance à l’abrasion profonde


	ISO 10545-6
	140 mm3 

	Coefficient de dilatation thermique linéaire
	ISO 10545-8
	De 6 à 6.5 (MK-1)

	Résistance au choc thermique


	ISO 10545-9
	Résistant

	Dilatation à l’humidité en mm/m


	ISO 10545-10
	<0,1 (mm/m)

	Résistance au gel


	ISO 10545-12
	Résistant

	Résistance aux produits chimiques ménagers et additifs pour eau de piscine
	ISO 10545-13
	Résistant

	Résistance aux produits tachants


	ISO 10545-14
	Nettoyable

	Résistance au glissement
	DIN 51130

Finition type R

ASTM C1028 C.O.F. WET

ASTM C1028 C.O.F. DRY
	R11 ABC

0,70

0,80



	Valeurs UPEC
	Ep. 8,6 mm


	U4 P4 E3 C2




(*) Valeur se référant à la finition naturelle du produit et à des moyennes de production.

(**) La force de rupture du matériau en forte épaisseur est si élevée que son module de rupture devient obsolète – Voir force de rupture.

(°) ces valeurs ne sont pas applicables aux modèle STOP et GO.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.8 RECEPTEUR A CLOCHE INTERIEURES

Matériau.

Les corps de siphon sont fabriqués en polypropylène (PP), ultrarésistant aux chocs.  L’avaloir rapporté est fabriqué en ABS (acrylonitrile-butadiène-styrène), avec une platine de fixation à découpe trapézoïdale recouverte d’un non tissé.

La collerette est une natte d’étanchéité en polyéthylène souple indéchirable, comportant sur ses deux faces un non tissé spécial assurant un ancrage efficace dans le motier-colle.  La grille est fabriquée en acier inoxydable V2A (type 1.4301).

Dimensions de la grille : 15 x 15 cm.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : PCE

9.9 CIMENTAGE + FAIENCE

Ce poste concerne les douches, les sanitaires 

Références.

Normes CEN EN 159 ou NBN équivalente.

STS 45 (pour le mortier).

Type.

Grès pressé émaillé groupe B1b (0,5 % <E < 3 %). – B1b-M-GL UNI EN 14411 

Annexe H.

1) LA POSE

Les prescriptions générales de pose sont reprises dans la note d’information technique 137. 

La surface du support doit être propre, exempte de cire, d’huile, de graisse, de traces de plâtre ou autres salissures.

Les carreaux sont posés sur une chape durcie au mortier colle.  L’âge de la chape correspond en semaines à son épaisseur en centimètres avec un minimum de 28 jours.

Après le bouchardage du support, on applique un enduit d’égalisation.   Après le durcissement de ces produits de préparation, on applique le mortier colle suivant les directives du fabricant par un encollage simple ou double.  Les carreaux sont enfoncés pendant le « temps ouvert » du mortier-colle, avec un léger mouvement tournant, dans les boudins de mortier-colle.  En cas de double encollage, le mortier- colle est également appliqué au préalable sur le carreau.

Les joints sont remplis au minimum 12 heures après la pose et au maximum après 24 heures avec un mortier de rejointoyage compatible avec le mortier-colle de pose.  Les carreaux sont posés avec une largeur de joint recommandée par le fabricant.  Une nuance uniforme est requise pour un même local.

2) JOINTS DE RETRAIT DE DILATATION ET DE TASSEMENT.

Il faut obligatoirement prévoir à la périphérie des pièces traitées, autour des colonnes, socles ou autres aspérités, un joint de dilatation réalisé sur toute l’épaisseur du sol (chape et revêtement).  Les joints de dilatation et de retrait prévus dans l’ossature du bâtiment sont également réalisés dans toute l’épaisseur du sol, revêtement compris.

Chaque fois qu’une aire carrelée dépasse 8 m dans l’une ou l’autre direction, ou 60m², il faut réaliser un joint de dilatation en tenant compte que le risque de fissuration est plus grand aux environs des saillies, des angles ou des aspérités.

3) LE CARRELAGE.

Les carreaux sont fabriqués à base d’argiles sélectionnées, pressés à sec, émaillés et cuites suivant le principe de la monocuisson (1.220°C). Le pressage est réalisé à l’aide d’un tampon isostatique, ce qui confère aux carreaux de meilleures tolérances dimensionnelles (trame diagonale au dos du carreau).

Le biscuit vitrifié, de couleur rougeâtre, de faible porosité, ainsi que les émaux de qualité confèrent aux carreaux des qualités de résistance au gel et à la flexion et permettent leur utilisation autant comme revêtements muraux intérieurs et extérieurs, que comme revêtements de sol pour les carreaux émaillés mats, suivant la classification indiquée pour chaque coloris.

Les carreaux sont caractérisés par une finition mate déclinée en 38 coloris et compatibles avec les autres finitions de la série. La classe d’usure (PEI) varie de la classe 4 à 1 suivant les coloris. 12 coloris sont repris en classe 4.

Ils sont prévus en format 20/20cm, non rectifiés et d’une épaisseur 7 mm.

Les carrelages répondent à la norme de la commission européenne sous le groupe B1b  EN14411 avec un coefficient d’absorption d’eau compris entre 0.5% et 3% maximum.

Les carreaux sont conformes pour aspect aux échantillons déposés chez l’architecte et le choix des coloris est soumis à l’approbation de celui-ci.

Tableau de résistance du produit.

	Caractéristiques
	Normes
	Tolérances
	Résultats produit

	Dimensions 

    20 / 20 cm : côtés

    Epaisseur : 7 mm
	
	0,50%

5%
	0,30%

4%

	Rectitude des arêtes
	ISO 10545-2
	0,50%
	0,40%

	Angularité
	ISO 10545-2
	0,60%
	0,40%

	Planéité
	ISO 10545-2
	0,50%
	0,40%

	Qualité de surface
	ISO 10545-2
	Min. 95%
	Min. 95%

	Absorption d’eau
	ISO 10545-3
	0,50%<E3%
	2,5%

	Force de rupture en N   

Ep. : 7.5mm
	ISO 10545-4
	700 min.
	>1200

	Résistance à la flexion (N/mm²)
	ISO 10545-4
	30 min.
	>44

	Résistance à l’abrasion
	ISO 10545-7
	
	Voir fiches techniques des collections

	Coefficient de dilatation thermique
	ISO 10545-8
	Méthode d’essai disponible
	<5*10-6/°C


	Résistance aux chocs thermiques


	ISO 10545-9
	Méthode d’essai disponible
	Garantie

	Résistance au tressaillage
	ISO 10545-11
	Demandé
	Garantie

	Résistance au gel


	ISO 10545-12
	Demandé
	Garantie (excepté pièces spéciales)

	Dilatation à l’humidité
	ISO 10545-10
	Méthode d’essai disponible
	<0,04%

	Résistance aux chocs 
	ISO 10545-5
	Méthode d’essai disponible
	>0,6

Voir annexe ci-dessous

	Résistance aux taches 
	ISO 10545-14
	Classe 3 min.
	3 min.

Voir annexe ci-dessous

	Résistance aux produits de nettoyage pour la maison et aux additifs utilisés dans les piscines
	ISO 10545-13
	GB minimum
	GB minimum

	Résistance aux basses concentrations d’acides et de bases
	ISO 10545-13
	Indiquée par le producteur
	GLB minimum


Entretien.

Ne pas employer d’acide ni de produit de nettoyage à base de cire.

Ce poste comprend :

- la préparation du support (pose d’un cimentage hydrofuge);

- la fourniture et la pose des carrelages;

- le jointoiement et joints en silicone bas de murs et armoires;

- les accessoires de pose (profils préformés en matière synthétique en L).

- tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

- tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

N.B. : Pas de listel, ni de décor.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.10 CLOISON DE DOUBLAGE ISOLANTE

Le poste comprend la fourniture et pose d'une cloison isolant composé :

Plaques de carton-plâtre

Type : B (non destinées à être plafonnées)

Dimensions  des plaques  :

Epaisseur des plaques   : 1 x 12 mm

Largeur : 600 mm

Longueur : au moins la hauteur libre du local 

Bords longitudinaux  : biseautés.

Résistance au feu : non inflammable, classe A1 selon la NBN  S 21-203 (M1 selon NF P92-501).

Plaque d'isolation PUR

Un panneau en mousse de polyuréthanne rigide ayant une densité dans l’âme de +/- 30 kg/m³.

Le coefficient de conductivité thermique déclaré D = 0,023 W/mK.

Le panneau fait l’objet d’un agrément technique et d’un CEN Keymark. Ainsi il est soumis à un contrôle de qualité permanent effectué par un organisme agréé.

La production de ces panneaux d’isolation est certifiée selon ISO 9001 :2000.

Les panneaux sont de dimensions 1200 mm x 600 mm. Afin d’éviter des ponts thermiques, les panneaux sont pourvus sur les 4 côtés de rainures et languettes arrondies.

Les panneaux sont fixés en parfait contact avec le mur intérieur. Les panneaux sont fixés mécaniquement.

Les surfaces et épaisseurs suivantes doivent être utilisées.

Comportement mécanique

Contrainte en compression à 10 % de déformation 

CS (10/Y) 120 selon EN 826 ≥120 kpa (1,2 kg/cm³).

Résistance à la diffusion de vapeur d’eau µ

De la mousse PUR : 60 mm

Absorption d’eau à long terme.

WL (T) 2 selon EN 12087 < 2%.

Stabilité dimensionnelle

DS (TH) 4 selon EN 1604.

- essai d’humidité : 48 h : 70°C, 90 % HR.

- variation de la longueur : ≤ 3 %.

- variation de la largeur : ≤ 3 %.

- variation de l’épaisseur : ≤ 8 %.

Panneau OSB 2

Type : qualité d'encollage résistant aux intempéries et à la chaleur 72-100

Masse volumique : minimum600 kg/m3

Teneur en formaldéhyde : classe E1 (selon la NBN B 16-201 ou EN 120)

Épaisseur des plaques : minimum  12  mm.

Finition de la surface : poncée 

Achèvement des bords :à rainures et languettes 

Exécution

Composition de la cloison

Fixation au moyen de structure en métal.

Une couche en panneaux bois OSB 12mm

Une couche de plaques 12mm. 

Les cloisons de doublage sont posées jusqu'à la hauteur du faux plafond.

Les cloisons de doublage sont posées sur la chape.

Finition des plaques et des joints

Les plaques seront parachevées sans joints visibles (destinées à être peintes ultérieurement). Les joints et les angles intérieurs seront achevés avec des bandes de recouvrement et enduites en même temps que les têtes de vis avec un matériau approprié. 

Application

Une ou plusieurs couches de peinture blanche est appliquée sur les plaques à la fin de la mise en œuvre et inclus dans ce poste.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.11 PEINTURES - GENERALITE

Documents de références.

Les prescriptions du cahier des charges 104, index 07.1, sont de stricte application.  Les travaux de peinture sont réalisés suivant la méthode dite "des performances".

Garantie de bonne tenue.

L'entrepreneur est tenu de décaper et de refaire à ses frais tout ouvrage ou partie d'ouvrage qui présente dans un délai de 12 mois prenant cours à la date de la réception provisoire, l'un des défauts suivants :

- cloques;

- écaillage ou pelage;

- fissuration jusqu'au support;

- altération prononcée de la teinte;

- farinage.

Etat des supports existants.

L'offre qu'il remet comprend tous les travaux préalables de brossage, lavage, décapage, brûlage, ponçage, sablage, réfection et séchage des supports dans la mesure où ces travaux sont nécessaires à une exécution impeccable.  S'il y a doute sur la nature ou l'adhérence des couches sous-jacentes, leur enlèvement complet est toujours obligatoire.  L'entrepreneur est donc responsable de l'incompatibilité entre la peinture ancienne et celle qu'il emploie ou d'une préparation insuffisante du support.

Protection et nettoyage.

L'entrepreneur doit prendre toutes les précautions utiles pour garantir les ouvrages qui ne sont pas peints contre les dégradations dues à la projection de couleur :

- les vitrages, appareils sanitaires, plinthes, rebords carrelés, etc. sont soigneusement protégés par des bandes de papier collant;

- les quincailleries, dispositifs électriques, etc. sont démontés et remontés impeccablement.

Toutes les poussières, tâches et éclaboussures sont enlevées.

Qualité et application des produits.

Les produits utilisés proviennent de firmes réputées.  A tout moment, leurs origines doivent pouvoir être prouvées.  Pour un même ouvrage, il n'est fait usage que de produits préparés par un même fabricant.  Les prescriptions de mise en œuvre des fabricants sont scrupuleusement respectées.  Le mode d'application des produits est laissé à l'appréciation de l'entrepreneur.  L'application sur certains ouvrages peut être exécutée au pistolet pour autant que cette technique soit approuvée par le fabricant de la peinture et que l'adhérence au support soit identique à une application à la brosse ou au rouleau.

Matériel de chantier.

L'entreprise comprend l'ensemble du matériel de chantier nécessaire à l'exécution des travaux et à l'application des mesures réglementaires de sécurité sur le chantier (appareillages, engins de levage, échafaudages, barrières de protection, signalisations, etc.) ainsi que l'ensemble des frais résultant de l'utilisation du matériel de chantier (installations, entretiens, taxes et assurances).







POUR MEMOIRE.

9.12.1 PEINTURE SUR MUR

Référence au poste 9.12

Description.

Il s'agit d'un système de peinture intérieur sur supports en plafonnage (à base de plâtre), y compris la préparation du subjectile.

Exécution

Le système de peinture et le mode d'exécution doivent satisfaire aux dispositions des fiches 8 ou 9 de la NIT 159. 

Après l'analyse du support selon § 7.1.3.1 de la NIT 159, les travaux préparatoires indispensables sont exécutés, à savoir :

· Pour les murs déjà peints : 

- le décapage des peintures qui s'écaillent et l’époussetage;

- l’élimination des taches de moisissures, des développements biologiques, des 
efflorescences et des pulvérulences;

- l’élimination ou l’isolation de corps gras et de produits colorés;

- la correction de la réaction basique si le Ph est supérieur à 9, par l’application 
d’une couche isolante qui peut éventuellement servir de couche d’impression;

- le rebouchage des trous avec une matière de remplissage en poudre;

- le traitement des fissures et du fendillement entre deux matériaux à l'aide d'un mastic 
élastique prêt à peindre;

- le retouchage au moyen d'un enduit, le ponçage de l'enduit et l'époussetage;

- l’application d’une couche de fond isolante et fixatrice.

Après un temps de séchage suffisant, les couches intermédiaires et de finition sont appliquées en conformité avec les spécifications du cahier spécial des charges.

Le système de peinture intérieur se compose :

- du contrôle et la préparation du subjectile pour les mur déjà peint;

- d'un enduit inattaquable à l’eau à base de résines artificielles en dispersion en 
fonction de la couche de finition;

- d'une couche de fond fixante et isolante suivant les directives du fabricant;

- d’une couche intermédiaire et de finition diluable à l'eau suivant la classe I- 7a2 de la 
NBN T 22-003, à base de résines vinyliques en dispersion, teneur en matières 
solides (en volume) au moins 35 %, masse volumique au moins 1,40 gr/cm3 à 20° C.

Spécifications.

· Degré de brillance de la couche de finition : mat.

· Couleur : à déterminer en cours d'exécution des travaux.

Exécution

Après la préparation du subjectile, les surfaces sont révisées à l'aide d'un enduit résistant à l'eau et pourvues d'une couche intermédiaire et d'une couche de finition jusqu'à l'obtention du degré de finition II (selon la NIT 159). Par révision à l’enduit, on entend l’application d’enduits sur les défauts et défectuosités, suivie d’un ponçage, d’un époussetage et de l’application d’une couche intermédiaire isolante supplémentaire sur les parties enduites.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.12.2 PEINTURE SUR MUR DEJA PEINT

Description.

Il s'agit d'un système de peinture intérieur sur supports en plafonnage déjà peints (à base de plâtre), y compris la préparation du subjectile.

Exécution

Le système de peinture et le mode d'exécution doivent satisfaire aux dispositions des fiches 8 ou 9 de la NIT 159. 

Après l'analyse du support selon § 7.1.3.1 de la NIT 159, les travaux préparatoires indispensables sont exécutés, à savoir :

· Pour les murs déjà peints : 

- le décapage des peintures qui s'écaillent et l’époussetage;

- l’élimination des taches de moisissures, des développements biologiques, des 
efflorescences et des pulvérulences;

- l’élimination ou l’isolation de corps gras et de produits colorés;

- la correction de la réaction basique si le Ph est supérieur à 9, par l’application 
d’une couche isolante qui peut éventuellement servir de couche d’impression;

- le rebouchage des trous avec une matière de remplissage en poudre;

- le traitement des fissures et du fendillement entre deux matériaux à l'aide d'un mastic 
élastique prêt à peindre;

- le retouchage au moyen d'un enduit, le ponçage de l'enduit et l'époussetage;

- l’application d’une couche de fond isolante et fixatrice.

Après un temps de séchage suffisant, les couches intermédiaires et de finition sont appliquées en conformité avec les spécifications du cahier spécial des charges.

Le système de peinture intérieur se compose :

- du contrôle et la préparation du subjectile;

- d'un enduit inattaquable à l’eau à base de résines artificielles en dispersion en 
fonction de la couche de finition;

- d'une couche de fond fixante et isolante suivant les directives du fabricant;

- d’une couche intermédiaire et de finition diluable à l'eau suivant la classe I- 7a2 de la 
NBN T 22-003, à base de résines vinyliques en dispersion, teneur en matières 
solides (en volume) au moins 35 %, masse volumique au moins 1,40 gr/cm3 à 20° C.

Spécifications.

· Degré de brillance de la couche de finition : mat.

· Couleur : à déterminer en cours d'exécution des travaux.

Exécution

Après la préparation du subjectile, les surfaces sont révisées à l'aide d'un enduit résistant à l'eau et pourvues d'une couche intermédiaire et d'une couche de finition jusqu'à l'obtention du degré de finition II (selon la NIT 159). Par révision à l’enduit, on entend l’application d’enduits sur les défauts et défectuosités, suivie d’un ponçage, d’un époussetage et de l’application d’une couche intermédiaire isolante supplémentaire sur les parties enduites.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.13 FAUX PLAFOND EN DALLE RESILLE

Comprend la fourniture et la pose :

· des structures avec tous les moyens de fixation et de finition ;

· de panneaux thermo-acoustiques de forte densité en laine de roche, revêtus sur la face apparente d’un complexe voile blanc ou de couleur plus grille de verre armé blanc ou de couleur et sur la contreface  d’un voile de verre naturel ;

· de clips antisoulèvement.

Descriptif.

Panneaux thermo-acoustiques de forte densité en laine de roche revêtus sur la face apparente d’un voile blanc ou de couleur renforcé par une grille de verre et sur la contreface d’un voile de verre naturel, 60 x 60 x 4 cm.

Caractéristiques techniques.

Dimensions.

· longueur : 600 mm x 600 mm ;

· épaisseur : 40 mm.

Coloris.

· blanc.

Absorption acoustique.

Grâce à d‘excellentes performances acoustiques, les plafonds permettent de réduire le temps de réverbération dans tous les types de locaux sportifs.

Coefficient d’absorption acoustique α Sabine : 40 mm : α W = 0,90 ; classe A.

Rapport CSTB AC97 – 239/2.

Réaction au feu.

Les panneaux sont classés M0.

Procès verbal du CSTB RA97 – 527.

NBN 713.020.

Coefficient de résistance thermique.

λ mesure à 10°K : 0,037 W / m°K. λDTU : 0,039 W / m°K.

Epaisseur



Résistance thermique

40 mm



    R = 1,08 (m²°K/W).

Tenue à l’humidité.

Garantie d’une parfaite stabilité des plafonds en atmosphère humide.

PV CRIR n° 869 / 469.

Réflexion lumineuse.

Blanc (code 97) : 74 %.

Résistance aux chocs.

Essais CRIR : PV N° 869 / 469 :

· choc de corps mous selon NFT 080302 ; Ballon de 5 kg – 50 joules : le panneau subit l’impact sans dommage ;

· chocs durs dynamiques : Perfotest (type CSTB) simulant l’impact d’un palet de hockey, de balles de tennis ou de golf : aucune déformation n’a été constatée.

Descriptif type.

Le plafond est en panneaux en laine de roche surfacé sur la face apparente d’un complexe voile plus grille de verre armée blanc ou de couleur et sur la contreface d’un voile de verre naturel, modules (600 x 600 x 40 mm).

· réaction au feu M0 ;

· coefficient α W = 0,90 ;

· coefficient de réflexion lumineuse : 74 % ;

· tenue à l’humidité 100 % stable ;

· pose sur ossature résistante en milieu humide chloré.

Les profilés porteurs sont disposés tous les 600 mm en file parallèle, et suspendus minimum tous les 1.200 mm par des suspentes appropriées.

Ils reçoivent perpendiculairement tous les 600 mm une entretoise de même type, longueur 600 mm formant un module de 600 x 600 mm. Un cornière de rive du même type assure la finition périphérique.

Il est recommandé, de prévoir une circulation d’air entre les locaux et le plénum afin d’équilibrer la température et les pressions de part et d’autre du plafond par des grilles résistantes en milieu humide chloré (+ / - 30 pièces).

Attention, le long des gardes à vue, une retombée en mélaminée est à prévoir. En effet le faux-plafond s'arrête avant celui-ci. Cet aménagement est compris dans le prix.

Environnement et santé.

Les laines de roche permettent de réduire les nuisances sonores, les consommations d’énergie, l’émission de gaz à effet de serre. Les panneaux en laine de roche sont faits avec des fibres exonérées de la classification cancérogène (directive européenne 97 / 69 / CE). Selon le Centre International de Recherche sur le Cancer, les laines minérales ne peuvent pas être classées quant à leur cancérogénicité pour l’homme (groupe 3).

Mise en œuvre.

La mise en œuvre est conforme aux prescription du D.T.U. 58.1 normes NFP 68203–1 § 2 et autres D.T.U. en vigueur selon la nature des locaux.

Les panneaux sont maintenus dans l’ossature par un accessoire type clips plus épingle pour en limiter les soulèvements  (2 clips par panneau).

Conditionnement.

Tous les colis sont protégés par un film thermorétractable, les palettes elles mêmes sont banderolées et doivent être stockées à l’abri.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.14 MENUISERIE EN STRATIFIE - GENERALITE

PORTES INTERIEURES (finition stratifiée).

Ce poste comprend :

- la fourniture et la pose de portes intérieures, y compris le bouchon d’arrêt de porte.

Ces portes sont conformes à l'index 09.4 du cahier général des charges n° 104.

Elles sont constituées d'une âme composée de panneaux d'aggloméré de bois de densité de +/- 600 kg/m3, de haute qualité, avec des canaux horizontaux de +/- 22 mm de diamètre incorporée dans un cadre en bois massif d'au moins 30 mm d'épaisseur.

Cet ensemble forme une surface parfaitement plane et stable pour recevoir le revêtement en stratifié, d'une épaisseur de +/- 1,3 mm.

Il est collé sur un panneau dur (type hardboard) et a une finition légèrement grainée, antireflet.

La colle utilisée pour cette opération est très résistante en milieu humide (exemple : piscines, locaux sanitaires).

Un couvre-chant en méranti de 15 mm d'épaisseur est collé et visible sur le pourtour de chacune des portes.  Peinture sur couvre-chant compris dans ce poste.

Les largeurs sont précisées dans le bordereau en annexe.

Les tons sont définis lors de la commande.

Respecter le sens d'ouverture des portes suivant le plan.

- la fourniture et la pose de l'huisserie réalisée en aggloméré de bois de densité 600, recouvert de placage à peindre avec une latte de bois au sol de 2 cm, y compris la peinture;

- la fourniture et pose de chambranles en SRN pour les portes y compris la peinture;

- la fourniture et pose de quincailleries;

- la protection (vernis incolore satiné ou peinture satinée sur huisseries, chambranles et tours de porte).

QUINCAILLERIE.

a) Garniture de porte.

Garniture de porte associant l'acier et le nylon.

Béquilles ou poignée boule entièrement renforcées d'un insert d'acier anticorrosif. Rosaces ou plaques munies d'une sous-construction en acier, d'un palier guide auto-ajustable et autolubrifiant, d'un système d'assemblage automatique par circlips.

Serrage complémentaire de la béquille par vis pointeau à six pans creux.

Face intérieure des sous-constructions dotée de tenons de maintien et de pastilles antidérapantes.  Sous-constructions fixées de part en part, à travers les douilles filetées insérées dans les tenons de maintien, évitant ainsi tous jeux éventuels.  Sous-constructions recouvertes d'un cache en nylon.

Garniture de porte ayant les caractéristiques suivantes :

- bactériostatique;

- non électrostatique;

- résistant à des températures de + 100° C à - 40° C;

- résistant aux huiles, acides, alcalis et détergents;

- ininflammable;

- auto-extinguible.

La surface est lisse et brillante.

La couleur est choisie par l'auteur de projet sur présentation d'échantillons.

Les fixations sont invisibles.  Le montage est réglable.

Toutes les pièces sont démontables.

Les béquilles de portes s'adaptent à l'épaisseur des feuilles, leur assemblage se fait par une goupille à ressort.

La tige carrée à 8 mm.

b) 4 charnières à billes équipées de bagues antifrictions.

Charnières de porte à entailler, en fer laitonné, avec roulement à billes et boutons vases de dimensions de 89 mm x 89 mm.

c) toutes visseries.

d) arrêts de porte (bouchons au sol);

e) serrures à cylindre;

f) serrures pour toilettes (libre/occupé pour les portes des W-C et douches uniquement);

g) fourniture et pose d'huisserie en bois avec ébrasement 4/4" ou multiplex 18 mm, chambranle 3/4" et listel +/- 15/15 embrevé (méranti vernis).

h) crochet porte manteau côté intérieur des portes wc et douche uniquement 

Attention : pour les clefs, une hiérarchie est établie ainsi qu'une quantité de clés à fournir, il y a lieu d'en tenir compte pour la soumission.

STRATIFIE.

Généralités.

Qualité non inflammable M1, épaisseur 1,3 mm.

Panneau stratifié décoratif haute pression (H.P.L.) sur kraft, à base de résines thermodurcissables, de la classe HGF, réaction au feu M1, suivant les normes AFNOR NFP 92-507 et ISO 4586-1.

Le classement M1 correspond à la catégorie I de la norme NBN S 21-203.

Décor à choisir dans une collection d'environ 80 coloris unis d'environ 80 dessins et imitations divers.

Le panneau est collé sur le support prescrit à l'aide d'un adhésif adapté aux composants de l'ensemble et à l'usage de la pièce finale.

Se référer, à titre indicatif, aux guides de mise en oeuvre AFNOR NFT 54-322 et NFT 54-320.









POUR MEMOIRE

9.15 PORTE STRATIFIE 0,73 X 2,05

Référence au poste 9.14

Ce poste comprend la fourniture et la pose :

- des chambranles, huisseries, quincailleries et de la porte comme il est décrit ci-dessus;

- du bouchon d’arrêt de porte au sol;

- le choix entre une poignée béquille ou une poignée fixe boule en inox.

-La fourniture de clefs selon la hiérarchie fournie pour le nombre d'exemplaire 

- de tous les réglages et resserrages nécessaires.

- tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

- tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

L'ensemble est à soumettre à l’auteur de projet ainsi que les teintes.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : PCE

9.16 PORTE STRATIFIE 0,83 X 2,05

Référence au poste 9.14

Ce poste comprend la fourniture et la pose :

- des chambranles, huisseries, quincailleries et de la porte comme il est décrit ci-dessus;

- du bouchon d’arrêt de porte au sol;

- le choix entre une poignée béquille ou une poignée fixe boule en inox.

- La fourniture de clefs selon la hiérarchie fournie pour le nombre d'exemplaire 

- de tous les réglages et resserrages nécessaires.

- tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

- tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

L'ensemble est à soumettre à l’auteur de projet ainsi que les teintes.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : PCE

9.17 PORTE STRATIFIE 1,00 X 2,05

Référence au poste 9.14

Ce poste comprend la fourniture et la pose :

- des chambranles, huisseries, quincailleries et de la porte comme il est décrit ci-dessus;

- du bouchon d’arrêt de porte au sol;

- le choix entre une poignée béquille ou une poignée fixe boule en inox.

-La fourniture de clefs selon la hiérarchie fournie pour le nombre d'exemplaire 

- de tous les réglages et resserrages nécessaires.

- tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

- tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

L'ensemble est à soumettre à l’auteur de projet ainsi que les teintes.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : PCE

9.18 PORTE 0,83 X 2,05 BLINDEE

Ce poste comprend la fourniture et la pose d'une porte composé comme ci-après :

- 2 faces acier électrozingué épaisseur lO/lO ;

- Isolation en laine de roche densité selon version ;

- Cadre en acier épaisseur 2O/1O thermo laqué en vernis polyester ; 

- Plaque en acier de protection de la serrure et des paumelles ;

- Entrebâilleur de sécurité ;

- Plinthe escamotable ;

- Garniture et béquillerie en aluminium bronzé ;

- Seuil en alu à rejet d'eau ;

- Cadre et Précadre ;

- Panneau extérieur en aggloméré de bois épaisseur 7 mm ;

- Panneau intérieur en aggloméré de bois épaisseur 7 mm.

- du bouchon d’arrêt de porte au sol;

- La fourniture de clefs selon la hiérarchie fournie pour le nombre d'exemplaire 

-  de tous les réglages et resserrages nécessaires

- tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

- tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

L'ensemble est à soumettre à l’auteur de projet ainsi que les teintes.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : PCE

9.19 PORTE 0,90 X 2,05 BLINDEE

Ce poste comprend la fourniture et la pose d'une porte composé comme ci-après :

- 2 faces acier électrozingué épaisseur lO/lO ;

- Isolation en laine de roche densité selon version ;

- Cadre en acier épaisseur 2O/1O thermo laqué en vernis polyester ; 

- Plaque en acier de protection de la serrure et des paumelles ;

- Entrebâilleur de sécurité ;

- Plinthe escamotable ;

- Garniture et béquillerie en aluminium bronzé ;

- Seuil en alu à rejet d'eau ;

- Cadre et Précadre ;

- Panneau extérieur en aggloméré de bois épaisseur 7 mm ;

- Panneau intérieur en aggloméré de bois épaisseur 7 mm.

- du bouchon d’arrêt de porte au sol;

-La fourniture de clefs selon la hiérarchie fournie pour le nombre d'exemplaire 

-  de tous les réglages et resserrages nécessaires

- tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

- tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

L'ensemble est à soumettre à l’auteur de projet ainsi que les teintes.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : PCE

9.20 TABLETTE COMPTOIR D'ACCUEIL

Ce poste comprend la fourniture et pose d'une tablette en bois massis  de type cerisier munie d'un passe document.

Le passe document est manuel avec levier, arrêt de fin de course dans les deux sens. Le chariot est en matière synthétique stable, coffrage et cadre en acier. 

L'ensemble est encastré dans la tablette, avec cornière périphérique faisant couvre-joint - encastré dans la tablette, les cornières sont fraiser dans la tablette – profondeur 1,5 mm – le passe billets forme une surface plane avec la tablette. 

Est compris dans le poste :

- Le mesurage sur mesure de la tablette ;

- la fourniture et pose du passe document :

- de toute les fixations et réglages nécessaires ;

- des pièces de raccord et de finition ;

- et de tous les moyens de fixation nécessaire

- Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet son compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL.

9.21 VITRAGE PARE BALLE POUR COMPTOIR D'ACCUEIL

	


Ce poste comprend la fourniture et pose d'un vitrage pour le comptoir d'accueil en verres anti-balles renforcé par une combinaison de verre extra clair (afin d'assurer la transparence), de polycarbonate et de polyuréthane spécialement conçus pour assurer une protection contre les tirs de fusils notamment la munition NATO 7.62, de carabines et de pistolets en stoppant les balles. Ce niveau est garanti par un certificat délivré avec le verre.

Le verre répondra à la classe de résistance BR7 NS selon EN 1063.

	


La mise en place et l'installation du verre par balles doit être conforme aux réglementations en vigueur et aux normes de sécurité. L'intégration dans des structures et châssis pour verre anti balles correspondants au mêmes exigences et, est obligatoire pour garantir la sécurité des biens et des personnes. Les classifications et exigences de la menuiserie pour verre blindé devront répondre à la normes EN 1522 et 1523 qui correspondent à la norme EN 1063 pour les verres pare balles 

Le même niveau de protection devra être atteint pour la porte qui donne dans le local d'accueil ainsi que dans la salle d'attente.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet son compris dans le poste.

Parlophonie

Est également compris dans ce poste la fourniture et l'installation d'un système de parlophonie permettant la communication entre les personnes se trouvant de part et d'autre de la vitre.  L'installation comprendra un micro et un haut parleur de chaque côté de la vitre et devra fonctionner avec le réseau électrique (pas sur batterie).

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.22 CLOISON DE DOUBLAGE POUR GAINES TECHNIQUE

Matériaux

Spécifications - plaques de carton-plâtre

Type : B (non destinées à être plafonnées)

Dimensions  des plaques  :

Epaisseur des plaques   : 2 x 15 mm

Largeur : 600 mm

Longueur : au moins la hauteur libre du local 

Bords longitudinaux  : biseautés.

Résistance au feu : non inflammable, classe A1 selon la NBN  S 21-203 (M1 selon NF P92-501).

Spécifications - matériau d'isolation

Nature : laine minérale selon les STS  08.82.5 type TS.

Conductibilité thermique : maximum 0,034 W/mk à 10°C (selon la NBN  B 62-201)

Masse volumique  : laine de roche d’au moins 30 kg/m3.

Résistance au feu : incombustible , classe A1 selon la NBN  S 21-203.

Epaisseur des plaques   : minimum 50 mm.

Options

L'ensemble de la cloison présente une résistance au feu de Rf 1 h selon la NBN  713-020. Un certificat remis par un laboratoire belge agréé est soumis. La cloison est posée en conformité totale avec les conditions de pose mentionnées dans le rapport d'essai.

Exécution

Composition de la cloison

Fixation au moyen de structure en métal.

Une double couche de plaques est appliquée/. Les doubles plaques seront posées en alternance.

Les plaques sont posées verticalement avec un joint ouvert de ± 10 mm entre le bord inférieur des plaques et le sol.

Les cloisons de doublage sont posées jusqu'à la hauteur du faux plafond.

Les cloisons de doublage sont posées sur la chape.

Finition des plaques et des joints

Les plaques seront parachevées sans joints visibles (destinées à être peintes ultérieurement). Les joints et les angles intérieurs seront achevés avec des bandes de recouvrement et enduites en même temps que les têtes de vis avec un matériau approprié. 

Application

Une ou plusieurs couches de peinture blanche est appliquée sur les plaques à la fin de la mise en œuvre et inclus dans ce poste.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.23 CLOISON VITREE + PORTE

La fourniture et la pose d’éléments de cloison vitré épaisseur 75mm à ossature aluminium, y compris :

Cloison

- Eléments d’ossature aluminium laqué (montants et traverses hautes et basses / Pas de traverses intermédiaires) ;

- vitrages feuilletés toute hauteur ;

- Parcloses démontables ;

- Toutes fixations dans le sol et au faux plafond en dalles 60x60cm sur armature ;

- Rattrapage de tout hors niveaux et/ou faux aplombs ;

- Toute quincaillerie ;

- Tout détail de jonction avec l’existant.

Porte

 La fourniture et la pose de portes, y compris :

- Ossature de la cloison formant cadre dormant de la porte ;

- Joint périphérique iso-phonique ;

- Impostes filantes en panneaux de particule dito cloisons prévues ;

- Portes pré-peintes à âme pleine ;

- 3 paumelles en acier ;

- Butoirs caoutchouc ;

- Butée de porte;

- Toutes quincailleries.

- Serrures- plaques avec cylindre européen.

- Garnitures avec béquilles doubles et serrure y compris :

- Serrure de sûreté à cylindre pour porte 1 vantail avec fourniture de clés selon la hiérarchie.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : PCE

9.24  CHASSIS FIXE EN BOIS AVEC VITRE SANS TEINT


Le poste comprend :

· la livraison et la pose de la menuiserie en bois

· le métrage et le contrôle de toutes les mesures nécessaires

· toute les finitions

· tous les moyens de fixation

· toutes les mesures de protection afin de prévenir les détériorations

· le vitrage en verre sans teint

· le colmatage isolant de l’espace entre les éléments de menuiserie et l’isolation du gros-oeuvre

· les tôles pliées de finition intérieure et extérieure

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet son compris dans le poste.

Ensemble complet comprenant :

- 1 châssis fixe en bois

Tout élément est à soumettre pour approbation, à l’auteur de projet .

Ensemble suivant les caractéristiques des plans en annexe.

Vitrage sans teint.

La teinte du châssis est à choisir dans la gamme standard et à soumettre, pour approbation, à l’auteur de projet.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : PCE

9.25 STORES ENROULEUR

la prise des différentes mesure sur place est à charge de l'entreprise.

Il s'agit de store intérieures solaires.

Ce poste comprend :

- les stores enrouleurs avec chaînette avec barres de charge, occulte, en aluminium pour baies, fixation du store au mur avec équerres variables ;

- de la toile et du film gaufré ;

- des caches et coffre, des équerres. Teinte à définir

- de tous les moyens de fixation et de finition nécessaires ;

- de tous les moyens et matériaux nécessaires à la bonne réalisation du travail.

Descriptif :

Store enrouleur avec coffre arrondi, fixations au mur.

Largeur : max. 3.00m

Hauteur : en fonction du tissus

Hauteur de la manœuvre : hauteur du store x 0.75

Côté de la manœuvre : gauche ou droite

Déroulement : derrière l'axe.

Motif de la toile : film gaufré

% rayonnement solaire, transmission U.V. 1% pour les films :

- transmission lumière visible : 3

- énergie solaire totale rejetée : 86

- réduction éblouissement : 97

% ratio solaire :

- réflexion : 53

- absorption : 43

- transmission : 4

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : M2

9.26 GRILLE GARDE A VUE EN ACIER PEINT + PORTE

Concerne le 2 grilles de garde à vue.

La grille est composée d'un cadre en cornière 80 x 80 x 8 mm remplie par un grillage soudée de 50 x 50 x 8 mm rigidifié par une traverse horizontal. Une porte de 90 cm de largeur dans la même fabrication sera incorporée dans la grille, la quincaillerie sera de type sécurité. L'ensemble sera fixé à la maçonnerie à l'aide de fixation solide et anti-effraction et placé côté extérieure de la cellule. 

Un plan de détail de la grille sera remis à l'auteur de projet avant la réalisation pour approbation.

Le poste comprend :

- la prise de mesurage ;

- La construction de la grille propre dit 

- les acier seront galvanisés et recevront une couche de peinture de finition à déterminer par l'auteur de projet ;

- la quincaillerie sécurité ;

- toutes les fixations antieffraction ;

- Tous les moyens et accessoires nécessaires à la bonne exécution.

- Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : PCE

9.27 CADRES PAILLASSONS + STREFPUT : 100 X 100 CM

Matériau.

Le cadre pour paillasson se compose de cornières, dont le bord supérieur est d'au moins 5 mm. Les angles sont coupés à onglet et sont pourvus de renforts. Pour la fixation, les profils sont équipés de doguets en queue d'aronde (au moins 1 sur chaque côté du cadre).

Spécifications :

Matériau : inox.

Finition : brossée.

Dimensions  du cadre pour paillasson : elles sont déterminées en fonction du motif de pose du carrelage et des dimensions du paillasson (+/- 180 x 100 cm).

Une attention particulière est portée à l’évacuation des eaux de nettoyage (placement d’une grille à cloche identique au point 9.8 au point bas comprise dans ce  poste).

Exécution.

Le cadre pour paillasson est positionné correctement dans le motif du revêtement de sol. Le bord supérieur du cadre doit se situer au niveau de la face vue du carrelage ou du revêtement de sol. Le cadre est positionné à la bonne hauteur et est ancré dans l'aire de pose. Pour les carrelages, les cadres sont posés à une distance égale au joint 

normal du carrelage. Après la mise en œuvre, tous les déchets de colle ou de mortier sont immédiatement évacués.

Y compris la fourniture et la pose d’un sterfput en inox (15 x 15 cm).

Fourniture du paillasson : 

Bandes de caoutchouc renforcées et recouvertes de fibres de nylon, séparées par des profils en PVC dur résistant. L'ensemble est maintenu par de solides fils d'acier galvanisé. Les extrémités de ces fils sont noyées dans un profil creux aux deux extrémités. Les milliers de fibres de nylon forment une surface sèche et douce. Couleur du paillasson : à choisir dans la gamme standard du fabricant.

Au préalable, une documentation technique est soumise, pour approbation, à l'auteur de projet.

Exécution.

Le paillasson est posé dans son cadre avant la réception provisoire et après le nettoyage du bâtiment. Le paillasson est posé dans le cadre existant et présente un jeu de 2 mm par rapport aux dimensions du cadre dans les deux sens. Le niveau du tapis vient à ras du revêtement de sol attenant.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : PCE

9.28 CUISINE EQUIPE

 Définition / Comprend

La rubrique mobilier de cuisine comprend tous les éléments, travaux et fournitures en vue de la réalisation des cuisines installées conformément aux plans de détail et au descriptif du cahier spécial des charges, selon le type, la nature et/ou la composition. Conformément aux dispositions générales et/ou spécifiques du cahier spécial des charges, les prix unitaires compris dans ces postes doivent toujours comprendre, soit selon la ventilation dans le métré récapitulatif, soit dans leur totalité :

· le contrôle et le relevé sur place de toutes les dimensions et l'éventuelle adaptation des éléments à préfabriquer aux dimensions réelles, l'établissement des dessins d'exécution nécessaires; 

· le contrôle de la présence et de la mise en œuvre correcte des équipements techniques (eau, gaz, électricité) en vue du raccordement prévu et/ou ultérieur des appareils, …; 

· la fabrication en atelier, la fourniture, l'entreposage, la pose et le réglage de tous les éléments nécessaires à la composition des ensembles de cuisine : 

· les socles (réglables), la structure des armoires de cuisine, les portes d'armoires, les tablettes, les plans de travail, les couvre-joints, ... 

· toute la quincaillerie, les accessoires, les systèmes d'équilibrage, les coulisses, poignées, … 

· la fourniture et le raccordement des appareils électriques éventuellement prévus, des hottes,, le raccordement des éviers et des robinets.

· la finition y compris tous les remplissages de joints, les réglages ultérieurs, … 

· l'évacuation des déchets provenant des travaux, l'enlèvement de tous les autocollants et étiquettes, le nettoyage, … 

MATÉRIAUX

PLANS DE TRAVAIL

1. Epaisseur du matériau 38 mm

2. Matériau de surface Stratiﬁé (CPL / HPL)

3. Epaisseur du stratiﬁé 0,8 mm

Les deux angles avant du panneau sont arrondis et revêtus de stratiﬁé.

Elément PdT utilisé sur le côté, dont les deux angles sont arrondis et revêtus de stratiﬁé.

FAÇADES

1. Epaisseur du matériau 18,5 mm

2. Matériau de base Panneau d‘aggloméré, MDF

3. Matériau de surface Films polymères, vernis, acrylique, mélamine, stratiﬁé

4. Version se référant à la gamme

5. Fixation au moins deux charnières clipsables par façade

6. Amortissement d‘arrêt Toutes les façades sont équipées d’un amortisseur en matière synthé-

tique d’une épaisseur de 2 mm sur le côté intérieur de la façade. En

option, autre amortissement de porte possible

7. Version des chants Chant épais, en PP ou acrylique. En fonction de la gamme, également

vernis, ﬁlm ou stratiﬁé, posés verticalement et / ou horizontalement

autour des chants.

MATÉRIAL DES CORPS

Côtés et panneaux de construction Epaisseur du matériau 18 mm

Matériau de base Panneau d‘aggloméré

Épaisseur de matériau, bois 16 mm

Panneau arrière

Epaisseur du matériau 2,8 mm

Matériau de base Panneau de ﬁbres durs (HDF, MDF)

Assemblage des côtés, fonds

et panneau arrière

Elément bas Assemblage en angle du fond et des côtés au moyen de tourillons

(8x30mm) collés

Elément mural Assemblage en angle du fond et des côtés au moyen de tourillons

(8x30mm) collés

Armoire Assemblage en angle du fond et des côtés au moyen de tourillons

(8x30mm) collés

Panneau arrière introduit à une profondeur de 4 à 6 mm dans la rainure du côté,

assemblé par vis dessus et dessous avec le fond

SOCLE

Epaisseur du matériau 13mm

Matériau de base MDF

Matériau de surface Revêtement direct sur base en résine mélaminée

CHARNIÉRES

1. Type / Genre Charnière clipsable Intermat

2. Matériau Métal

3. Fixation du panneau de montage Double assemblage vissé avec manchon d‘écartement en plastique

4. Fixation de la charnière clipsable Clip, montage et démontage sans outil sur le panneau de montage

5. Angle d‘ouverture Standard :110° Eléments d‘angle 170° Types à pan coupé 45°

6. Possibilité de réglage - plus haut / plus bas : ± 1,5 mm

- en profondeur : ± 2 mm

- distance sur le côté : ± 1,5 mm

7. Nombre par porte au moins 2 charnières par porte

8. Fonction de maintien de la porte en position fermée

Charnière équipée d‘un mécanisme à ressort d‘ouverture et de

fermeture / fonction de maintien de la porte en position fermée

9. Amortisseur pour charnières Amortisseur en option pour les portes tournantes, à visser sur la

charnière de montage ou sur le corps

TIROIRS / BLOCS COULISSANTS : ROULEMENT

1. Genre Rail tandem quadro à roulement à billes

2. Type Coulissants à sortie totale / coulissants à sortie partielle (Classic)

3. Matériau Acier

4. Sollicitation du système Classic : pour tiroirs 25 kg,

pour coulissants à sortie totale de 800/900 mm de large, jusqu’à 50 kg

Premium : pour tiroirs 30 kg, pour 800/900 mm de large, jusqu’à 50 kg

DESCRIPTION

Meuble bas

Un meuble sous evier 60cm avec une portes

+ évier inox 1 bac et égouttoir

Un meuble de 60 cm pour emplacement du four

un meuble 3 tiroirs de 90cm

+ robinetterie

Meuble haut

Un meuble mural 80cm avec deux portes de 40 cm. ± 60 ht /35ep

Un meuble mural 120 cm avec trois portes de 40 cm. ± 60 ht /35ep

compris : les poignées inox ou alu brosé/Les joues de meuble et resserrage contre les murs latéraux/Le plan de travail/Les plinthes/Les pieds réglables/Toutes les quincailleries et moyens de fixation.

Electro

Taque de cuisson

La table de cuisson électrique à induction à réaction instantannée accélère la cuisson.

Nombre de foyers 4 / Largeur 60 cm / Type de commandes Touches sensitives

Réglage de la cuisson 7 niveaux / Verrouillage des commandes /Sécurité de surchauffe

Sécurité anti-débordement /Arrêt automatique /Signal sonore /Sécurité enfants

Puissance totale 7.3kW /Couleur Noir / Type de revêtement Verre vitrocéramique

Alimentation électrique (en V) 220-240 V /Dimensions appareil (hxlxp) +/- 5.5 x 57.6 x 50.6

Raccordement Monophasé ou triphasé

1 frigo non encastrable

sans partie congélation /Hauteur +/- 180 cm

Classe énergétique A++ /Consommation énergétique 222 kWh/an /Système de froid Brassé

Classe climatique SN-T /Réglage de la température Electronique

Fonctions spéciales 6th Sense Fresh Control /Capacité frigo minimum 260 Litres

Auton. coupure courant 14 h /Niveau sonore 35 dB /Affichage de la température Externe

Eclairage intérieur Lumière LED / Bac(s) fruits & légumes 2

Fermeture de porte assistée/ Dimensions (hxlxp en cm) +/- 177 x 54 x 53.5

Alimentation électrique (en V) 220-240 V

Hotte

• Hotte décorative, 60 cm / Finition inox /Evacuation en façade

/2 filtres métalliques lavables au lave-vaisselle / Eclairage du plan de travail : 2 x 40 W.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL

10 ABORDS

10.1 DEMONTAGE DES POTEAUX D'ECLAIRAGE

Avant tout travaux l'entrepreneur s'assura que les poteaux d'éclairage ne sont plus sous 

tension ;

Le poste comprend :

- la mise hors service de l'alimentation électrique des poteaux et la suppression des câbles d'alimentation ;

- le démontage des poteaux d'éclairages ;

- la démolition des plots de fondations ;

- tous les moyens d’exécution nécessaires au démontage et à l’évacuation.

- l'évacuation des débris hors du domaine de l'Administration.

- Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :PCE


10.2 DEMONTAGE DES POTEAUX PORTE DRAPEAU.

Le poste comprend :

- le démontage des poteaux  ;

- la démolition des plots de fondations ;

- tous les moyens d’exécution nécessaires au démontage et à l’évacuation.

- l'évacuation des débris hors du domaine de l'Administration.

-Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :PCE


10.3 DEMOLITION DES TROTTOIRS EN DALLE BETON + BORDURE

Ce poste comprend la démolition de tous les trottoirs en dalle béton y compris les bordures et la fondation. TTous les moyens d’exécution nécessaires à la démolition et à l’évacuation hors du domaine de l'Administration est compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :M2

10.4 DEMOLITION DU REVETEMENT DE SOL EN PAVES

Ce poste comprend la démolition des pavés comme indiqué sur les plans y compris la fondation. Tous les moyens d’exécution nécessaires à la démolition et à l’évacuation hors du domaine de l'Administration est compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :M2

10.5 DEMOLITION DES BORDURES

Ce poste comprend la démolition des bordures comme indiqué sur les plans y compris la fondation. Tous les moyens d’exécution nécessaires à la démolition et à l’évacuation hors du domaine de l'Administration est compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :MCT

10.6 DEMOLITION DES CANIVEAUX

Ce poste comprend la démolition des caniveau comme indiqué sur les plans y compris la fondation . Tous les moyens d’exécution nécessaires à la démolition et à l’évacuation hors du domaine de l'Administration est compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet son compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :MCT

10.7 DEMONTAGE DE LA GRILLE + PORTAIL + MURET DE CLOTURE

Ce poste comprend le démontage de la grille de clôture plus le portail d'entrée et de leurs fondations ainsi que la démolition du muret de clôture et de sa fondation.

Tous les moyens d’exécution nécessaires à la démolition et à l’évacuation hors du domaine de l'Administration est compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :MCT

10.8 DECOUPE ET DEMOLITION DU MURET +  DEMONTAGE DE LA CLOTURE EXISTANTE

Ce poste comprend la découpe soigneuse du muret de clôture ainsi que le ragréage de la partie découpée à conserver. Est également compris le démontage de la clôture et du couvre-mur existant ( voir plan).

Tous les moyens d’exécution nécessaires à la démolition et à l’évacuation hors du domaine de l'Administration est compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet son compris dans le poste.

NATURE DU POSTE  : PRIX GLOBAL.

10.9 ENLEVEMENT DES VEGETATIONS

Ce poste comprend l’enlèvement des arbre et végétations se trouvant dans la zone des travaux et aux endroits indiqués aux plans, y compris les souches, le tout doit être évacué hors du chantier, aux frais de l'entrepreneur. Sauf stipulations contraires, l'entrepreneur dispose librement des arbres et végétations qu'il a enlevés. 

Les arbres peuvent être débités sur place mais l’entreprise évacue les sciures. Elle ne peut, en aucun cas, brûler sur place le résultat de ses découpes.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE  : PRIX GLOBAL.

10.10 ENLEVEMENT DES ABREUVOIRS

Ce poste comprend l'évacuation hors du domaine de l'Administration des abreuvoir en pierre. Tous les moyens d’exécution nécessaires sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :PCE

10.11 TERRASSEMENT DE LA ZONE TROTTOIR – DOLOMIE - PARKING

Cet article comprend les ouvrages suivants : 

· profilage des terrains pour obtenir la topographie imposée ;

· l'aménagement des abords des bâtiments ;

· la préparation de l'assiette des cours, chemins, sentiers et de tous les autres revêtements de sol à l'extérieur. 

Il ne comprend pas les fouilles des bâtiments et les fouilles pour les canalisations et les ouvrages d'égouttage. 

L'article comprend : 

· les déblais, exécutés suivant les prescriptions du Fascicule I du Cahier général des charges M.T.P. ;

· la mise en remblai du produit des déblais, pour la réalisation des remblais selon indications des plans, exécutée suivant les prescriptions du Fascicule I, par couches de 0.20 m, damées ;

· le transport des terres en excès, après réalisation de tous les remblais nécessaires à l'achèvement des travaux, en dehors de la propriété du pouvoir adjudicateur ;

· le blindage des fouilles et l'épuisement des eaux ;

· la démolition des massifs rocheux de maçonnerie ou de béton armé ou non, enfouis dans les fouilles, dont la présence est connue ou insoupçonnée, et dont le volume par élément est inférieur à 0.500 m3. 

Il est établi contractuellement que le prix de la mise en remblais correspond au prix du transport et du versage en dehors de la propriété. Le produit des fouilles est donc, soit mis en remblai, soit évacué, sans modification de prix. 

Dans le cas où l'entrepreneur dépasse les cotes prévues pour l'assise des revêtements de cours et de voirie, il est tenu d'exécuter à ses frais un remblayage d'une compacité, d'une résistance et d'une nature à soumettre à l'agréation de l'auteur de projet.

Mesurage :

Les ouvrages sont métrés suivant les profils établis aux plans ou établis contradictoirement avant exécution, sans sur largeur ni foisonnement, ni supplément autre que celui pour les démolitions de massifs enterrés prévues dans un autre article.

Ce poste comprend :

· tous les terrassements et les démolitions manuels ou mécaniques;

· l'évacuation des terres et des autres éléments en excès;

· la protection d'éventuels impétrants ou canalisations existantes;

· Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet son compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :M3

10.12 SUPPRESSION DES AERATIONS DU VIDE VENTILLE

Ce poste comprend le démontage des grilles existantes et leurs évacuations ainsi que le remplacement par des T de ventilation au endroit nécessaire.

Celle-ci seront fermer par la pose d'une dalle en béton.  Est compris dans le poste tout les resserrages nécessaires  afin d'assurer la bonne fixation de la dalle.

Le niveau supérieure correspondre au niveau fini de la zone dolomie.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet son compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :PCE

10.13 FOURNITURE ET POSE DE BORDURES

Pour la pose et fourniture, ce poste fait référence au poste H.1.2 :

- Du cahier des charges type QUALIROUTES du Service public de Wallonie ( en abrégé « CCT QUALIROUTES ») approuvé par le Gouvernement wallon le 20 juillet 2011, y compris les corrections et mise à jour apportées ultérieurement à ce cahier des charges type et dont la liste est reprise dans le catalogue des documents de référence dont question ci-après.

- Des documents de références figurant dans le Catalogue des documents de référence – Edition du CDR du 01/01/2015.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :MCT

10.14 FOURNITURE ET POSE D'UN AVALOIR

Pour la pose et fourniture, ce poste fait référence au poste I.6 :

- Du cahier des charges type QUALIROUTES du Service public de Wallonie ( en abrégé « CCT QUALIROUTES ») approuvé par le Gouvernement wallon le 20 juillet 2011, y compris les corrections et mise à jour apportées ultérieurement à ce cahier des charges type et dont la liste est reprise dans le catalogue des documents de référence dont question ci-après.

- Des documents de références figurant dans le Catalogue des documents de référence – Edition du CDR du 01/01/2015.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :PCE

10.15 FOURNITURE ET POSE DE FILET D'EAU

Pour la pose et fourniture, ce poste fait référence au poste H.1.2 :

- Du cahier des charges type QUALIROUTES du Service public de Wallonie ( en abrégé « CCT QUALIROUTES ») approuvé par le Gouvernement wallon le 20 juillet 2011, y compris les corrections et mise à jour apportées ultérieurement à ce cahier des charges type et dont la liste est reprise dans le catalogue des documents de référence dont question ci-après.

- Des documents de références figurant dans le Catalogue des documents de référence – Edition du CDR du 01/01/2015.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :MCT

10.16 FOURNITURE ET POSE DE GRILLE POUR VIDE VENTILE EN CAILLEBOTI

Fourniture et pose de grilles caillebotis pressé, maille de 19 x 19 dite maille de sécurité, constituées de :

  - Cadre cornière acier du commerce, fourni au lot GO et scellé dans feuillures à réserver

  - Cornières support contre la façade.

  - Remplissage par panneau caillebotis en acier galvanisé à chaud.

  - Maille sécurité 19 mm x 19 mm (P.M.R).

  - Protection des ensembles contre la corrosion.

  - Dimensions suivant plans.

  - Surcharge d'exploitation : 600 kg/m²

  - Dispositif de fixation rendant les grilles indémontables (scellement chimique).

 - Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

 - Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

Finition : Galvanisé brut

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :PCE

10.17 FOURNITURE ET POSE D'UN GEOTEXTILE

Description

La pose d’un géotextile est exécutée pour renforcer le fond de coffre et éviter la remontée d’éléments fins indésirables.

Clauses techniques

Les géotextiles sont conformes au PTV 829 et portent le marquage CE (système 2+). Ils sont certifiés BENOR ou équivalent ; à défaut, les essais de réception techniques préalables sont effectués.

Elles se posent avec recouvrement minimal de 50 cm. Toute circulation sur les membranes est interdite avant la mise en œuvre de matériaux de sous-fondation d’une épaisseur suffisante afin d’en éviter le percement.

Vérification et paiement

Les vérifications portent sur le respect des recouvrements.

Le paiement s’effectue sur base de la surface recouverte du fond du coffre.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :MCT

10.18 FOURNITURE ET POSE DE DOLOMIE STABILISE Y COMPRIS FONDATION EN BETON MAIGRE

Pour la pose et fourniture, ce poste fait référence au poste G.6 et F.4.5. :

- Du cahier des charges type QUALIROUTES du Service public de Wallonie ( en abrégé « CCT QUALIROUTES ») approuvé par le Gouvernement wallon le 20 juillet 2011, y compris les corrections et mise à jour apportées ultérieurement à ce cahier des charges type et dont la liste est reprise dans le catalogue des documents de référence dont question ci-après.

- Des documents de références figurant dans le Catalogue des documents de référence – Edition du CDR du 01/01/2015.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :M2

10.19 FONDATION EN BETON MAIGRE EP. 20CM

Pour la pose et fourniture, ce poste fait référence au poste F.4.5. :

- Du cahier des charges type QUALIROUTES du Service public de Wallonie ( en abrégé « CCT QUALIROUTES ») approuvé par le Gouvernement wallon le 20 juillet 2011, y compris les corrections et mise à jour apportées ultérieurement à ce cahier des charges type et dont la liste est reprise dans le catalogue des documents de référence dont question ci-après.

- Des documents de références figurant dans le Catalogue des documents de référence – Edition du CDR du 01/01/2015.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :M2

10.20 POSE D'UN REVETEMENT HYDROCARBONE EP. 4CM

Pour la pose et fourniture, ce poste fait référence au poste G.2 :

- Du cahier des charges type QUALIROUTES du Service public de Wallonie ( en abrégé « CCT QUALIROUTES ») approuvé par le Gouvernement wallon le 20 juillet 2011, y compris les corrections et mise à jour apportées ultérieurement à ce cahier des charges type et dont la liste est reprise dans le catalogue des documents de référence dont question ci-après.

- Des documents de références figurant dans le Catalogue des documents de référence – Edition du CDR du 01/01/2015.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :M2

10.21 POSE DE PAVE EN BETON 15/15/6 ANTHRACITE TAMBOURINE

Pour la pose et fourniture, ce poste fait référence au poste G.4.3. :

- Du cahier des charges type QUALIROUTES du Service public de Wallonie ( en abrégé « CCT QUALIROUTES ») approuvé par le Gouvernement wallon le 20 juillet 2011, y compris les corrections et mise à jour apportées ultérieurement à ce cahier des charges type et dont la liste est reprise dans le catalogue des documents de référence dont question ci-après.

- Des documents de références figurant dans le Catalogue des documents de référence – Edition du CDR du 01/01/2015.

- format des pavés : 15/15/6 

- type de pavés : tambouriné.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :M2

10.22 FOURNITURE ET POSE D'UN PORTAIL COULISSANT 4.30 M X 2.40 M

A) vantail :

Le portail sera constitué :

- d’une ossature de 60 x 60 x 2 mm 

- d’une poutre basse de 120 x 60 x 3 mm

- de barreaux 25 x 25 x 1,5 mm (vide entre barreau de 11 cm maxi)

- Rail soudé sous la poutre basse, section 92 x 84 x 4mm

- 2 chariots à roulement a billes, dimensions L 240mm x l 150mm x H 158mm

- La fourniture de clefs selon la hiérarchie fournie pour le nombre d'exemplaire 

Le portail sera rempli avec de la tôle pleine parclosée directement sur l’ossature du vantail.

B)  Poteaux :

Le présent lot devra mettre en place un ensemble permettant le bon maintient du vantail, a sceller ou a boulonner :

- Passage jusqu’à 8m :  poteau de maintient et de réception en tube 100 x 100 x 3mm

C) Traitement + laquage

L’ensemble vantail + poteaux sera traité par sablage, métallisation et thermolaquage par plastification haute protection par poudrage électrostatique au polyester sans TGIC (120 microns minimum) et polymérisation par cuisson au four à 200°C.
RAL : à déterminer par l'auteur de projet

D)  longrine :

La longrine sera réalisée par dans ce poste, les dimensions seront déterminées en fonction du terrain et du portail.

Le présent lot fournira les pièces a sceller et les plans d’implantation. 

E) - fermeture

Le verrouillage de l’ensemble se fera par un serrure à cylindre européen, à crochet, assurant le bon maintient fermé de l’ensemble.

Le portail comportera des butées empêchant le dépassement de son guidage, en ouverture et en fermeture.

F) Obligations légales

L’entreprise réalisera la pose de l’ensemble et prendra toutes les précautions nécessaires afin qu’il ne présente aucun danger.

L’installation sera conforme à la norme NF EN 13241-1, le présent lot fournira le dossier machine conforme à la réglementation. Le portail aura un numéro d’agrément par un organisme notifié arrêté par le journal officiel. Ce portail aura un marquage CE et une déclaration de conformité.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :PCE

10.23 FOURNITURE ET POSE D'UNE PORTE BARRIERE AUTOMATIQUE DE PARKING

Ce poste comprend :

· une porte barrière automatique limitant l’allée à la cour intérieure en journée, avec côté extérieure, lecteur de badge et côté intérieure, un œil qui détecte la voiture ou scooter devant la barrière  ;

· les boîtiers permettant de moduler l'implantation des installations ;

· batteries ;

· le contrôleur mixte pour minimum 100.000 utilisateurs et 200 unités d'accès, mémorisation de minimum les 100.000 derniers événements, sortie relais pour alarme, liaison PC, ...

· minimum 100 badges d'accès ; 

· unités d'accès mémoire étendue pour minimum 10.000 utilisateurs ;

· La commande d'ouverture de la barrière doit fonctionner avec un lecteur de badge compatible avec les badges déjà utilisés à l'hôtel de police

· Afin de pouvoir faire une gestion des utilisateurs,  le lecteur de badge doit être relié au switch informatique du bâtiment;

· tous les moyens de fixations nécessaire à la pose de la barrière et du lecteur de badge ainsi que l’œil ( terrassement, plot de béton,....)

· tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

· tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU POSTE  : PRIX GLOBAL.

10.24 FOURNITURE ET POSE D'UNE NOUVELLE CLOTURE HT 2.40 M

Ce poste comprend :

A) les déblais nécessaires en vue de la réalisation des plots de fondations, y compris l’évacuation des terres excédentaires en dehors du chantier.

Les terrassements sont effectués jusqu’au sol portant et hors gel sur une profondeur de 80 cm min. sous le futur niveau du terrain.  La dimension du terrassement est égale à la dimension du plot de fondation de + 10 cm.

B) la réalisation des plots de fondations destinés à accueillir les platines des poteaux de clôture.

L’entreprise comprend la mise en œuvre des matériaux ainsi que l’exécution des ouvrages selon le détail d’exécution.

Les prix unitaires mentionnés dans ce poste doivent toujours comprendre :

· la fourniture et la pose d’une feuille polyéthylène en fond de coffre;

· la fourniture et la pose de panneaux marin qui serviront de coffrage;

· la fourniture et la pose des systèmes de fixation destinés à liaisonner le plot en béton et la platine du poteau de clôture.  Ce système est validé par le fournisseur de la clôture ;

· la fourniture et la mise en œuvre du béton, y compris les éventuelles armatures et accessoires pour la pose et la fixation ;

· le remblais autour des plots de fondation ;

· la qualité des bétons répond aux norme NBN B 15-001 (350 kg/m³) classe de résistance C16/20 ;

· les armatures répondent à la norme NBN A 24.

Remarque.

Le dessus des plots de fondation doivent être parfaitement plan.

C) des poteaux et de la clôture .

CARACTERISTIQUES DES PANNEAUX DE CLOTURE.

Les éléments de la clôture ont une hauteur de 2,40 m.  La largeur des panneaux est de +/- 2.50 m.

Le diamètre des fils constituant les panneaux est de 4 mm.  Les fils forment une maille de 12,7 mm x 76,2 mm et sont constitués d’acier galvanisé, recouvert d’une couche d’adhérence et de plastification polyester d’une épaisseur de minimum 100 microns, de couloir à déterminer par l'auteur de projet.

CARACTERISTIQUES DES POTEAUX DE CLOTURE.

Les poteaux de 2,40 m sont rectangulaires de dimensions 80 x 60 x 2,5.  Ils sont pourvus d’une rangée d’inserts qui servent pour la fixation des panneaux de clôture.  Les poteaux d’angle sont eux pourvus de ces inserts sur deux côtés adjacents.

Les poteaux sont constitués d’acier galvanisé revêtus d’une couche d’adhérence et plastification polyester d’une épaisseur de min. 60 microns de couleur noire.

Une platine en acier galvanisé est soudée au pied des poteaux, dim. 200 x 220 x 8.

Le dessus des poteaux est protégé par un capuchon adapté de couleur à déterminer par l'auteur de projet..

CARACTERISTIQUES DES FIXATIONS.

Les panneaux sont fixés aux poteaux à l’aide d’éléments ponctuels en acier galvanisé d’une épaisseur de 3 mm, plastifié et de couleur noire.

On place 8 éléments ponctuels par poteau.  Ils sont fixés à l’aide de boulons de sécurité  M 8 x 40 en acier inoxydable à tête ovale + rondelle PVC M 8.

EXECUTION.

Les poteaux et les inserts sont positionnés vers l’extérieur du terrain.  

Les platines des poteaux sont fixées aux plots de béton à l’aide d’encre chimique M10 d’une longueur minimum de 200 mm.

L’entraxe entre les poteaux est de 2.550 mm.

Les poteaux sont placés de manière parfaitement verticale et en alignement afin d’assurer la planéité des panneaux de clôture.

Le dessus des tiges filetées métalliques ainsi que les écrous sont pourvus de cache-écrous en « PELD » de couleur noire qui assure une protection totale contre la rouille, les détériorations, …

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :MCT

10.25 FOURNITURE ET POSE D'UN DOUBLE PORTAIL + IMPOSTE LATERALE 5.60M  

          X 2.40M (PORTAIL 4.00M)

Cet article concerne la pose et la fourniture d’un  double portail intégré à la clôture.

A) les déblais nécessaires en vue de la réalisation des plots de fondations, y compris l’évacuation des terres excédentaires en dehors du chantier.

Les terrassements sont effectués jusqu’au sol portant et hors gel sur une profondeur de 80 cm min. sous le futur niveau du terrain.  La dimension du terrassement est égale à la dimension du plot de fondation de + 10 cm.

B) la réalisation des plots de fondations destinés à accueillir les platines des poteaux de clôture.

L’entreprise comprend la mise en œuvre des matériaux ainsi que l’exécution des ouvrages selon le détail d’exécution.

Les prix unitaires mentionnés dans ce poste doivent toujours comprendre :

· la fourniture et la pose d’une feuille polyéthylène en fond de coffre;

· la fourniture et la pose de panneaux marin qui serviront de coffrage;

· la fourniture et la pose des systèmes de fixation destinés à liaisonner le plot en béton et la platine du poteau de clôture.  Ce système est validé par le fournisseur de la clôture ;

· la fourniture et la mise en œuvre du béton, y compris les éventuelles armatures et accessoires pour la pose et la fixation ;

· le remblais autour des plots de fondation ;

· la qualité des bétons répond aux norme NBN B 15-001 (350 kg/m³) classe de résistance C16/20 ;

· les armatures répondent à la norme NBN A 24.

Remarque.

Le dessus des plots de fondation doivent être parfaitement plan.

C) Caractéristique du portail

· Dimensions du portail : 4.00 m x 2.40 m.

-     Dimensions de l'imposte: 1.60 m x 2.40 m.

· Le cadre du portail et de l'imposte  est constitué de tubes de section 60 x 80 dont la finition est identique aux poteaux intermédiaires.

· Le remplissage du cadre s’effectue avec un panneau identique à la clôture (maille 12,7 x 76,2 mm) et est fixé au cadre à l’aide de fixations mécaniques adaptées.

-    La teinte est à déterminer par l'auteur de projet.

CARACTERISTIQUES DES ACCESSOIRES.

· Les gonds sont réglables et permettent une ouverture des vantaux à 180°.

· La serrure est incorporée dans le cadre.  Plaque, serrure et vis inoxydables.

La gâche et la poignée sont en matière inoxydable.

-La fourniture de clefs selon la hiérarchie fournie pour le nombre d'exemplaire 

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :PCE

10.26 FOURNITURE ET POSE D'UN DOUBLE PORTAIL + IMPOSTE LATERALE 2.50M 

          X 2.40M (PORTAIL 1.00M)

Cet article concerne la pose et la fourniture d’un portail intégré au portail coulissant.

A) les déblais nécessaires en vue de la réalisation des plots de fondations, y compris l’évacuation des terres excédentaires en dehors du chantier.

Les terrassements sont effectués jusqu’au sol portant et hors gel sur une profondeur de 80 cm min. sous le futur niveau du terrain.  La dimension du terrassement est égale à la dimension du plot de fondation de + 10 cm.

B) la réalisation des plots de fondations destinés à accueillir les platines des poteaux de clôture.

L’entreprise comprend la mise en œuvre des matériaux ainsi que l’exécution des ouvrages selon le détail d’exécution.

Les prix unitaires mentionnés dans ce poste doivent toujours comprendre :

· la fourniture et la pose d’une feuille polyéthylène en fond de coffre;

· la fourniture et la pose de panneaux marin qui serviront de coffrage;

· la fourniture et la pose des systèmes de fixation destinés à liaisonner le plot en béton et la platine du poteau de clôture.  Ce système est validé par le fournisseur de la clôture ;

· la fourniture et la mise en œuvre du béton, y compris les éventuelles armatures et accessoires pour la pose et la fixation ;

· le remblais autour des plots de fondation ;

· la qualité des bétons répond aux norme NBN B 15-001 (350 kg/m³) classe de résistance C16/20 ;

· les armatures répondent à la norme NBN A 24.

Remarque.

Le dessus des plots de fondation doivent être parfaitement plan.

C) caractéristique du portail.

· Dimensions du portail : 1,00 x 2,40 m.

-    Dimensions des l'imposte latérales: 0.75 m x 2.40 m.

· Le cadre du portail et des impostes est constitué de tubes de section 60 x 80 dont la finition est identique aux poteaux intermédiaires.

· Le remplissage du cadre et des imposte s’effectue avec un panneau plein identique au portail coulissant .  

-    La teinte est à déterminer par l'auteur de projet.

CARACTERISTIQUES DES ACCESSOIRES.

· Les gonds sont réglables et permettent une ouverture des vantaux à 180°.

· La serrure est incorporée dans le cadre.  Plaque, serrure et vis inoxydables.

La gâche et la poignée sont en matière inoxydable.

- La fourniture de clefs selon la hiérarchie fournie pour le nombre d'exemplaire 

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :PCE

10.27 FOURNITURE ET POSE DE COUVRE-MUR EN PIERRE BLEUE

Matériau

Les pierres de couverture en pierre bleue seront profilées selon le plan et pourvues d'un rejet d'eau de 10 mm de largeur et de 6 à 7 mm de profondeur  

Spécifications

La pierre appartiendra à la classe   B  (selon le tableau NIT 156)

Faces supérieures : adouci bleu

Faces vues : adouci bleu

Dimensions : 

Épaisseur : minimum 4 cm.

Les pierres de couverture déborderont d'au moins 4 cm sur la maçonnerie et seront pourvues d'un rejet d'eau en dessous. 

Exécution

L'entrepreneur veillera à ce que la fixation et l'ancrage des pierres de couverture sur la maçonnerie soient solides et durables; en particulier les couvre-murs situés dans le bas, doivent être ancrés afin de ne pas glisser (goujons, face inférieure rugueuse).

Notes d'exécution complémentaires

Les éléments de couverture seront placés conformément aux dessins de principe établis par l'auteur de projet

Les couvre-murs seront reliés à la maçonnerie sous-jacente à l'aide de pattes d'ancrage en acier inoxydable , pourvues d’un ergot fixé dans une rainure qui sera sciée dans le chant. La queue d’ancrage portera jusqu’au moins 10 cm dans le mur sous-jacent. Une fixation sera prévue dans chaque chant.

Lorsque les couvre-murs seront posés sur des murs à coulisse, une étanchéité à l'eau sera appliquée sous les pierres de couverture.

Entre les pierres de couverture et le parement, l'entrepreneur insérera un bourrelet en zinc prépatiné.

Sous les joints d'assemblage, l'entrepreneur prévoira une bande de plomb laminé (épaisseur 1,5 mm)  d'environ  10 cm de largeur, qui débordera de 1 cm de part et d'autre du mur.  La largeur des joints sera d'environ  10 mm. Dans le joint, entre les éléments, on posera une bande de polystyrène. Les joints seront rembourrés à l'aide  d'un mortier spécial selon l'article 24.11 seuils de portes et fenêtres - pierre bleue .

Les angles des éléments seront sciés en onglet ou formés à l'aide de pièces spéciales.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : MCT

11 CARPORT

11.1 PLOTS POUR FONDATIONS ET PIEDS DE FIXATION EN INOX 

Concerne les plots pour la pose de pieds en inox.

Ces plots seront réalisés en béton armé et en coordination avec la pose de pieds de fixation en inoxydable servant à fixer les poutres en bois.

Ce poste comprend :

· le démontage du revêtement de sol;

· les terrassements aux dimensions des plots;

· la fourniture et la pose des coffrages et des armatures (100 kg/m3);

· la fourniture et la pose du béton (350 kg ciment/m3);

· la fourniture et la pose des pieds de fixation en inoxydable;

· le ragréage de la cour avec les matériaux identiques à ceux existants.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE : PCE

11.2 OSSATURE EN BOIS ET FIXATION

Ce poste comprend la fourniture et la pose :

- Bois.

Les bois sont en SAPIN ROUGE DU NORD.

Ces bois sont toujours rabotés.

Les sections utilisées sont : 7/18 et 8/23.

- Traitement du bois.

Les bois subissent un traitement autoclave sous vide et pression.

Ce traitement permet d'obtenir une imprégnation profonde, intéressant tout le volume imprégnable du bois.  C'est là un facteur essentiel à la conservation des pièces de bois placées dans des situations présentant un risque élevé de dégradation biologique, notamment lorsque ces pièces sont en contact direct avec le sol.

Le produit de traitement utilisé est composé de chrome, cuivre et fluor.  Il est conforme à la norme DIN 68800 et est agréé dans tous les pays d'Europe.

Le Centre Technique du Bois l'a classé en catégorie "A".

Description du processus de traitement :

- les sels sont utilisés dans l'eau : la quantité minimum de sels secs par m³ de bois est de 9 kg.  C'est cette solution qui est injectée dans le bois;

- mise sous vide des bois afin d'extraire l'air contenu dans les cellules;

- retour à la pression atmosphérique;

- une pression de 10 à 13 bars est appliquée sur la solution de traitement afin de la forcer à pénétrer profondément dans le bois, le temps pendant lequel s'exerce cette pression est variable selon les essences, les sections, …

- Fixation.

Tous les éléments (bois, tôles, corniches…) sont vissés. 

La visserie – boulonnerie est en acier zingué à froid.  Ce revêtement est d'une épaisseur qui varie entre 10 et 15 microns.

Les fixations des poteaux ou scellement en béton sont exécutés par scellement chimique.

Les pieds sont boulonnés.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :M3

11.3 PLANCHE DE RIVE

Planche de rive de 15 cm en PNG ou sapin du pays, préservé suivant procédé C3.  Les faces sont peintes avant la pose. 

L'exécution répond aux prescriptions de STS 32 Menuiserie de toiture. 

Le prix unitaire comprend la fourniture et la pose ainsi que les clous et tout dispositif de fixation.

Concerne les planches de rive des pignons et de la gouttière en zinc.

Ce poste comprend :

· la fourniture et la pose ;

· la peinture ;

· les découpes;

· toutes les fixations nécessaires.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :MCT

11.4 GOUTTIERE EN ZINC

Ce poste comprend la fourniture et la pose :

· gouttière moulurée de 333  mm de développement, en zinc-cuivre-titane de 0,8  mm d’épaisseur; suivant  point 34.41 de la S.T.S. 34 (2ème partie) en ce qui concerne la matière.  Chaque élément a une longueur  pouvant varier de 4 à 5 m;

· les crochets de fixation avec entretoise à raison de 2,5 à 3 P par mètre courant.  Ces crochets sont en acier de 20 x 5 mm de section, galvanisés suivant N.B.N. 657 à raison de 450 gr/m² ou métallisés par projection de zinc (classe ZN 80).  Les éléments de fixation sont de même nature que les crochets  (S.T.S. 33 paragraphe 12).  Ils sont posés de façon à ce que la gouttière présente une pente minimale de 2 mm/mct;

· la libre dilatation est assurée par des pièces spéciales assurant la continuité de l’étanchéité entre les  éléments.  La longueur maximum d’un élément de gouttière sans utilisation de dispositif assurant la libre dilatation est de 13 m.  Les systèmes de dilatation proposés sont soumis à l'auteur de projet;

· y compris toutes pièces spéciales : abouts, moignons pour tuyaux de descente, pièces de jonction et  d’angles, bande d’égout indépendante faisant remontée sur le voligeage et terminée par un pli se situant 8 cm plus haut que le dessus du bourrelet extérieur de la gouttière (mesure prise verticalement) voir S.T.S. 33.12.11, etc. ainsi que toutes dispositions pour garantir un raccordement et une étanchéité parfaite.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :MCT

11.5 TUYAUX DE DESCENTE EN POLYETHYLENE

Cet ouvrage comprend :

· la fourniture et la pose de tuyaux de descente en polyéthylène haute densité, de teinte noire, spécialement étudiés pour garantir l’écoulement parfait du volume des eaux à évacuer.  Ils sont résistants aux produits agressifs, à la chaleur, au froid, aux chocs et au cisaillement.

L’assemblage se fait par soudure bout à bout, par manchons à emboîter ou par manchons électriques.

Y compris toutes pièces spéciales, coudes vers le filet d’eau existant.

Epaisseur de la paroi : suivant le diamètre des tuyaux.

· le raccordement à la gouttière et aux coudes vers le filet d’eau. 

· la pose et la fixation suivant N.B.N. 306 et point 21.1 de la S.T.S. 33 avec colliers à charnière ou à boulon en acier galvanisé (450 gr zinc/m²),avec manchon et bande plastique,  y compris toutes pièces spéciales;

· la fixation dans le support au moyen de tiges de scellement avec filetage de longueur appropriée à la nature du support et chevilles imputrescibles;

· l’écartement par rapport à la face parachevée est de minimum 2 cm.

Diamètre   90 - épaisseur paroi :  3,5 mm.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :MCT

11.6 COUVERTURE DE TOITURE EN PANNEAUX – TYPE « SANDWICH ».

Cet ouvrage comprend :

- la fourniture et la pose d’une couverture constituée d’éléments autoportants remplissant simultanément les fonctions de couverture et d’isolation thermique.

Les panneaux sont constitués :

a) d’un parement externe en tôle d’acier, dont l'épaisseur est comprise entre +/- 0,63 mm et 0,75 m.  Les tôles sont galvanisées en continu (galvanisation minimum ZN 225) et sont prélaquées avec un revêtement appelé THD constitué d’une première couche primaire très riche en agents inhibiteurs de corrosion assurant l’adhérence sur le support en acier galvanisé et la protection du métal contre la corrosion (épaisseur 15 microns) et d’une deuxième couche constituée d’un polyester insensible aux UV (norme AFNOR P34-301) d’une épaisseur de 20 microns.

La teinte de finition est choisie par l'auteur de projet dans une gamme de teintes standard à présenter par l’entrepreneur.

  Il est conforme aux normes EN10 - 147 et P34-301;

b) d’une âme isolante en laine de roche haute densité à fibres orientées placées verticalement ( λ = 0.40W/m²°C) et d'une densité de 100 kg/m³;

c) d’un parement interne en tôle d’acier de +/- 0,63 mm d’épaisseur présentant un profil à faible nervuration.  Les tôles sont galvanisées en continu (galvanisation ZN 225) et conformes aux normes EN 10-147 et P34-301 ; la face apparente est laquée 15μ, teinte RAL 9002.

Pose :

Les panneaux sont posés sur les poutres 8/23 situées entre murs.

La fixation se fait au moyen de cavaliers laqués et de vis autoperceuses avec rondelles d’étanchéité et capuchon.  Tous les accessoires sont fixés au moyen de vis autoperceuses de couture.  Le nombre de fixations est déterminé en fonction des données du fabricant et sont en nombre suffisant que pour garantir la bonne stabilité des ouvrages.

Le recouvrement longitudinal s’effectue dans le sens opposé aux vents dominants; le recouvrement transversal se fait au droit des appuis.

Pour les pentes inférieures à 10%, afin d’assurer une étanchéité parfaite, un joint de butyl est posé sur l’onde pleine recouverte.

Le recouvrement longitudinal a une profondeur de 300 mm.

Le système proposé est parfaitement étanche.

Y compris toutes pièces spéciales de finition et d’étanchéité, sous-faîtières laquées, ½ faîtière à boudin, rives et solins, closoirs cache-mousse, cordon butyl à placer sur la nervure de recouvrement du panneau, closoirs type en P/E préformés en rouleau d’une largeur de 30 mm, joint type P/E 20 x 10 à placer en bas de versant, etc.

Toutes les pièces de finition sont de même teinte que le revêtement de la couverture et sont profilées de telle sorte qu’elles garantissent un raccordement parfaitement étanche avec la couverture.

Caractéristiques des panneaux :

- Profil 4-250

- Dimensions : - panneau supérieur : - hauteur de l’onde : +/- 37 mm.







      - entraxes entre ondes : +/- 250 mm.




  - panneau inférieur :   - profil à faible nervuration.

- Epaisseur de l’isolant : +/- 30 mm.

- Largeur utile d’un panneau : 1000 mm.

- Longueur : à déterminer en fonction des entraxes des pannes et des hauteurs des  versants;

- Comportement au feu : M0.

- Résistance au feu : min. 1 h 30.

- Coefficient de transmission thermique : K = 0,48 W/M² °C.

Y compris tous moyens d’exécution et toutes dispositions spéciales pour garantir une étanchéité parfaite.  Dans tous les cas, la pose se fait conformément aux impositions du fabricant. Est également compris une finition en bout de panneaux en tôle laqué de la teinte des panneaux.

Remarque :

Toutes les précautions voulues sont prises pour le transport, le stockage et la manutention sur chantier afin de ne pas détériorer le revêtement de finition.  Les retouches éventuelles de peinture sont faites avec les produits et suivant les recommandations du fabricant.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :M2

11.7 SOLIN ET CONTRE SOLIN EN PLOMB

Le poste comprend la fourniture et pose d'un solin et contre solin

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Le descriptif des solins et des contre-solins est prévu dans ce poste.

Remarque :

 On notera, que : 

· dans le cas de toitures en pente, on appelle ‘solin’, le relevé faisant étanchéité entre la couverture et les murs de butée, etc. ; et ‘contre solin’, la partie couvrante redescendante.  

Plomb
MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Le plomb satisfera aux prescriptions de la [NBN EN 12588].

Spécifications

· Longueur de sbandes : 1,5 à 2 m maximum 

· Épaisseur : au moins   2 mm. 

· Les clous pour la fixation à large tête plate seront en acier inoxydable . 

· Les crochets de fixation seront en acier inoxydable 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Notes d’exécution complémentaires

Toitures inclinées

· Nombre de fixations :  3  crochets par m pour les bandes. 

· Pour le raccordement de murs en élévation à une toiture en pente, les contre-solins seront posés en ligne droite suivant la pente de toiture. 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES

- Matériau

[NBN EN 12588]

[STS 56.1]

- Exécution

[NIT 244]

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans le poste.

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

NATURE DU MARCHE : QUANTITE PRESUMEE

UNITE DE MESURE :MCT

12 TRAVAUX IMPREVUS

Ce poste comprend la fourniture et la pose de tous les matériaux, main-d’œuvre et matériel mis en œuvre pour les travaux imprévus lors des travaux et qui ne sont pas décelables lors de l’élaboration du cahier spécial des charges.

Avant toutes interventions, l’entrepreneur doit soumettre à l’approbation de l’auteur de projet, la nature et le coût des prestations à réaliser.

L’entrepreneur, lors de l’offre, fournit le prix unitaire des mains-d'œuvre, charroi et échafaudage.



NATURE DU POSTE : SOMME RESERVE.

13 COORDINATEUR - REALISATION

Travaux liés aux exigences provenant de la coordination-réalisation.

Ce poste ne remplace pas l’obligation de l’entrepreneur de mettre en œuvre toutes les mesures de sécurité et de santé nécessaires à l’exécution complète du chantier.  Ces mesures font partie intégrante des postes décrits dans le cahier spécial des charges et les prix unitaires en tiennent compte.  Les mesures générales sont elles reprises dans le poste d’installation de chantier.

Le poste dont question a pour but de prendre en compte les exigences éventuelles supplémentaires que le coordinateur-réalisation juge indispensables dans le cadre de sa mission.

Ces mesures sont inscrites dans le journal de coordination et valorisées par l’entreprise par une justification réaliste et précise des prix de chaque poste supplémentaire demandé.

Ce poste comprend également les frais éventuels relatifs à la mise en place de la structure de coordination si nécessaire.

NATURE DU POSTE : PRIX GLOBAL.

B . PARTIE ELECTRICITE

1. DEMONTAGE, MISE A DISPOSITION ET EVACUATION DE L’INSTALLATION EXISTANTE.

Ce poste comprend le démontage et le stockage du matériel dans un endroit à l'abri des intempéries.  Le pouvoir adjudicateur ou un délégué de l’Administration Communale prend possession du matériel qui peut lui être utile. Le reste de l’installation est évacué par l’entrepreneur. Celui-ci veille à un démontage correct et propre de l’installation. 

MESURAGE : FORFAIT.

2. VERIFICATION DE LA MISE A LA TERRE DE L’INSTALLATION.

Dans les bâtiments existants, on utilise des électrodes de terre réglementaires.  Celles-ci doivent avoir une longueur minimum de 1,5 m et être enfouies en dessous du niveau - 0,60 m de profondeur minimum.

Une installation est conforme au R.G.I.E. lorsque la résistance de dispersion de la terre est inférieure à 100 Ohms.  Cependant, il est préférable et beaucoup plus commode de veiller à ce que la résistance de la prise de terre soit inférieure ou au maximum égale à 30 Ohms.

Si la résistance de dispersion ne peut être réduite au moins à 30 Ohms, l’entrepreneur doit prendre toutes les dispositions nécessaires pour mettre en conformité les tableaux généraux et divisionnaires (différentiels).

Un sectionneur de terre doit être prévu de telle sorte que la valeur de la résistance de la prise de terre puisse être mesurée à tout moment.  Le fil de terre qui relie la boucle de terre ou les piquets à la borne de terre principale est au moins de 16 mm² et l’isolation doit être de coloration jaune/vert dans la masse.

Toutes les prises de courant, tous les points d’éclairage et tous les appareils fixes doivent être raccordés à la terre.  Le conducteur de protection doit être de coloration jaune/vert dans la masse.

La section de ce conducteur est égale à la section du conducteur de base lorsqu’ils sont rassemblés dans un tube, ceci vaut également pour les câbles.  Les appareils à isolation double ne peuvent jamais être reliés à la terre.  Toutes les canalisations électriques, à l’exception de celles aboutissant aux interrupteurs, doivent comporter un conducteur de protection.

Dans le cas d'une nouvelle construction, une boucle de terre est placée lors des fondations du nouveau bâtiment dans le fond de fouille des fondations.





POUR MÉMOIRE COMPRIS DANS LE PRIX DU TGBT.

3. CONNEXION EQUIPOTENTIELLE.

Toutes les liaisons équipotentielles principales sont à relier avec le sectionneur de terre. 

Ces liaisons doivent être installées aux endroits suivants :

- aux conduites principales d’eau et de gaz (côté sortie compteur);

- aux conduites principales (entrée et sortie) du chauffage central;

- aux éléments métalliques principaux et autres canalisations de toute nature;

- aux éléments métalliques fixes et accessibles de la structure du bâtiment;

La section du conducteur doit être de 6 mm² minimum, la coloration du conducteur est jaune/vert.  Des connexions adéquates doivent être utilisées pour raccorder le conducteur d’équipotentialité principal aux conduites.

Un conducteur équipotentiel supplémentaire est à installer dans les salles de bain; ce conducteur doit raccorder tous les éléments métalliques de la baignoire, de la douche, des conduites d’eau chaude et d’eau froide, du radiateur, du chauffe-eau, ainsi que les conducteurs de protection de tous les appareils (et lampes) et machines électriques, y compris ceux alimentés par des prises et le grillage métallique au-dessus du chauffage incorporé dans le sol.

Ce conducteur est jaune/vert, la section est de minimum 2,5 mm² dans un tube ou de 4 mm² s’il n’est pas placé dans un tube.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.



POUR MÉMOIRE COMPRIS DANS LE PRIX DE L’INSTALLATION.

4. POSE D’UN CABLE D’ALIMENTATION ENTRE LE TABLEAU GENERAL BASSE TENSION  ET LE TABLEAU DIVISIONNAIRE GARAGE.

L'entrepreneur définit la section du câble d’alimentation à placer entre le tableau général basse tension et le tableau divisionnaire I.  Le mode de placement de ce câble est de même type que le reste de l’installation. Les fixations de ce câble doivent être effectuées dans les règles de l’art et conformément au règlement en vigueur dans le RGIE.  Dans la mesure du possible, les emplacements du T.G.B.T et du coffret divisionnaire I sont inscrits sur les plans électriques.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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5. POSE D’UN CABLE D’ALIMENTATION ENTRE LE TABLEAU GENERAL BASSE TENSION VERS LE TABLEAU DE CHAUFFAGE.

L'entrepreneur définit la section du câble d’alimentation à placer entre le tableau général basse tension et le tableau divisionnaire chauffage.  Le mode de placement de ce câble est de même type que le reste de l’installation. Les fixations de ce câble doivent être effectuées dans les règles de l’art et conformément au règlement en vigueur dans le RGIE.  Dans la mesure du possible, les emplacements du T.G.B.T et du coffret divisionnaire chauffage sont inscrits sur les plans électriques.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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6. TABLEAU GENERAL BASSE TENSION.

Ce poste comprend:

· les disjoncteurs d'alimentation nécessaires à l'installation

· tous les accessoires nécessaires aux modifications dans le coffret divisionnaire

· la réalisation du travail

· l'aménagement par l'entreprise du tableau divisionnaire suivant les normes de la RGIE

· le contrôle par un organisme agrée

· un plan du tableau transformé devra être fourni par l'entreprise

· deux départs de réserve.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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7. TABLEAU DIVISIONNAIRE GARAGE.

L’implantation des tableaux divisionnaires est définie dans le plan général de l’installation électrique. Chaque tableau doit être conforme aux normes en vigueur dans le R.G.I.E.

Chaque tableau est au moins constitué par :

· un disjoncteur différentiel;

· une barre de terre;

· les disjoncteurs pour la protection des circuits;

· une horloge de commande pour tout l'éclairage du bâtiment;

· le câblage en goulotte P.V.C avec 30% de réserve;

· les disjoncteurs de réserve (minimum 2);

· les marques et indications nécessaires;

· l’équipement électrique comme indiqué sur les schémas;

· les schémas unifilaires des différents circuits.

Ces coffrets divisionnaires comprennent des interrupteurs automatiques de protections (A) et des disjoncteurs différentiels (B).

A : Interrupteurs automatiques de protection des canalisations.

Ces automates ou petits disjoncteurs sont conformes à la norme NBN C.61-14 et addendum.

Ils sont du type G et portent le label CEBEC.

Ces appareils sont réservés à la protection des circuits d’éclairage et de prises de courant pour autant que leur pouvoir de coupure soit compatible avec l'installation.

L'utilisation des automates assure la protection des circuits de commande des contacteurs, relais, télérupteurs, etc., et ce, pour autant que le circuit soit alimenté en 380 V., 220 V.

De toute manière, leur utilisation en 6, 12, 24, 48 volts est prescrite.

Ils sont omnipolaires et prévus pour une tension de 250 V. ou de 380 V. avec protection magnétothermique sur chacune des phases.

Les disjoncteurs présentent un pouvoir de coupure au moins égal au courant de court-circuit présumé pouvant survenir en leur point d'installation.

Leur pouvoir de coupure ne peut être inférieur à 8 KA sous 380 V.

B : Disjoncteur à protection différentielle.

Ces appareils répondent aux prescriptions de la norme NBN 819 et addendum CDU 621.316.

Les schémas de principe donnent la sensibilité requise du dispositif différentiel.

Si ces disjoncteurs sont également équipés d’autres déclencheurs, il doit être possible de distinguer le déclenchement par défaut de terre des autres déclenchements.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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8. TABLEAU DIVISIONNAIRE CHAUFFAGE.

L’implantation du tableau divisionnaire est définie dans le plan général de l’installation électrique. Chaque tableau doit être conforme aux normes en vigueur dans le R.G.I.E.

Chaque tableau est au moins constitué par :

· un disjoncteur différentiel;

· une barre de terre;

· les disjoncteurs pour la protection des circuits;

· le câblage en goulotte P.V.C avec 30% de réserve;

· les disjoncteurs de réserve (minimum 2);

· les marques et indications nécessaires;

· l’équipement électrique comme indiqué sur les schémas;

· les schémas unifilaires des différents circuits.

Ce coffret divisionnaire comprend des interrupteurs automatiques de protections (A) et des disjoncteurs différentiels (B).

A : Interrupteurs automatiques de protection des canalisations.

Ces automates ou petits disjoncteurs sont conformes à la norme NBN C.61-14 et addendum. Ils sont du type G et portent le label CEBEC.

Ces appareils sont réservés à la protection des circuits d’éclairage et de prises de courant pour autant que leur pouvoir de coupure soit compatible avec l'installation.

L'utilisation des automates assure la protection des circuits de commande des contacteurs, relais, télérupteurs, etc., et ce, pour autant que le circuit soit alimenté en 380 V., 220 V.

De toute manière, leur utilisation en 6, 12, 24, 48 volts est prescrite.

Ils sont omnipolaires et prévus pour une tension de 250 V. ou de 380 V. avec protection magnétothermique sur chacune des phases.

Les disjoncteurs présentent un pouvoir de coupure au moins égal au courant de court-circuit présumé pouvant survenir en leur point d'installation.

Leur pouvoir de coupure ne peut être inférieur à 8 KA sous 380 V.

B : Disjoncteur à protection différentielle.

Ces appareils répondent aux prescriptions de la norme NBN 819 et addendum CDU 621.316

Les schémas de principe donnent la sensibilité requise du dispositif différentiel.

Si ces disjoncteurs sont également équipés d’autres déclencheurs, il doit être possible de distinguer le déclenchement par défaut de terre des autres déclenchements.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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9. CHEMINS DE CABLES.

Généralités.

-
La largeur des chemins  de câbles est conçue avec une réserve de 30 %.

-
Les chemins de câbles sont en acier galvanisé à chaud par trempage après fabrication à l'intérieur comme à l'extérieur, suivant les NBN L07-001 à L07-008.

-
Les découpes et forages sont réalisés avant galvanisation. Tous les accessoires de fixation et composants sont également galvanisés à chaud. Les découpes in situ sont protégées au chromate de zinc.


L'épaisseur minimale de la couche de zinc est de 45 microns.


Les accessoires tels que consoles, étriers, plaques d'angle, vis, tés, raccords, coudes, ... sont compris dans les prix unitaires des chemins de câbles. 

· Les supports sont réalisés de manière telle qu'un côté reste libre pour que de nouveaux câbles puissent y être déposés sans devoir les enfiler entre les supports. Si des étriers sont utilisés, ils sont obligatoirement du type ouvert. Autant que possible, les chemins sont fixés sur consoles murales ou sur des pendards.


La fixation des supports et consoles est réalisée par des boulons expansibles cadmiés.


Le mode de fixation est tel que la charge par point de fixation soit inférieure à 50 kg.


Les supports sont réalisés de manière telle que la sollicitation mécanique maximum dans lesdits supports reste inférieure à 0,6 kg/mm2.

· Les chemins de câbles sont mis à la terre par un conducteur VOB de 16 mm2 de couleur vert/jaune. Les câbles, posés proprement en nappe, sont attachés régulièrement au moyen de colliers.

· Passage au travers de parois :

a) Non résistantes au feu :


Au droit de chaque traversée, le percement réalisé est parfaitement rectangulaire, les chemins de câbles sont continus et un resserrage, en laine de roche comprimée (barrière acoustique) est réalisé.

b) Résistantes au feu :


Les percements réalisés sont parfaitement rectangulaires. Les chemins de câbles sont continus et le resserrage est réalisé au moyen d'un mastic spécial qui, en épaisseur suffisante, procure le même degré de résistance au feu que la cloison traversée.

Note.

Au droit des joints de dilatation des bâtiments, les chemins de câbles sont interrompus sur une distance de 10 cm. La continuité de terre doit être assurée.

Les chemins de câbles sont réalisés au moyen de tôles perforées de 1 mm d'épaisseur avec bords de 60 mm repliés aux extrémités.

· Les éléments sont assemblés à l'aide de boulons inoxydables à tête ronde.

· Fixés à des intervalles de 1,50 m maximum, ils ne peuvent présenter une flèche supérieure à 0,5 % de la portée.

· Lorsque les chemins de câbles sont posés verticalement, un couvercle de fermeture, de même caractéristique que le chemin de câbles, doit être prévu sur l'ensemble de la nappe montante. Les câbles sont alors fixés individuellement au chemin de câbles.

· Lorsque deux chemins de câbles basse et très basse tension suivent un trajet parallèle, ils peuvent être confondus en un seul chemin de câbles, avec cloison de séparation entre les câbles basse tension et les câbles courant faible.

· Lorsqu'un câble doit sortir du chemin de câbles (ou y entrer), au droit de la traversée de la paroi métallique, il est fait usage d'un presse-étoupe de diamètre approprié. A chaque extrémité de gaine, une protection de câbles est assurée de manière à éviter toute détérioration de ces derniers.

· Lorsque le diamètre du câble est supérieur ou égal à 20 mm, des passe-fils ou tout autre moyen procurant une sécurité équivalente doivent (doit) être utilisé(s).

· Tous les chemins de câbles apparents, en-dehors des locaux techniques, sont réalisés en tôle métallique galvanisée parfaitement plane, avec couvercle.

· La conception et le design des moyens de fixation et des suspentes, sont particulièrement étudiés de manière à assurer un parfait degré de finition. Une attention particulière est apportée aux joints entre éléments constitutifs. Aucune boîte de dérivation ne peut être fixée sur ce type de chemin de câbles.

Exécution

Les câbles sont fixés dans les chemins de câbles

· Dans les chemins de câbles horizontaux, les câbles sont juxtaposés sans fixation, en une seule couche. 

· Dans les chemins de câbles verticaux, les câbles sont fixés individuellement au moins tous les 50 cm.

· Les chemins de câbles sont munis de couvercles.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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10. ECHELLES A CABLES.

Généralités.

La largeur des échelles est conçue avec une réserve de 30 %.

Les échelles sont en acier galvanisé à chaud par trempage après fabrication à l'intérieur comme à l'extérieur, suivant les NBN L07-001 à L07-008.

Les découpes et forages sont réalisés avant galvanisation. Tous les accessoires de fixation et composants sont également galvanisés à chaud. Les découpes in situ sont protégées au chromate de zinc.

L'épaisseur minimale de la couche de zinc est de 45 microns.

Les accessoires tels que consoles, étriers, plaques d'angle, vis, tés, raccords, coudes, ... sont compris dans les prix unitaires des chemins de câbles. 

Les supports sont réalisés de manière telle qu'un côté reste libre, pour que de nouveaux câbles puissent y être déposés sans devoir les enfiler entre les supports. Si des étriers sont utilisés, ils sont obligatoirement du type ouvert. Autant que possible, les échelles sont fixées sur consoles murales ou sur des pendards.

La fixation des supports et consoles est réalisée par des boulons expansibles cadmiés.

Le mode de fixation est tel que la charge par point de fixation soit inférieure à 50 kg.

Les supports sont réalisés de manière telle que la sollicitation mécanique maximum dans lesdits supports reste inférieure à 0,6 kg/mm2.

Les échelles à câbles sont mis à la terre par un conducteur VOB de 16 mm2 de couleur vert/jaune. Les câbles, posés proprement en nappe, sont attachés régulièrement au moyen de colliers.

Passage au travers de parois :

a) Non résistantes au feu.

Au droit de chaque traversée, le percement réalisé est parfaitement rectangulaire, les échelles à câbles sont continues et un resserrage, en laine de roche comprimée (barrière acoustique) est réalisé.

b) Résistantes au feu.

Les percements réalisés sont parfaitement rectangulaires, les chemins de câbles sont continus et le resserrage est réalisé au moyen d'un mastic spécial qui, en épaisseur suffisante, procure le même degré de résistance au feu que la cloison traversée.

Note.

Au droit des joints de dilatation des bâtiments, les chemins de câbles sont interrompus sur une distance de 10 cm. La continuité de terre doit être assurée.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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11. CANALISATIONS EN CABLES SOUS TUBES PVC OU SOUS GOULOTTES.  

La section des câbles est déterminée en fonction des circuits à alimenter.  Un seul câble est accepté par tube.  Le placement de câble doit être effectué dans les règles de l’art et conformément aux règlements en vigueur dans le RGIE et l’AR 104.

Le câble est de type (voir l’AR 104) et placé sous un tube en PVC gris renforcé La pose des canalisations doit se faire de la manière suivante :

Il est interdit :

- d’utiliser des canalisations en matériaux combustibles;

- d’introduire des connexions, jonctions, ou ligatures entre les conducteurs dans les conduits.

CANALISATIONS EN CABLES SOUS GOULOTTES.

La section des câbles est déterminée en fonction des circuits à alimenter.  Plusieurs câbles sont acceptés par goulottes.  La largeur des goulottes est déterminée par le nombre de câbles à placer dans cette goulotte.  Le placement de ces goulottes doit être effectué dans les règles de l’art et conformément aux règlements en vigueur dans le RGIE et l’AR 104.  Ces goulottes sont fixées au moyen de vis et chevilles ou de chevilles spéciales pour ce type de goulottes. Y compris l’étude des chemins vitaux par l’entrepreneur à soumettre à l’auteur de projet pour approbation.

Il est interdit :

- d’utiliser des canalisations en matériaux combustibles;

- d’introduire des connexions, jonction ou ligatures entre les conducteurs dans les goulottes.

Tous les câbles seront sous goulottes ou dans les faux-plafonds.

Les connexions peuvent se faire dans cette goulotte seulement avec l’aide de boîtes de dérivation ou de boîtes spéciales.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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12. CABLAGE COURANT FAIBLE SOUS GOULOTTES.

La section des câbles est déterminée en fonction des circuits à alimenter.  Plusieurs câbles sont acceptés par goulottes ou chemins de câbles.  La largeur des goulottes ou chemins de câbles est déterminée par le nombre de câbles à placer dans ceux-ci.  Le placement de ces goulottes ou chemins de câbles doit être effectué dans les règles de l’art et conformément au règlement en vigueur dans le RGIE.  Les goulottes sont fixées au moyen de vis et chevilles ou de chevilles spéciales pour ce type de goulottes. Le câble sera minimum de l’UTP catégorie 6.

Il est interdit :

- d’utiliser des canalisations en matériaux combustibles;

- d’introduire des connexions, jonction ou ligatures entre les conducteurs dans les goulottes.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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13. POSE DE PRISES DE COURANT APPARENTES.

Les prises de courant sont apparentes ou à intégrer dans les goulottes, d’un modèle courant et robuste. Tous les accessoires de pose sont compris dans ce poste. Les emplacements de toutes les prises sont indiqués sur les plans électriques et doivent être respectés scrupuleusement.  Ces prises sont équipées d’une borne de terre et d’une protection spéciale pour les enfants.  Les prises sont installées à une hauteur de 120 cm au-dessus du  sol sauf indications contraires du pouvoir adjudicateur 

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

MESURAGE : PIECE

14. POSE DE PRISES DE COURANT TRIPHASE APPARENTES.

Les prises de courant sont de type triphasé, apparentes, d’un modèle courant et robuste. Tous les accessoires de pose sont compris dans ce poste. Les emplacements de toutes les prises sont indiqués sur les plans électriques et doivent être respectés scrupuleusement.  Ces prises sont équipées d’une borne de terre.  Les prises sont installées à une hauteur de 120 cm au-dessus du sol sauf indications contraires de l’auteur de projet

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

MESURAGE : PIECE

15. POSE DE DOUBLES PRISES TELEPHONIQUES ET INFORMATIQUES APPARENTES.

Les prises de téléphone et informatiques sont de type RJ 45, apparentes. Tous les accessoires de pose sont compris dans ce poste. Les emplacements de toutes les prises sont indiqués sur les plans électriques et doivent être respectés scrupuleusement.  Les prises sont installées à une hauteur de 120 cm au-dessus du sol sauf indication contraire de l’auteur de projet.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.









MESURAGE : PIECE.

16. POSE D’INTERRUPTEURS APPARENTS

Les interrupteurs sont de type apparent, d’un modèle courant et robuste.  Tous les accessoires de pose sont compris dans ce poste.  Les emplacements de tous les interrupteurs sont indiqués sur les plans électriques et sont respectés scrupuleusement.  Les interrupteurs sont installés à une hauteur de 120 cm en dessous du plafond sauf indications contraires de l’auteur de projet.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

MESURAGE : PIECE.

17. FOURNITURE ET POSE DE Dalle de Diffusion LED 40w.

Description générale.

Luminaire design compact et de faible hauteur à insérer dans le faux-plafond en dalle 600x600.

Description du luminaire.

Nombre de led : 372

Flux lumineux : 3000 lumens (équivalent 220W halogène)

Dimensions : 595*595*9 mm

Alimentation : 230V, si 24V transformateurs inclus dans le prix

Couleur : Blanc chaud ou Blanc Froid

Angle : 120° minimum

Accessoires de fixations inclus dans le prix.

Spécifications et normes.

Ce luminaire est produit dans une usine ayant obtenu le label de Qualité ISO 9001-2000. Tous les composants du système sont agréés ENEC et CE. Le luminaire, ballasts et starters éventuels sont de la même marque.

Le luminaire et ses composants sont conformes aux exigences des normes suivantes :

· EN60598-2-1.

· EN55015.

· EN61547.

· EN61000-3-2.

Le luminaire et ses composants satisfont aux qualifications suivantes :

· IP 20.

· Classification I.

· Classe F.









MESURAGE : PIECE

18. SUPPLEMENT POUR FOURNITURE ET POSE DE Dalle de Diffusion LED 40w SECOURS.

Il s’agit des batteries à installer sur les dalles qui serviront d’éclairage.

Caractéristique :

· Selon les dalles choisies, à soumettre à l’auteur de projet pour approbation.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.









MESURAGE : PIECE

19. HUBLOT ET PLAFONNIER APPARENT HERMETIQUE

Plafonnier de forme ronde ou ovale pour lampes à incandescence et/ou compactes fluorescentes, y compris les plaques de fixations dans les dalles de faux-plafonds 600x600 et les découpes des dalles et panneaux.

Le boîtier est en thermoplastique renforcé à la fibre de verre dans un coloris blanc, gris métallique ou noir et est doté d'un réflecteur en aluminium. 

La vasque opale est en polycarbonate. Le plafonnier a une classe de protection IP 66.

Le plafonnier peut être utilisé avec une lampe à incandescence de culot E27 ou avec une lampe PL-C ou PL-S.  La lampe est comprise dans ce poste.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.









MESURAGE : PIECE.

20. PROJECTEUR EXTERIEUR A LED AVEC CELLULE.

a. Projecteur de forme rectangulaire disponible en version LED 12/27/48/75 W.

Le boîtier est en corps de fonte d'aluminium avec vitrage clair et logements séparés pour les composants du pilote .La température de couleur de la lampe peut être de type blanc chaud ( 3000K ), blanc neutre ( 4000K ) ou blanc froid  ( 6500K ) et possédé un angle de diffusion  étroit ( 18° ) ou large ( 42° ). 

Le projecteur a une classe de protection IP 65.

La lampe est comprise dans ce poste.

Minimum 3 modèles à soumettre au maitre d’ouvrage.

b. Détecteur de mouvement pouvant être installé à une hauteur de 2,6 à 3 mètres. La surface de la zone de détection est représentée par un cercle de 6 mètres dans le cas d’applications normales. La sortie est un collecteur normalement ouvert, de sorte que dans le cas d’une communication en parallèle, une fonction ‘OFF’ est automatiquement enclenchée. Une minuterie réglable entre 0 et 45 minutes, par paliers de 5 minutes, est incorporée au capteur de manière à prendre en compte des périodes sans mouvement. La minuterie se remet en marche après chaque détection. 

Minimum 3 modèles à soumettre au maitre d’ouvrage.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

MESURAGE : PIECE.

21. POSE DE CELLULES DE PRESENCE POUR LA COMMANDE  D’ECLAIRAGE APPARENTE.

Le capteur est installé dans le plafond ou contre celui-ci. Ce capteur combine les fonctions de détecteurs de mouvement et de cellule de mesure de l’intensité lumineuse. Le capteur est de section circulaire (max. 120 mm). Ses dimensions sont identiques à celles du détecteur de mouvement, de la cellule de mesure de l’intensité lumineuse et du récepteur à infrarouge pris isolément. Son boîtier est réalisé en polycarbonate de couleur RAL 9010.

Le capteur  satisfait à la norme EMC EN 50082-1 et EN 50081-1.

Détecteur de mouvement.

La surface de détection du détecteur de mouvement lorsqu’il est installé à une hauteur de 2,6 à 3 mètres, la zone de détection est représentée par un cercle de 6 mètres dans le cas d’applications normales. La sortie est un collecteur normalement ouvert, de sorte que dans le cas d’une communication en parallèle, une fonction ‘OF’ est automatiquement enclenchée. Une minuterie réglable entre 0 et 45 minutes, par paliers de 5 minutes, est incorporée au capteur de manière à prendre en compte des périodes sans mouvement. La minuterie se remet en marche après chaque détection. 

Cellule photoélectrique

La sensibilité de la cellule photoélectrique est asymétrique pour l’existence d’un dispositif d’occultation de sorte que la lumière solaire incidente directe n’entre pas en ligne de compte pour la mesure. La sensibilité de la cellule photoélectrique est réglée sur 500 lux pour des applications normales. Cette sensibilité peut être modifiée pour d’autres applications au moyen d’un potentiomètre. 

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.









MESURAGE : PIECE.

22. COLONNES D’ALIMENTATION.

Conçues pour la bureautique, boutiques, laboratoires, etc. ; elles permettent l’arrivée des câbles courant fort et courant faible jusqu’au poste de travail dans des conduits séparés.

Possibilité d’alimentation par le plafond et/ou par le sol.  Ces modèles de colonnes de distribution s’adaptent à différentes hauteurs de plafonds et de faux plafonds :

- hauteurs utiles maximum entre sol et faux plafond :


- 2,40 m.


- 2,80 m.

- hauteurs totales maximum de fixation au plafond :


- 2,80 m.


- 3,10 m.

Composition :

- Corps double courant fort et courant faible avec écran métallique isolé entre les 2 compartiments, équipés de supports isolants pour pose de l’appareillage.

- Embase antidérapante pouvant être fixée au sol.

- Cadre de recouvrement au passage du faux plafond.

- Perche télescopique livrée et montée avec système de blocage et compensation mobile.

- Equerre d’ancrage sur plafond, sur poutre ou au faux plafond.

- Six agrafes rouges pour guider les câbles.

- Une embase de protection.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

MESURAGE : PIECE.

23. POSE D’UNE ALIMENTATION POUR LES EXTRACTEURS.

L’auteur de projet définit la section du câble d’alimentation à placer entre le tableau divisionnaire et l’extracteur. Le mode de placement de ce câble est de même type que le reste de l'installation.

Les fixations de ce câble doivent être effectuées dans les règles de l’art et conformément au règlement en vigueur dans le RGIE.  Dans la mesure du possible, les emplacements du coffret divisionnaire et de l’extracteur sont inscrits dans le plan électrique.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.









MESURAGE : PIECE.

24. POSE D’UNE ALIMENTATION POUR LE CENTRAL INTRUSION .

L’entrepreneur définit la section du câble d’alimentation à placer entre le tableau divisionnaire et le central de détection vol.  

Le mode de placement de ce câble est de même type que le reste de l'installation.

Les fixations de ce câble doit être effectué dans les règles de l’art et conformément au règlement en vigueur dans le RGIE et l’AR 104.

Dans la mesure du possible, l’emplacement du coffret général et du central de détection vol est inscrit dans les plans électriques.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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25. POSE D’UNE ALIMENTATION POUR LE CENTRAL DE  DETECTION INCENDIE.

L’entrepreneur définit la section du câble d’alimentation à placer entre le tableau divisionnaire et le central de détection incendie.  

Le mode de placement de ce câble est de même type que le reste de l'installation.

Les fixations de ce câble doit être effectué dans les règles de l’art et conformément au règlement en vigueur dans le RGIE et l’AR 104

Dans la mesure du possible, l’emplacement du coffret général et du central de détection incendie est inscrit dans les plans électriques.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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26. POSE D’UNE ALIMENTATION POUR LE CENTRAL TELEPHONIQUE ET INFORMATIQUE.

L’entrepreneur définit la section des câbles d’alimentation à placer entre le tableau divisionnaire et les centraux téléphonique et informatique.  

Le mode de placement de ce câble est de même type que le reste de l'installation.

Les fixations de ces câbles doivent être effectuées dans les règles de l’art et conformément au règlement en vigueur dans le RGIE et l’AR 104.

Dans la mesure du possible, les emplacements du coffret général et des centraux téléphonique et informatique sont inscrits dans les plans électriques.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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27. POSE D’UNE ALIMENTATION POUR LA CHAUDIERE.

L’entrepreneur définit la section des câbles d’alimentations à placer entre le tableau divisionnaire chauffage et les chaudières.  

Le mode de placement de ces câbles est de même type que le reste de l'installation.

Les fixations de ces câbles doivent être effectuées dans les règles de l’art et conformément au règlement en vigueur dans le RGIE et l’AR 104.

Dans la mesure du possible, les emplacements du tableau divisionnaire et les chaudières sont inscrits dans les plans électriques.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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28. POSE D’UNE ALIMENTATION POUR LE BOILER.

L’entrepreneur définit la section des câbles d’alimentations à placer entre le tableau divisionnaire chauffage et les boilers.  

Le mode de placement de ces câbles est de même type que le reste de l'installation.

Les fixations de ces câbles doivent être effectuées dans les règles de l’art et conformément au règlement en vigueur dans le RGIE et l’AR 104.  

Dans la mesure du possible, les emplacements du tableau divisionnaire et des boilers sont inscrits dans les plans électriques.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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29. POSE D’UNE ALIMENTATION POUR LA BARRIERE.

L’entrepreneur définit la section des câbles d’alimentations à placer entre le tableau divisionnaire et la barrière.  

Le mode de placement de ces câbles est de même type que le reste de l'installation.

Les fixations de ces câbles doivent être effectuées dans les règles de l’art et conformément au règlement en vigueur dans le RGIE et l’AR 104. 

Dans la mesure du possible, les emplacements du tableau divisionnaire et de la barrière sont inscrits dans les plans électriques.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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30. POSE D’UNE ALIMENTATION POUR L’ECLAIRAGE EXTERIEUR.

L’entrepreneur définit la section des câbles d’alimentations à placer entre le tableau divisionnaire et l’éclairage extérieur.  

Le mode de placement de ces câbles est de même type que le reste de l'installation.

Les fixations de ces câbles doivent être effectuées dans les règles de l’art et conformément au règlement en vigueur dans le RGIE.  

Dans la mesure du possible, les emplacements du tableau divisionnaire et des éclairages extérieurs sont inscrits dans les plans électriques.








PG

31. POSE D’UNE ALIMENTATION POUR LES CHASSES D’URINOIRS

L’entrepreneur définit la section des câbles d’alimentations à placer entre le tableau divisionnaire et l’éclairage extérieur.  

Le mode de placement de ces câbles est de même type que le reste de l'installation.

Les fixations de ces câbles doivent être effectuées dans les règles de l’art et conformément au règlement en vigueur dans le RGIE et l’AR 104.

Dans la mesure du possible, les emplacements du tableau divisionnaire et des urinoirs sont inscrits dans les plans électriques.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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32. POSE D’UNE ALIMENTATION POUR LA TAQUE DE CUISSON.

L’entrepreneur définit la section des câbles d’alimentations à placer entre le tableau divisionnaire et la taque de cuisson, y compris bornier de connexion.  

Le mode de placement de ces câbles est de même type que le reste de l'installation.

Les fixations de ces câbles doivent être effectuées dans les règles de l’art et conformément au règlement en vigueur dans le RGIE et l’AR 104.  

Dans la mesure du possible, les emplacements du tableau divisionnaire et de la taque de cuisson sont inscrits dans les plans électriques.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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33.  ARMOIRE TELEPHONIQUE ET INFORMATIQUE.

Fourniture, pose, raccordement et configuration du matériel décrit ci-après :

Le matériel sera neuf, exempt de tout défaut ou vice de fabrication pouvant nuire à son aspect, sa bonne utilisation et/ou son fonctionnement et à la durée de son emploi.

Il sera conforme aux exigences minimales de sécurité prévues par les directives européennes.

Les éléments réseaux seront configurés et connectés à la Fibre optique Ville afin de permettre le fonctionnement de la téléphonie, du réseau ISLP et du réseau Ville, selon les directives du service informatique de la Police Locale de Charleroi.

Le soumissionnaire inclura tout le matériel nécessaire au raccordement des switches en stack, tel que sans être limitatif, « stack cable », module de stacking, etc, et réalisera ce raccordement des éléments réseaux en stack.

Les éléments réseaux seront insérés dans le système de gestion existant. Le soumissionnaire inclura dans son prix, les licences nécessaires.

Chaque port des switches aura une description reprenant l'identification de la prise raccordée ( ex: B.01, Local n° xx ), en fonction de la numérotation des locaux réalisée.

switch POE L3 48 portes RJ45

(Quantité présumée: 3 pièces, fonction du nombre de prises réseaux placées)

Description:

· Rackable (matériel de fixation fourni)

· Stackable (empilable) à distance via fibre OM3

· Portes Gigabit Ethernet avec possibilité de POE complet (ieee802.3at, ieee802.3af)

· Auto MDI/MDIX sur toutes les portes

· Auto négociation de la vitesse sur toutes les portes

· Au moins 2 portes SFP Gigabit disponibles (selon la topologie du réseau utilisée), possibilité d'upgrade 10 Gb porte SFP+

· Affichage LED indiquant l'ID de l'unité dans le stack.

· Support d’IPv4 et IPv6

· Gestion du QOS au minimum au niveau 2 de la Couche OSI (ToS) ou au niveau 3 (DSCP).

· Possibilité d'ajout d'alimentation supplémentaire pour la redondance et pour délivrer une puissance suffisante sur toutes les portes

· Support des VLAN (802.1Q)

· Support du Spanning Tree (RSTP, MSTP)

· Support du Link Agrégation (LACP)

· Offrir un service  LLDP (802.1ab) sur toutes les portes

· Support du routage IP soit par route statique ou en utilisant les protocoles de routage courants (IPV4 & IPV6)

· Configuration via interface console ou web 

· Configuration et administration à distance via HTTPS, SSH

· Possibilité de backup et restore de la configuration en cas de remplacement d’un Switch de manière simplifiée (le soumissionnaire devra fournir une documentation claire sur la marche à suivre).

· Support serveur FTP

· Support de SNMP V2c et V3

· Options de sécurité

1. Assignation de MAC par porte

2. Création d'ACL

3. Broadcast/multicast control

4. Authentification sur un serveur Radius 

5. Possibilité IEEE802.IX

· Packet switching capacity : wire rate

· Throughput : wire rate

Alimentation redondante pour switch POE 48 portes

(Quantité estimée: 3 pièces)

Description:

Alimentation supplémentaire pour le switch proposé en poste n°1

Hotswapable

Externe au switch

Alimentation suffisante pour avoir du POE sur chaque port

Adaptateurs VOIP pour minimum 8 Connexions Analogiques

(Quantité estimée: 1)

Le site disposera de fax et alarme, reliés à l’armoire réseau du site via le câblage Catégorie 6. Le soumissionnaire fournira soit 8 boitiers individuels, soit un boitier rackable,  acceptant les 8 connexions analogiques et les câbles nécessaires au raccordement de ce(s) boitier(s) via les prises RJ45.

Ce(s) boitier(s) devront être compatible(s) et géré via le système de téléphonie de la Police Locale de Charleroi.

Armoire de brassage réseau

(Quantité estimée: 1)

Description:

· Armoire 19" de 42U,  Profondeur : 1 000 mm, Largeur : minimum 600 mm

· Charge admissible : supérieure ou égale à 10 kg / U

· Porte avant amovible et réversible en verre de sécurité blanc transparent avec préhenseur équipé d’une fermeture à clé

· Porte arrière amovible et réversible avec préhenseur équipé d’une fermeture à clé

· Panneaux latéraux facilement amovibles sans vis.

· Panneau supérieur équipé de passage de câble muni de balais

· Si la ventilation naturelle est insuffisante, une ventilation mécanique sera placée pour assurer le bon refroidissement des composants

· Liaison équipotentielle de tous les panneaux

· Serrure à clé permettant la condamnation des 4 faces

· 4 montants 19"  muni d'un double marquage des U permettant de se repérer soit par rapport au haut, soit par rapport au bas de la baie et une aide au réglage en profondeur pour faciliter la mise en œuvre. Fixation des montants réglable avec un passage utile de 450 mm, entraxe de 465 mm(19")

· 4 pieds de nivellement réglable en hauteur

· Patch panel Fibre de minimum 12 trous pour paire de fibre optique, sera placé en haut du rack.
Les types de connecteur seront à définir selon les fibres existantes et appareils fournis.
Un support passage de câble pour les fibres sera fixé sous ce patch panel fibre.
Un espace de minimum 2U sera laissez libre sous cet ensemble

· Patch panel RJ45 Cat 6 UTP de 1 rangée de 24 ports : minimum 6, quantité à adapter selon le nombre définitif de prises installées.
Ils seront placé en alternance avec les switches et étiqueté par ordre alphabétique : Patch A 24 prises, un switch 48 ports, Patch B 24 prises, Patch C 24 prises, un swicth 48 ports, Patch D 24 prises, etc...
Cette identification sera reprise sur les prises placées dans les locaux ( A.01, A.02, etc ).
Chaque prise sera raccordée au port correspondant du switch par des câbles RJ45 de longueur adaptée.
Les câbles réseaux Cat 6 seront fixé de façon à ne pas gêner l'insertion des switches.

· 10 Tablettes fixes 19" réglables d'une profondeur de 800mm à fixation sur les 4 montants 19", réglable en longueur de 740mm à 850mm 

· 5 Tablettes fixes d'une profondeur de 350mm à fixation en drapeau sur 2 montants 19" Hauteur 2U

· 3 unités de distribution d'alimentation 19",220-240V monophasé, de 8 prises à 10 prises 2P+T standard Franco - Belge, embouts réversibles à 180° pour 2 possibilités de fixation, montage en rack. La quantité sera à adapter en fonction du matériel placé, avec une réserve de minimum 4 prises libres.

· Un UPS de 2000 VA / 1800 W, 220-240V, d'une autonomie de minimum 30 minutes,  montage en rack 19" sera placé en bas.
Chaque Unité de distribution d'alimentation y sera raccordée dans les règles de l'art.
Cet UPS sera alimenté via une prise 2P+T  standard Franco – Belge, avec un câblage électrique de section adaptée.
L'UPS sera équipé d'une interface réseau et logiciel intégré permettant l'envoi d'alerte, le monitoring via une interface WEB avec authentification par userid et mot de passe.

· Toute la visserie nécessaire à la fixation du matériel, avec un supplément de 60 vis cruciformes + 60 écrous cages + 60 rondelles plastiques, et de deux outils de montage d'écrou cage.

Le soumissionnaire inclura dans son offre tout matériel, appareil, visserie, câble, connectique nécessaire à la réalisation ce poste et tout ceci dans les règles de l'art et suivant les prescriptions de la RGIE.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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34. MODIFICATIONS ET EXTENSION DU SYSTEME DE VIDEO-SURVEILLANCE

Modifications de l’installation existantes, déplacements de caméras, dépose et repose de caméras, y compris les nouveaux câblages nécessaires.

Extension de l’installation existante, pose d’une nouvelle caméra dans le sas d’entrée avec moniteur dans le local accueil.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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35. FOURNITURE ET POSE DE GACHE ELECTRIQUE

Caractéristiques techniques :

Tension 10-24 V AC/DC

Sens d'ouverture DIN Universel

Résistance à l'effraction 9000 N

Hauteur 66 mm

Largeur 16 mm

Profondeur 25,5 mm

Réglage 3 mm

Profondeur prise demi-tour 6 mm

Plage de températures de service -15 °C à +40 °C

Cycles de charge contrôlés en usine 250000

Positionnement d'installation vertical et horizontal

Aptitude à la protection anti-feu oui

Homologué selon DIN EN 14846:2008

DIN EN 14846:2008

10-24 V AC/DC

Sens d'ouverture de la porte Universel

VdS-approval Z114003

Résistant au courant permanent 11-13 V DC

Résistance nominale 43 Ω

Courant nominal 12 V DC 280 mA

Courant nominal 24 V DC 560 mA

Consommation de courant nominale 12 V CA 250 mA

Consommation de courant nominale 24 V CA 500 mA

Précontrainte demi-tour max. DC (stabilisée) 50 N

Précontrainte max. du pêne en mode CC (stabilisé) 24 V 200 N (24V)

Précontrainte demi-tour max. AC 200 N

Y compris :

· Un relais électrique doit permettre la commande d’une gâche électrique.

· Les accessoires pour fonctionnement correcte de la gâche.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

MESURAGE : PIECE.

36. MODIFICATIONS ET EXTENSION DE L’ALARME INCENDIE

Modifications de l’installation existantes, déplacements de détecteur, déplacements de boutons poussoirs, sirène,…y compris les nouveaux câblages nécessaires.

Extension de l’installation existante aux nouveaux volumes créés.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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37. MODIFICATIONS ET EXTENSION DE L’ALARME INTRUSION

Modifications de l’installation existantes, déplacements de détecteur, déplacement du clavier, sirène, ajout d’un clavier…

Extension de l’installation existante aux nouveaux volumes créés.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.
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38. FOURNITURE ET POSE DE TELEPHONES A VOIX IP

Ces postes haut de gamme, destinés principalement aux grands communicants. Ceux-ci bénéficieront d’innovations technologiques majeures. Ils disposent d’un clavier alphabétique pour la gestion et l’accès aux répertoires. Le confort d’utilisation et la convivialité de ces postes sont facilités par les touches de navigation de type téléphone GSM.  Le dialogue peut s’établir avec le poste grâce à un afficheur composé d’une ligne d’informations et d’une ligne de fonctions dynamiques accessibles par les touches interactives.

Fonctionnalités :

· 20 touches programmables avec signalisation par LED.

· 5 touches interactives.

· Clavier alphabétique Azerty.

· Mains libres et écoute amplifiée avec signalisation par voyant LED.

· Un voyant message et une signalisation d’appel entrant.

· Touche secret avec voyant LED associé.

· Fonction interphonie.

· 16 mélodies de sonnerie.

· Prise casque avec détection automatique et réglage du volume.

· Communication au casque avec possibilité de supervision au combiné.

· Notification de message.

· Rappel direct messagerie vocale par touche.

· Un journal des appels reçus.

· Un journal des appels émis.

· Un répertoire privé de 100 numéros.

· Une sonnerie privilège.

· Configuration en mode poste opérateur.

Caractéristiques techniques :

· Terminaux numériques.

· Utilisation avec toutes les plates-formes.

· Liaison numérique à 80 Kbits.

· Raccordement par paire téléphonique.

· Distance maximum du poste numérique à la plate-forme :

1.000 mètres en câble 4/10 ;

1.800 mètres en câble 6/10.

· Cordon de raccordement déconnectable équipé d’une prise type RJ45.

· Longueur 250 mm, profondeur 230 mm, hauteur 75 mm.

· Poids : 1.140 g.

Minimum 3 modèles à soumettre à l’auteur de projet pour approbation.

Tous les moyens et accessoires nécessaires à une parfaite réalisation sont compris dans 

le poste

Tous les éléments non décrits et cependant indispensables pour réaliser l'ouvrage conformément aux règles de l'art et aux exigences particulières du projet sont compris dans le poste.

MESURAGE : PIECE.

39. RECEPTION DE L’INSTALLATION ELECTRIQUE PAR UN ORGANISME AGREE.

Ce poste comprend :

· l’appel par l’entrepreneur d’une société de contrôle agréée;

· la présence de l’entrepreneur lors de la visite de contrôle par un organisme agréé;

· le prix à payer par l’entrepreneur à la société de contrôle pour la visite de l’installation;

· la réalisation des remarques éventuelles, constatées par la société de contrôle;

· la remise au pouvoir adjudicateur du rapport de visite conforme.



POUR MÉMOIRE : COMPRIS DANS LE PRIX DE L’INSTALLATION.

C . PARTIE HVAC- Sanitaire-Incendie

61 Ventilation

D’application selon le CCTB 2022

61.0 Ventilation – Généralités

D’application selon le CCTB 2022

61.01 Système

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tous les systèmes existants à la date de la conception du cahier spécial des charges et répondants aux réglementations et normes en vigueur au moment de cette conception pour la réalisation des installations de ventilation des bâtiments résidentiels et non résidentiels.

 

61.01.1a Aperçu général

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tous les aspects de : Production de ventilation dans les installations individuelles

                                               Distribution et émission de l’air dans les installations de ventilation

                                               Rejets de l’air dans les installations de ventilation

                                               Raccordements, traitements et filtration de l’air

                                               Equipements de ventilation : Eléments de distribution

                                                                                           Réglage et régulation de la température

                                                                                           Accessoires complémentaires

                                               Equipements d’installations : Groupes de pulsion et d’extraction

 

Les locaux desservis par le système de ventilation seront précisés.

Le débit nominal minimum requis et le sens du flux (alimentation et/ou évacuation) seront précisés pour chacun de ces locaux

 Le système de ventilation sera du type  C 

- Localisation

Description de la partie du bâtiment qui doit être desservie par le système de ventilation

61.01.2 Descriptif - Ventilation des bâtiments non résidentiels

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Le poste reprend les définitions établies à l’article 61.01.1 – Ventilation des bâtiments résidentiels

Le poste “Descriptif - Ventilation / bâtiments non résidentiels” concerne la fourniture et la mise en place selon les règles de l'art d'une installation de ventilation complète, en état de marche, dans les bâtiments non résidentiels.

- Remarques importantes

Les installations décrites devront être conformes en tous points aux réglementations et normes en vigueur à la date de la mise en œuvre de l’installation de ventilation dans son intégralité.

 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Exécution

[NBN EN 13779]

61.01.2a Aperçu général

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tous les aspects de : Production de ventilation dans les installations collectives

                                               Distribution et émission de l’air dans les installations de ventilation

                                               Rejets de l’air dans les installations de ventilation

                                               Raccordements, traitements et filtration de l’air

                                               Equipements de ventilation : Eléments de distribution

                                                                                           Réglage et régulation de la température

                                                                                           Accessoires complémentaires

                                               Equipements d’installations : Groupes de pulsion et d’extraction

 Les locaux desservis par le système de ventilation seront précisés.

Le débit nominal minimum requis et le sens du flux (alimentation et évacuation) seront précisés pour chacun de ces locaux

- Localisation

Description de la partie du bâtiment qui doit être desservie par le système de ventilation

 

61.02 Tests

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Les tests ont pour but d'attester de certaines performances du système de ventilation.

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Exécution

[NBN EN 12599] pour les bâtiments non-résidentiels

61.02.1 Test d'étanchéité à l'air des conduits aérauliques

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

L'étanchéité à l'air des conduits d'une installation de ventilation doit être contrôlée conformément aux prescriptions du 03.41.3c
61.02.1a Test d'étanchéité à l'air des conduits aérauliques

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Un test d'étanchéité à l'air des conduits aérauliques doit être effectué à l'issue de l'installation de ces derniers. Ce test comprend un rapportage écrit des résultats obtenus.

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- code de mesurage:


1. Compris dans le prix de l’installation.

61.02.2 Mesurage des débits d'air

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Les débits d'air créés par la partie mécanique d'une installation de ventilation doivent être contrôlés conformément aux prescriptions du 03.41
61.02.2a Mesurage des débits d'air

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Un mesurage des débits d'air doit être effectué à l'issue de la mise en service du système de ventilation. Ce test comprend un rapportage écrit des résultats obtenus.

Sauf indication contraire, tous les débits doivent être compris entre 100 % et 120 % du débit nominal.

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

- code de mesurage:


1. Compris dans le prix de l’installation.

61.03 Protection incendie

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tous les équipements des conduits de ventilation qui  traversent un élément de construction (sol ou mur)  et devant répondre à une  exigence de résistance au feu

61.03.1 Protection incendie

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tous les équipements insérés dans les conduits de ventilation qui  traversent un élément de construction (sol ou mur)  et devant répondre à une  exigence de résistance au feu.

Il s'agit des bouches de ventilation coupe-feu insérées dans la terminaison des gains au niveau des murs ou plafonds

61.03.1b Protection incendie - Clapets coupe-feu à papillon

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Les conduits de ventilation qui  traversent un élément de construction (sol ou mur) devant répondre à une  exigence de résistance au feu, devront être posées de façon à ne pas  altérer la résistance au feu de cet élément de construction traversé (voir §6.7.3 des annexes 2, 3 et 4 de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications]. 

 

- Localisation

Toutes les traversées dans  les parois (horizontales ou verticales) pour lesquelles une exigence de  résistance au feu est imposée sauf si (art. 6.7.3.1 de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications]: 

les conduits de ventilation sont en matériaux de classe A1 selon la [NBN EN 13501-1] sur une distance de minimum 1 m de part et d'autre de la paroi (horzintale ou verticale) traversée et


les conduits d’air qui sont raccordés à ces traversées et qui traversent des chemins d’évacuation horizontaux ne peuvent être raccordés aux bouches d’air qui se trouvent dans ces chemins d’évacuation et

il s'agit d'un compartiment comprenant uniquement des locaux à occupation diurne

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

En fonction de la résistance au feu exigée de la paroi traversée, les conduits de ventilation seront protégés par un dispositif adéquat répondant aux exigences de l’[AR 7-7-1994 et ses modifications].

Le maintien de la résistance au feu de la paroi au niveau du percement par le tuyau de ventilation est constitué de :

Un système de deux lames demi-rondes sont maintenues ensembles à l'aide d'un maillon fusible.

Lorsque la température dépasse les 72 °C, le maillon fusible se rompt. Les deux lames demi-rondes sont ainsi libérées.

Le clapet coupe-feu se ferme, empêchant la fumée et les flammes de passer.

 

Composition

Tunnel en acier

Maillon de fusible résistant aux temp. jusqu'à 70°C

Clapets en fibre de silicate 

Spécifications

Clapets résistant au feu

Section du clapet:  Circulaire 

Conduits circulaires: diamètre nominale du conduit  125  mm

Résistance au feu (EI-S) de la cartouche:  EI60

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

La mise en oeuvre du clapet résistant au feu se fera conformément à la [NIT 25x] et aux prescriptions du fabricant.

Une attention toute particulière sera accordée aux points suivants qui conditionnent le choix et la mise en oeuvre du dispositif résistant au feu:

type de paroi résistant au feu traversée (paroi verticale ou horizontale, cloison légère ou massive, ...)

jeu entre l'ouverture dans la paroi et la clapet résistant au feu

la fixation du conduit de ventilation de part et d'autre de la paroi

la fixation et le placement du clapet

 

Une distance minimale de 75 mm entre le clapet et les éléments de construction à proximité de la paroi traversée est recommandée pour facilier le placement et le resserrage autour du clapet. Il convient également de laisser l'accès pour permettre l'entretien (montage / démontage) du mécanisme d'ouverture du clapet. Un espace de l'ordre de 240 mm autour du mécanisme est nécessaire. 

 

La mise en oeuvre de la cartouche résistant au feu, pour des conduits ≤ 125 mm² selon l'[AR 7-7-1994 et ses modifications], se fera conformément à la [NIT 25x] et aux prescriptions du fabricant.

Une attention toute particulière sera accordée aux points suivants  qui conditionnent le choix et la mise en oeuvre du dispositif résistant  au feu:

type de paroi résistant au feu traversée (paroi verticale ou horizontale, cloison légère ou massive, ...)

la fixation du conduit de ventilation de part et d'autre de la paroi

le placement de la cartouche à l'intérieur du conduit

- Notes d’exécution complémentaire

En vue de l’inspection et de l’entretien du clapet, un portillon  d’inspection aisément accessible est placé soit sur le caisson, soit sur  la gaine à proximité immédiate du clapet. Ce portillon présente la même  résistance au feu que celle exigée pour le conduit.

Afin de faciliter la localisation du clapet résistant au feu, un  repère bien visible et indélébile indiquant un appareil de protection  contre l’incendie portant les mots ″clapet résistant au feu″ est 

placé  sur le portillon d’inspection ou dans le local à l’aplomb du clapet.

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES

- Matériau

Classification EI60(ve,ho o<->i)S à 300Pa suivant la norme [NBN EN 13501-3] en paroi massive, dalle massive ou paroi flexible, certifié par rapport d'essais WFRG 12664C 

[NBN EN 15423]

- Exécution

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- code de mesurage:


1. Compris dans le prix de l’installation.

61.03.1c Protection incendie - Grilles coupe-feu

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Les conduits de ventilation qui  traversent un élément de construction (sol ou mur) devant répondre à une  exigence de résistance au feu, devront être posées de façon à ne pas  altérer la résistance au feu de cet élément de construction traversé (voir §6.7.3 des annexes 2, 3 et 4 de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications]. 

 

- Localisation

Toutes les traversées dans  les parois (horizontales ou verticales) pour lesquelles une exigence de  résistance au feu est imposée sauf si (art. 6.7.3.1 de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications]: 

les conduits de ventilation sont en matériaux de classe A1 selon la [NBN EN 13501-1] sur une distance de minimum 1 m de part et d'autre de la paroi (horzintale ou verticale) traversée et


les conduits d’air qui sont raccordés à ces traversées et qui traversent des chemins d’évacuation horizontaux ne peuvent être raccordés aux bouches d’air qui se trouvent dans ces chemins d’évacuation et

il s'agit d'un compartiment comprenant uniquement des locaux à occupation diurne

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

En fonction de la résistance au feu exigée de la paroi traversée, les conduits de ventilation seront protégés par un dispositif adéquat répondant aux exigences de l’[AR 7-7-1994 et ses modifications].

Le maintien de la résistance au feu de la paroi au niveau du percement par le tuyau de ventilation est constitué de :

Grilles résistant au feu

Les grilles de ventilation coupe-feu circulaires peuvent être utilisées pour le compartimentage anti-incendie des bâtiments.

La grille est composée de lamelles qui gonflent à une température d'environ 100 OC et ferment ainsi l'ouverture.

Les grilles coupe-feu peuvent uniquement être utilisées dans des systèmes non pressurisés ou dans des systèmes où l'installation s'éteint automatiquement en cas d'incendie, de sorte que les grilles ne soient plus soumises à aucune pression.

Les grilles sont constituées de :

Lamelles en PVC contenant un matériau intumescent

Anneau en aluminium destiné à maintenir les lamelles ensemble

Zone libre +/- 70 %

Section des grilles:  Circulaire 

Grilles circulaires: diamètre nominale du conduit   125   mm

Résistance au feu (EI-S) de la grille:   EI60

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

La mise en oeuvre du clapet résistant au feu se fera conformément à la [NIT 25x] et aux prescriptions du fabricant.

Une attention toute particulière sera accordée aux points suivants qui conditionnent le choix et la mise en oeuvre du dispositif résistant au feu:

· type de paroi résistant au feu traversée (paroi verticale ou horizontale, cloison légère ou massive, ...)

· jeu entre l'ouverture dans la paroi et la clapet résistant au feu

· la fixation du conduit de ventilation de part et d'autre de la paroi

· la fixation et le placement du clapet

 

Une distance minimale de 75 mm entre le clapet et les éléments de construction à proximité de la paroi traversée est recommandée pour facilier le placement et le resserrage autour du clapet. Il convient également de laisser l'accès pour permettre l'entretien (montage / démontage) du mécanisme d'ouverture du clapet. Un espace de l'ordre de 240 mm autour du mécanisme est nécessaire. 

 

La mise en oeuvre de la cartouche résistant au feu, pour des conduits ≤ 125 mm² selon l'[AR 7-7-1994 et ses modifications], se fera conformément à la [NIT 25x] et aux prescriptions du fabricant.

Une attention toute particulière sera accordée aux points suivants  qui conditionnent le choix et la mise en oeuvre du dispositif résistant  au feu:

· type de paroi résistant au feu traversée (paroi verticale ou horizontale, cloison légère ou massive, ...)

· la fixation du conduit de ventilation de part et d'autre de la paroi

· le placement de la cartouche à l'intérieur du conduit

En vue de l’inspection et de l’entretien du clapet, un portillon  d’inspection aisément accessible est placé soit sur le caisson, soit sur  la gaine à proximité immédiate du clapet. Ce portillon présente la même  résistance au feu que celle exigée pour le conduit.

Afin de faciliter la localisation du clapet résistant au feu, un  repère bien visible et indélébile indiquant un appareil de protection  contre l’incendie portant les mots ″clapet résistant au feu″ est placé  sur le portillon d’inspection ou dans le local à l’aplomb du clapet.

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES

- Matériau

Certification de conformité aux normes [NEN 6069] / [NBN 713 020]

[NBN EN 15423]

- Exécution

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- code de mesurage:

Compris dans le prix de l’installation.

61.1 Ventilation – Production

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tout ce qui à trait aux appareils et équipements pour

-        La production de ventilation dans les installations individuelles et collectives

61.11 Equipements – Systèmes

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit des équipements des différents systèmes de ventilation

61.11.1 Système de ventilation mécanique simple flux par extraction - Système C

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Dans les immeubles comptant plusieurs unités d'habitation, le système de ventilation peut être de type collectif (le système d'extraction est commun à plusieurs unités d'habitation) ou de type individuel (chaque unité d'habitation dispose de son propre système d'extraction).

 

Ce système comprend au moins les éléments suivants:

- Ouvertures d'alimentation réglables (OAR) (61.42.1a)

- Ouvertures de transfert (OT) (61.42.2a)

- Caisson de ventilation : (61.12.1a) type individuel

                                         (61.12.1b) type collectif

- Conduits aérauliques (61.22)

- Bouches d'extraction (61.23.5)

- Rejet d'air (61.23.6)

61.11.1a Système C - Type individuel

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Le système de ventilation sera un système C de type individuel.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Application

Les ventilateurs sont utilisés pour salles de bains, cabines de douches et toilettes

 

Ventilateur :

Débit : 120 m³/h

Pression:  100  Pa

Réglage du régime :  >3 / électronique

Dimensions maximales :  125 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

- unité de mesure:


P 

- nature du marché:


QP

61.2 Ventilation – Distribution

61.21 Distribution – Généralités

61.22 Distribution - Conduits aérauliques, silencieux, clapets de réglage et filtres

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Ce poste comprend les conduits aérauliques y compris leurs accessoires (coudes, dérivations, pièces de transformation...) et leurs fixations. Il comprend également le raccordement aéraulique aux unités terminales, aux caissons de ventilation, aux caissons de traitement d'air, aux atténuateurs de bruit et autres composants du sytème de ventilation. Les dispositifs d'équilibrage des pertes de pression (à l'exception de ceux directement intégrés dans les bouches) sont également compris dans ce poste.

Les conduits devront respecter les tracés et dimensions indiqués sur les plans

A défaut de prescriptions spécifiques, les conduits seront circulaires, en tôle d’acier galvanisé, agrafés en spirale et conformes à la norme [NBN EN 1506].

L'utilisation de conduits flexibles, lorsqu'elle est autorisée, doit être limitée au strict minimum.

Les conduits de pulsion d'air installés en dehors du volume protégé et transportant de l'air préchauffé ou refroidi doivent être calorifugés.

Les conduits de reprise d'air installés en dehors du volume protégé et dirigés vers un système de récupération de chaleur doivent être calorifugés.

Les jonctions entres les différents éléments des conduits aérauliques seront munies de joints préfabriqués en usine de façon à garantir leur bonne étanchéité à l'air. 

Le raccordement entre les conduits rigides et le caisson de ventilation ou le caisson de traitement d'air doit se faire obligatoirement à l’aide d’une manchette antivibratile.

 

Pour les systèmes collectifs

L’implantation du réseau doit permettre les opérations normales d’entretien de ce réseau.  

Les conduits seront fixés à l’aide de colliers isolés et raccordés par des pièces de raccordement livrées d’usine.

Les bouches d’extraction seront raccordées aux colonnes verticales par un conduit de liaison acoustique flexible de diamètre 125 mm.

Les piquages express seront à proscrire pour des raisons aérauliques et acoustiques.

Il est préférable de favoriser d’autres alternatives comme des collecteurs d’étage préfabriqués en usine.  

Dans le cas où une colonne, à un même niveau, dessert plusieurs logements, on utilisera un collecteur multilogement insonorisé.  

La section des colonnes verticales sera si possible constante sur toute la hauteur.

En traversée de dalles, la liaison béton-conduit sera assurée par un joint de traversée de dalle, permettant d’amortir les vibrations dans les structures et les émissions d’ondes sonores.  

En pied de colonne, prévoir un tampon de ramonage amovible et accessible par une trappe de visite. Si la distance Bouche-Colonne est faible, le nettoyage pourra être pratiqué par la bouche.

 

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

Dans les conduits aérauliques, la vitesse de l'air sera limitée aux valeurs suivantes:

- Bâtiments non-résidentiels (bureaux, écoles):

-- Tronçon initial (s'il ne passe pas dans des zones occupées): Recommandé: 6 m/s - Maximal: 8 m/s

-- Tronçon passant pas dans des zones occupées: Recommandé: 4.5 m/s - Maximal: 6 m/s

-- Tronçon terminal: Recommandé: 2 m/s - Maximal: 4 m/s

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Exécution

[NBN EN 12097]

[NBN EN 12236]

61.22.1 Conduits aérauliques  - PVC

61.22.1a Conduits flexibles

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Conduits pouvant être manuellement comprimés ou décomprimés dans le sens de la longueur et pliés sans endommager de façon permanente leur section.

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

La section des conduits ne peut être réduite en aucun point de leur trajet.

Le taux de compression des conduits (différence de longueur entre le conduit complètement étiré et le conduit tel qu'installé divisée par la longueur du conduit complètement étiré) ne peut être supérieur à 15%.

MESURAGE

- unité de mesure:

m

 

- code de mesurage:

Selon les dimensions dans l’œuvre Ø  125mm.

Toutes pièces spéciales (coudes, T,…) sont comptées pour un mètre courant, tous diamètres confondus.

 

- nature du marché:

QP

 

61.22.5 Atténuateurs de bruit ( Silencieux )

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit d'éléments insérés dans le système de distribution d'air et destiné à réduire le bruit aérien dans le système

61.22.5a Atténuateurs de bruit ( Silencieux ) en acier

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Silencieux en acier galvanisé insérés dans le système de distribution d'air

- Localisation

Les silencieux seront toujours placé au plus près de la zone de production de bruit.

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Le silencieux circulaire est réalisé en acier galvanisé avec une épaisseur d'isolation entre 50 et 100mm.

Il est constitué d'une gaine extérieure en acier galvanisé.

La partie intérieure est constituée de tôle perforée.

Le volume entre ces 2 constituants contient de la laine minérale.

Les valeurs d'atténuation de bruit seront comprises entre 15 et 30 dB à une fréquence de 500 Hz en fonction du diamètre et de la longueur du silencieux.

Spécifications

Section du silencieux:  Circulaire

Conduits circulaires: diamètre nominale du conduit    125  mm

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

- code de mesurage:


Compris dans le prix de l’installation.

 

61.23.2 Bouches de reprise d'air (extraction)

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Ce poste comprend les bouches d'extraction d'air (destinées à la ventilation mécanique), y compris leurs accessoires de montage sur les conduits aérauliques.

 

A défaut de prescriptions complémentaires, la plage de débit des bouches d’extractionà commande automatique dans les bâtiments résidentiels sera déterminée sur base du tableau ci-dessous en fonction du local concerné:

 

	Locaux humides
	Débit
	Type de bouche

	Salle de bains

cuisine
	15-75 m³/h
	            Commande automatique en fonction de l’humidité et/ou présence, d’un débit maximal de 75m³/h

	Buanderie
	10-50 m³/h
	            Commande automatique en fonction de l’humidité, d’un débit maximal de 50m³/h

	Toilette
	5-25 m³/h
	            Commande automatique en fonction de la présence, équipée d’un temporisateur, d’un débit maximal de 25m³/h


 

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

Les bouches d'extraction seront sélectionnées et positionnées de manière à éviter l'inconfort dû aux éventuels courants d'air. Elles seront de ce fait généralement installée en haut des murs ou dans les plafonds.

Les bouches d'extraction seront sélectionnées et positionnées de manière à limiter la salissure des parois environnantes. Elle seront de ce fait généralement installées à au moins 20 cm de distance de ces parois et/ou munies d'un dispositif empêchant le flux vers ces parois.

Les bouches d'extraction seront positionnées de manière à rendre possible la mesure de leur débit, leur réglage éventuel et leur entretien.

Les bouches d'extraction seront sélectionnées de manière à limiter la perte de pression qu'elles génèrent.    

Les bouches d'extraction peuvent avoir une fonction de réglage du débit d'air. Lorsque ce n'est pas le cas il convient de prévoir un dispositif de réglage complémentaire; voir (61.3)   voir aussi (61.22.6)

Les bouches à commande automatique réagissent indépendamment sans aucune forme de câblage ou commande centrale.

61.23.2b Bouches à réglage manuel

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Les bouches d'extraction seront munies d'un dispositif de réglage manuel du débit d'air 

 

 

- Localisation

La localisation des bouches sera précisée sur les plans

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les bouches et leurs éventuels accessoires de montage seront adaptées aux dimensions du conduit aéraulique sur lequel elles sont montées.

Les bouches dereprise d'air sont réalisées à partir d'une tôle emboutie en acier peint en blanc (RAL 9010); elles sont dotées d'un noyau réglable et équipées d'un cadre de montage en acier galvanisé.

Les bouches et leurs éventuels accessoires de montage seront adaptées aux dimensions du conduit aéraulique sur lequel elles sont montées.

Les bouche seront fabriquées  en matière synthétique. 

Les bouche seront réalisées brutes ou en couleur (RAL ou autres).

Spécifications

Section de la bouche de pulsion :  Circulaire

Conduits circulaires: diamètre nominale du conduit    125mm

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Les locaux dans lequels doivent être installées les bouches seront précisés.

Le nombre de bouche sera précisé pour chaque local.

Le débit d'air sera précisé pour chaque bouche.

Le bruit généré par le passage de l'air dans les bouches sera limité à 25 dB(A) / 30 dB(A) conformément aux caractéristiques des bouches indiquées par leur fabricant.

MESURAGE

- unité de mesure:

p

 

- nature du marché:

QP

 

63 Chaleur

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tout ce qui concerne la production, la distribution, le raccordement, le traitement, les équipements, etc … liés à la chaleur en général dans les installations de chauffage.

63.0 Chaleur – Généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit entre autres de toutes les fournitures et des mises en œuvre nécessaires à assurer un bon fonctionnement des installations neuves de production de chaleur.

- Remarques importantes

Dans le cadre de la gestion d'un environnement durable et responsable, il faudra veiller à la bonne élimination des déchets générés par ces travaux qu'ils soient de constructions neuves ou dans le cas de rénovations légères ou lourdes.

L'attention des architectes, des bureaux d'études, des maîtres d'ouvrage et des entrepreneurs est attirée en plus sur la problématique du rejet des eaux contenues dans les installations de chauffage et leur élimination en cas de vidange de l'installation; et ce, particulièrement dans le cas de rénovation : remplacement de ou des chaudières voire remplacement de l'installation partielle ou complète.

Ces eaux sont en effet, vu leur composition, considérées comme étant de type industriel et doivent à ce titre faire l'objet d'un permis d'environnement.

En l'absence de réglementation spécifique à la date du 05/08/2013, et, compte tenu des petites quantités pouvant parfois être rejetées et que ces eaux ne sont pas issues d'un établissement rejetant d'autres eaux industrielles, l'architecte, le bureau d'études et/ou le maître de l'ouvrage veilleront à cette problématique et au cas par cas préconiserons si nécessaire la récupération et l'enlèvement de ces eaux par une société spécialisée et agréée pour l'enlèvement de déchets liquides.

63.01 Système

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tous les systèmes existants à la date de la conception du cahier spécial des charges et répondants aux réglementations et normes en vigueur au moment de cette conception pour la réalisation des installations de chauffage

 

 

63.01.1 Descriptif

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Ce poste comprend tout ce qui concerne la production, la distribution, le raccordement, le traitement, les équipements, etc … liés à l’eau à la chaleur en général.

Il comprend également les descriptifs nécessaires à l’élaboration des cahiers spéciaux des charges de tous les systèmes d’installations de chauffage.

 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Exécution

Conception des systèmes de chauffage selon [NBN EN 12828]

63.01.1a Aperçu général

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tous les aspects de :     

· Production de chaleur dans les installations individuelles et collectives

· Distribution et émission de la chaleur dans les installations de chauffage

· Rejets des produits de la combustion

· Raccordements, traitements et filtration de l’eau

· Equipements de chauffage : Eléments d’émission de chaleur

· Réglage et régulation de la température

· Robinetteries d’installation et de service

· Accessoires complémentaires

· Equipements d’installations : Pompes et circulateurs

· Traitement des eaux de remplissage et d’appoint

63.02 Installations individuelles

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Le poste “chauffage / installations individuelles” concerne la fourniture et la mise en place selon les règles de l'art d'une installation de chauffage central complète, en état de marche, dans les habitations individuelles.

 

- Remarques importantes

Les installations décrites devront être conformes en tous points aux réglementations et normes en vigueur à la date de la mise en œuvre de l’installation de chauffage dans son intégralité.

 

63.02.1 Installations individuelles

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Le poste “chauffage / installations individuelles” concerne la fourniture et la mise en place selon les règles de l'art d'une installation de chauffage central complète, en état de marche, dans les habitations individuelles. Conformément aux dispositions générales et spécifiques du cahier spécial des charges, les prix unitaires compris dans les articles respectifs, devront toujours comprendre, soit dans leur totalité, soit selon la ventilation dans le métré récapitulatif :

la fourniture, l'installation, le raccordement et la mise en service des chaudières et de tous les accessoires nécessaires et des pièces de l'installation, vases d'expansion, circulateurs, purgeurs, alimentation électrique, appareils de réglage, chauffe-eau éventuels pour la production d'eau chaude sanitaire, etc.;

la fourniture et le montage du système de distribution intégral pour l'eau de circulation des installations de chauffage entre les chaudières et les éléments de chauffage, y compris tous les collecteurs et robinetterie, soupapes et clapets antiretour, les colliers de fixation, les manteaux isolants ( si précisés au CSC ) , la mise en peinture des tuyaux, etc.;

la fourniture et l'installation des éléments de chauffage, y compris leurs supports, les robinets de radiateur et les raccords, …;

le fraisage, forage et/ou décapage de toutes les saignées et traversées nécessaires pour la réalisation de l'installation, ainsi que le remplissage après la pose des tuyaux et la finition sont compris dans les postes correspondants;

les essais et le contrôle du bon fonctionnement de l'installation, toutes les adaptations éventuelles et/ou les remplacements jusqu'à ce que l'installation fonctionne parfaitement;

une garantie complète couvrant toute l'installation, y compris au moins un entretien, jusqu'à la réception définitive, sauf mention contraire dans le présent cahier des charges ou le cahier spécial des charges; la fourniture de tous les documents nécessaires, les attestations, les certificats de garantie, les rapports de contrôle et les plans as-built;

le nettoyage du chantier et l'évacuation de tous les déchets.

 

- Remarques importantes

Il sera accordé une attention particulière à la qualité de l’eau de remplissage et d’appoint de l’installation nouvelle ou à rénover même si elle n’est pas spécifiquement stipulée dans les recommandations du fabricant de matériel.

 

MATÉRIAUX

GÉNÉRALITÉS

Tous les matériaux décrits correspondront aux descriptions du présent cahier des charges ou du cahier spécial des charges. En général, les dispositions suivantes seront d'application :

Tous les matériaux seront mutuellement compatibles. Une attention particulière doit être accordée pour éviter les couples électrochimiques. Ni dans leur fonction, ni dans leur emplacement, les matériaux ne peuvent avoir d'influence négative sur le fonctionnement parfait et rentable de l'installation de chauffage ou de n'importe laquelle de ses composantes (tels qu'électrolyse, piqûre de corrosion,…).

L'entrepreneur ne passera la commande des matériaux qu'après l'approbation par l'auteur de projet et le maître d’ouvrage de la liste des matériaux complétée par la documentation technique, les certificats, les échantillons, … et la mention de leur origine, ainsi que toutes les informations complémentaires jugées utiles par le maître d’ouvrage et l'auteur de projet.

Tous les matériaux seront neufs et livrés dans leur emballage d'origine qui permet de les identifier facilement. Tous les matériaux seront originaires d'un des pays de la Communauté européenne, à défaut de quoi leur origine sera explicitement mentionnée dans le bordereau des matériaux.

Dès la livraison sur le chantier, l'auteur de projet vérifiera la conformité des matériaux approuvés avec le  bordereau. Toutes les livraisons refusées devront être immédiatement évacuées du chantier. L'approbation des livraisons ne sous-entend aucunement l'approbation des ouvrages.

L'entrepreneur est entièrement responsable et prendra toutes les mesures nécessaires au transport, à l'entreposage et à la mise en œuvre des matériaux selon les dispositions du cahier des charges, les règles de bonne pratique (les normes NBN , les STS, ATG, NIT,…) ainsi que les prescriptions du fabricant et du fournisseur.

Pour le transport des personnes et des matériaux, l'entrepreneur ne pourra utiliser les ascenseurs ou monte-charge existants, sauf autorisation écrite et selon les dispositions du maître d’ouvrage.

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

GÉNÉRALITÉS

Les travaux seront exécutés conformément aux dispositions du présent cahier des charges et/ou du cahier spécial des charges et selon les indications sur les plans et les schémas hydrauliques. Les travaux devront en outre être exécutés en conformité avec l'édition la plus récente et les addenda  :

des normes NBN homologuées ou enregistrées;

du règlement général sur les installation électriques [RGIE];

du règlement général sur la protection du travail ([RGPT]);

des notes d'information techniques (NIT) du CSTC;

du cahier des charges type [CCT 105] (dans le cadre de marchés publics et pour tous les éléments non repris dans le présent cahier des charges);  

des prescriptions des compagnies distributrices;

de l' [AR 19970318]  concernant les exigences de rendement pour les nouvelles chaudières à eau chaude alimentées en combustibles liquides ou gazeux;

de l' [AR 20101012] concernant les exigences minimales de rendement et les niveaux des émissions de polluants des appareils de chauffage alimentés en combustible solide

de l' [AR 20090717] réglementant les niveaux des émissions des oxydes d’azote (NOX) et du monoxyde de carbone (CO) pour les chaudières de chauffage central et les brûleurs alimentés en combustibles liquides ou gazeux dont le débit calorifique nominal est égal ou inférieur à 400 kW;

de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications] concernant les normes de base en matière de lutte contre l '  incendie et des [Textes réglementaires du Gouvernement Wallon et de la Communauté  Française relative à la sécurité contre l’incendie des bâtiments en  fonction de leur occupation]

de l' [AGW 20090129] (modifié par l' [AGW 20090618] ) tendant à prévenir la pollution atmosphérique provoquée par les installations de chauffage central;

de l' [AR 2001-01-25] en ce qui concerne les chantiers temporaires ou mobiles;

des directives et normes européennes;

des éventuelles réglementations locales.

 

modalités de l'entreprise

L'entrepreneur est supposé disposer de toutes les compétences techniques et pratiques pour réaliser les travaux décrits. Pour les ouvrages en sous-traitance, l'entrepreneur principal s'adressera aux installateurs agréés dans les sous-catégories concernées D16 ou D17 ou D18, la classe devant correspondre au montant correspondant de la sous-entreprise.

 

PLANNING - suivi du chantier

L'entrepreneur est tenu d'établir un planning, en concertation avec les autres corps de métier présents, et de le soumettre à l'approbation du maître d’ouvrage et de l'auteur de projet avant le commencement des travaux. Il veillera également à assurer une bonne coordination avec les autres entrepreneurs.

Les différentes phases des travaux ne pourront commencer qu'après l'approbation par le maître d’ouvrage et l'auteur de projet des plans et des modalités d'exécution.

L'entrepreneur désignera la personne chargée de la direction journalière du chantier. Cette personne disposera des capacités nécessaires, sera en permanence présente sur le chantier pendant toute la durée des travaux et elle assistera à toutes les réunions de chantier. L'entrepreneur ou son délégué sera présent à la réunion de chantier hebdomadaire. L'entrepreneur tiendra un journal des travaux.    

Une  installation modèle sera réalisée pour chaque type de logement. Ce n'est qu'après son approbation par le maître d’ouvrage et l'auteur de projet que les travaux peuvent être commencés dans les autres habitations.

Pendant les travaux, l'entrepreneur veillera à la propreté du chantier : l'entrepreneur évacuera des locaux et du chantier tous les matériaux de démolition provenant de ses travaux.

 

travaux a exécuter dans des maisons existantes

Lorsque les habitations restent occupées pendant l'exécution des travaux, l'entrepreneur prendra toutes les mesures nécessaires afin d'assurer la sécurité des habitants et de protéger le contenu des habitations. Les inconvénients pour les habitants doivent être limités au minimum. Toute installation commencée sera terminée avant de commencer la suivante.

Sauf mention contraire, pendant les heures de travail normales, les travaux s'effectueront entre 7 h du matin et 6 h du soir, du lundi au vendredi, ou selon le planning dont il aura été convenu avec le maître d’ouvrage.

L'entrepreneur veillera lui-même à l'accessibilité des habitations.

 

MESURAGE & DIMENSIONNEMENT

Le soumissionnaire vérifiera lui-même toutes les dimensions et les calculs. Les écarts par rapport au cahier des charges et aux plans doivent être communiqués dès la soumission, sans quoi l'entrepreneur est supposé avoir inclus les écarts dans son offre. L'entrepreneur contrôlera tous les calculs et les complétera si nécessaire en fonction des caractéristiques des matériaux utilisés, des appareils et des systèmes.  Indications sur les plans et les schémas hydrauliques.

 

construire durablement

Pour l'ensemble de l'installation, on visera à respecter les principes d'un développement durable. A cet effet, on utilisera, dans la mesure du possible, des appareils, matériaux et techniques respectueux de l'environnement. Les systèmes bénéficiant d'un agrément techniques auront la préférence.

Les démolitions et les déchets seront limités au minimum en respectant les dimensions et en utilisant des mesures, des appareils et des systèmes standards, en préparant soigneusement l'ouvrage, en utilisant un outillage approprié, des emballages réutilisables, des livraisons en conteneur et en organisant le chantier de manière bien ordonnée, …

Les déchets seront triés autant que possible, en concertation éventuelle avec les autres corps de métier. Les matériaux d'emballage seront de préférence repris par les fournisseurs. On donnera la préférence aux appareils et aux pièces avec une garantie de reprise/recyclage donnée par le fournisseur après la mise hors service.

63.02.1a Généralités - exhaustivité de la soumission

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

L'entrepreneur est tenu de remettre sa soumission parfaitement complète :

Toutes les fournitures et performances qui ne sont pas spécifiquement décrites dans le présent cahier des charges ou les plans et schémas annexés et qui sont indispensables à une exécution dans les règles de l'art font intégralement partie du contrat et seront supposées être comprises dans l'offre.

Les lacunes ou les remarques doivent être communiquées à l'inscription. A défaut, elles sont supposées être comprises dans l'offre.

L'entrepreneur ne pourra en aucun cas s'appuyer sur une sous-estimation ou une erreur dans les ouvrages décrits afin d'exiger des dérogations au contrat d'entreprise. 

Le soumissionnaire devra prévoir dans son prix toutes les mesures nécessaires pour mener à bien les travaux en fonction des circonstances locales. Par conséquent, il est  tenu de se rendre compte de la situation sur place avant de remettre son offre. Aucun supplément en raison de circonstances inattendues ne sera admis.

Les raccordements aux régies ne seront pas mis à la disposition par le maître d’ouvrage, sauf convention écrite explicite, et seront à  charge de l'entrepreneur selon les prescriptions en vigueur. Ils seront répartis entre les différents postes. 

 

63.02.1b Généralités - étude & calculs

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Sauf mention contraire dans le cahier spécial des charges, l'auteur de projet est responsable du calcul des déperditions de chaleur (par local), du choix du régime de température d'eau, du calcul du débit des circuits, du dimensionnement des tuyauteries et du dimensionnement des corps de chauffe.

Une description détaillée du système (type, pièces, tracé,…) sera reprise dans le cahier des charges, qui mentionnera donc obligatoirement :

par type d'habitation, sur la base des plans d'architecture, l'implantation de l'installation (emplacement de la chaudière, des corps de chauffe, du thermostat d'ambiance, des collecteurs, le tracé des conduites, …) et sur lequel les dimensions approximatives pourront être lues;

par type d'installation, un schéma hydraulique comportant la description détaillée de l'installation (chaudière, collecteurs, robinetterie, filtres, raccordements, pompes, limites de l'entreprise, système de régulation, circuits, …).

Pour le chauffage à basse température, il est préférable de prévoir des chaudières à condensation.

Pour les conduites noyées dans la chape, la préférence sera donnée à un système avec une boucle séparée pour chaque radiateur (système bi-tube).

L'auteur de projet s'assurera de la présence des dispositifs de ventilation et d'alimentation en air nécessaires dans les espaces d'installation des chaudières. Le cas échéant, ceux-ci devront être prévus dans le présent chapitre.

Les dispositions marquées d'une astérisque (*) sont optionnelles au cas où le présent chapitre de l'entreprise fait également partie du cahier des charges gros-œuvre.

Il est conseillé de prévoir, dans le cahier spécial des charges, une description sommaire de l'installation prévue : (par exemple)

“Mise en place d'une installation de chauffage individuelle dans le bâtiment. Le bâtiment sera équipé de 2 chaudières murales au gaz à condensation, exécution fermée, combinée avec la production d'eau chaude sanitaire. Les radiateurs à panneaux seront alimentés à partir d'un ou de plusieurs collecteurs centraux au moyen d'un système bi-tube")

 

Prescriptions en matière de performances

Les déperditions calorifiques seront calculées sur la base de la norme [NBN B 62-003]. Pour les calculs, on prendra en compte les températures indicatives suivantes :

Température extérieure : de -7°C à -12 °C en fonction de la localisation du bâtiment

Températures intérieures :

Living : 20°C (24°C)

Cuisine : 20°C

Salle de bains : 24°C (26°C)

Chambres à coucher : 18°C (22°C)

Halls : 16°C

Toilettes, débarras, garages, sas,… : non chauffés

Attention

Les températures entre parenthèses () peuvent être utilisées pour les personnes âgées, les handicapés; pour plus d'informations, consultez la norme [NBN ISO 6242-1] ou [NBN EN 15251].

 

Pour le calcul des pertes de ventilation, on se basera sur un renouvellement de l'air d'un volume/h, soit sur la base de la [NBN D 50-001] ou les calculs de ventilation mécanique lorsqu'un débit supérieur est requis.

Calculs hydrauliques pour une circulation forcée selon Rietschel et Raiss. Pour les conduites dont le diamètre ne dépasse pas DN  50, la vitesse de l'eau sera limitée à 1 m/s.

Pour les installations monotube à bague horizontale,      le [Rapport CSTC 1] est d'application et en particulier un      deltaT de 10°C. Pour les installations de chauffage monotube, la puissance sera uniformément répartie sur les différents circuits. Les radiateurs des locaux à réchauffement rapide seront placés au début du circuit.

Pour le dimensionnement des radiateurs, on tiendra compte d'un régime de 70/50°C ou inférieur lorsque le degré d'isolation de l'habitation le permet (maximum 80/60°C).

Dimensionnement des canalisations de gaz sur la base des formes simplifiées de Renouard ou Mounier ou des diagrammes de la [NBN D 51-003].

Calcul du système d'expansion selon la note de calcul [SAPC 17].

Le dimensionnement des systèmes de chauffage par le sol se fera sur la base des [NIT 170] et [NIT 181]. La température de la surface sera limitée à 29°C dans la zone d'utilisation et à 34°C dans les zones périphériques.

[Rapport CSTC 1]

[NBN EN ISO 13790] 

 

63.02.1c Généralités - alimentation & raccordement

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

tableaux électriques & alimentation

L'alimentation électrique de l'installation de chauffage à proximité de la chaudière et un tube d'attente entre la chaudière et le thermostat d'ambiance doivent, en principe, être compris dans le poste électricité (voir l'article 72.24.2c alimentation / CC). Dans les autres cas, l'installateur du CC se chargera lui-même des équipements électriques et ils seront compris dans l'installation des chaudières et de leurs accessoires.

L'installation sera branchée sur le réseau électrique (monophasé 230 V 50Hz avec terre) via un tableau à placer à proximité directe de la chaudière. Ce tableau devra comporter :

un interrupteur général,

deux disjoncteurs automatiques  adaptés à la puissance de la chaudière

Les conduites d'alimentation présenteront une section de 2,5 mm² pour l'alimentation et 1,5 mm² pour la commande. Indépendamment du type de thermostat d'ambiance, on prévoira toujours un tube avec au moins 3 conducteurs pourvus d'une alimentation éventuelle.

Tous les matériaux de l'installation seront agréés CE-CEBEC.

Les éléments de l'installation seront reliés à la terre conformément aux normes en vigueur pour les installations électriques.

Les installations électriques seront exécutées conformément aux RGIE. L'installation ne pourra être réceptionnée qu’après remise au maître d’ouvrage d'un certificat de contrôle sans remarques établi par un organisme de contrôle agréé.

 

raccordement au gaz

Une conduite de gaz sera prévue à partir du compteur jusqu'à la chaudière et, éventuellement, jusqu'à l'appareil de production d'eau chaude sanitaire et à la cuisinière en cuisine. Les diamètres seront déterminés selon la [NBN D 51-003] en fonction de la puissance des appareils raccordés. L'installation sera posée conformément aux prescriptions du fournisseur de gaz. A la hauteur du raccordement à l'appareil de consommation, un robinet de gaz agréé sera prévu. Les conduites auxquelles un appareil sera branché plus tard (entre autres une cuisinière au gaz) seront en outre équipées d'un bouchon. L'installation devra satisfaire aux dispositions du chapitre 63.11.1a.

 

raccordement à l'eau (froide)

L'arrivée d'eau est disponible à proximité de la chaudière et, éventuellement, de l'appareil de production d'eau chaude sanitaire. Le raccordement se fera selon les prescriptions de la société distributrice d'eau et les dispositions des fabricants des appareils. L'arrivée d'eau froide sera équipée d'un groupe de sécurité (protection de surpression et clapet antiretour) pour lequel l'évacuation est reliée à l'égout par l'intermédiaire d'un entonnoir.

 

evacuation des gaz de combustion

L'installation s'effectuera entièrement conformément aux normes [NBN B 61-001], [NBN B 61-002] et/ou [NBN D 51-003] selon le cas. Si les dimensions de cheminées prévues au chapitre 27  ne convenaient pas pour assurer un tirage parfait, l'entrepreneur joindra ses éventuelles remarques à ce sujet à sa soumission.

 

modalités d'exécution (*)

(*) données à compléter par l'auteur de projet

Electricité: (exemple)

alimentation 2 x 2.5 mm² + terre, 230V, à partir du tableau principal prévu à proximité de la chaudière (voir l'article 72.24.2c    boîtes de connexion - alimentation CC - installation)

un tube d'attente avec fil de tirage sera prévu entre la chaufferie et le thermostat d'ambiance (voir l'article 72.23.4g conduites - tuyaux d'attente)

Gaz naturel : (exemple)

le raccordement à partir du compteur de gaz dans le garage doit être compris dans cette entreprise

Eau : (exemple)

arrivée d'eau froide DN 20 présente dans la chaufferie

Evacuation d'eau : (exemple)

tuyau d'attente présent dans la chaufferie  (voir l'article 60.13 conduites d'évacuation - matière synthétique / PP (siphons) ) 

Ventilation des chaufferies : des ouvertures d'amenée et d'évacuation non obturables seront prévues selon les prescriptions des normes correspondantes et du fabricant (exemple)

ouverture d'amenée d'air : au moins  150 cm²  pour les appareils ouverts

ouverture d'évacuation d'air : raccordé au conduit d'évacuation des gaz de combustion par l'intermédiaire du stabilisateur de tirage pour les appareils ouverts

 

63.02.1d Généralités - contrôle & essais

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

L'entrepreneur mettra le personnel, les outils et les appareils nécessaires à disposition pour l'exécution des essais, des contrôles, des formations,  …

Essai de rendement de la chaudière au moyen d'une analyse des gaz de combustion et mesurage de la consommation de gaz.

Essai de pression à froid des conduites selon la [NBN D 11-101] (à effectuer obligatoirement sur chaque installation) : pendant au moins 2 heures, l'installation sera mise sous une pression d'eau de 4.5 bar (au moins 1.5 fois la pression des service la plus haute, avec un maximum de 6 bar), et ne peut présenter aucune fuite (pas de perte de pression). Pour les installation de chauffage par le sol, mural et plafond, cet essai aura une durée de 24 heures minimum. Cet essai devra être effectué tandis que les conduites sont encore toutes visibles et accessibles.

Essai de pression à chaud de l'installation selon la [NBN D 11-104] : à effectuer au moment de la mise en service de l'installation terminée; pendant au moins 2 heures, l'installation doit être  maintenue à la température de service maximale.﻿Pour les installations de chauffage par le sol, mural et plafond, cet essai aura une durée de 24 heures minimum et par palier. Le bon fonctionnement et l'étanchéité des raccords de l'installation seront contrôlés.

Essai de circulation / température selon la [NBN D 11-105] (peut être effectué en combinaison avec l'essai de pression à chaud). Après le rinçage complet, l'installation sera remplie d'eau et purgée, chauffée jusqu'à la température de service maximale, à nouveau purgée et éventuellement remplie.

L'installation complète sera maintenue en régime pendant 2 jours afin de contrôler le fonctionnement général de l'installation, l'équilibre et la répartition uniforme de la chaleur (mesurages de la température) et d'effectuer éventuellement les réglages nécessaires.

Contrôle de l'installation électrique par un organisme de contrôle agréé.

 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES

- Exécution

Installation et commissionnement selon [NBN EN 14336]

63.02.1e Généralités - documents & plans as-built

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

L'installateur donnera au maître d’ouvrage toutes les informations nécessaires en ce qui concerne l'utilisation, le bon fonctionnement, l'entretien, le déparasitage, … de l'installation. Les documents suivants constituant le Dossier d' Intervention Ultérieure ( DIU ) seront remis au maître d’ouvrage en trois exemplaires ( 1 pour le M.O., 1 pour l'auteur de projet et 1 pour le bureau d'études ), en français , avant la réception provisoire :

les plans as-built (dont 1 exemplaire sur papier calque et/ou sous forme digitale au format dxf ou dwg),

les schémas électriques des installations,

une liste détaillée des matériaux mentionnant la marque, le type, les caractéristiques spécifiques et les fournisseurs;

une documentation technique détaillée de toutes les pièces de l'installation, y compris les conditions d'utilisation, les directives en ce qui concerne l'entretien et le déparasitage;

les attestations et les rapports nécessaires des essais, des contrôles, des garanties, …

un mode d'emploi des chaudières, un exemplaire par appareil placé.

 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES

- Exécution

Documentation en matière de conduite, de maintenance et d’utilisation selon [NBN EN 12170] et [NBN EN 12171]

63.02.1f Généralités – garanties

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Sauf dispositions plus sévères dans le cahier spécial des charges, sur l'ensemble de l'installation et sur les pièces respectives, les délais de garantie standard suivants seront d'application :

Installation : A partir de la réception provisoire, une garantie totale (matériaux, prestations, déplacements, taxes, certificats, …) d'un an sera donnée sur l'ensemble de l'installation. Cette garantie couvrira au moins l’ensemble des réparations (dans les 24 heures) et des remplacements (dans les 5 jours ouvrables), ainsi que les entretiens et contrôles avec les réglages nécessaires de l'installation complète (à effectuer à la fin de la période de garantie).

Chaudières : les chaudières et leurs accessoires seront garantis pendant au moins 3 ans ﻿( 2 ans sur les parties électriques) à partir de la réception provisoire sauf stipulations contraires du fabricant du matériel pour autant que les directives de la Communauté Européenne soient respectées. Cette garantie couvrira tous les matériaux, les prestations et les frais de déplacement. Un service après-vente sera organisé dans la région.

Conduites en matière synthétique : L'entrepreneur fournira, solidairement avec le fournisseur, un garantie écrite de dix ans pour le système, c'est-à-dire l'ensemble des conduites, des raccords et des accessoires entre les collecteurs et les éléments de chauffage.

Eléments de chauffage (radiateurs et convecteurs) : garantie de 5 ans, à partir de la date de la réception provisoire, couvrant les défauts de fabrication et de matériaux.

 

63.1 Chaleur – Production

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

 Il s’agit des appareils destinés à la production de chaleur à partir : 

· du gaz

 

- Remarques importantes

Performance énergétique

Les bâtiments résidentiels ainsi que les immeubles de bureaux et de service et les bâtiments destinés à l'enseignement, neufs ou faisant l'objet de travaux de recontsruction ou d'extension soumis à permis, sont soumis à la réglementation Performance énergétique  (PEB - voir §00.6).

L'auteur de projet et le responsable PEB est dès lors mené à calculer leur niveau de performance énergétique. Il doit pour ce faire disposer des rendements des appareils de production de chaleur.  Il se référera pour ce faire au tableau 10 du §10.2.3.2 de l'[A.G.W. 17/04/2008] (Arrêté PEB).

Cela signifie que l'entrepreneur doit pouvoir fournir, pour les chaudières, les données suivantes:

	Chaudère à eau chaude à condensation
	-η30%:  rendement à charge partielle pour une charge de 30%

- θreturn,design: température de retour de conception du système d'émission de chaleur (en °C)

 

	Chaudière à eau chaude non à condensation
	- 

η30%

: rendement à charge partielle pour une charge de 30%


 

Pour la cogénération sur site, on se référera au tab. 16 de l'Annexe II du même [A.G.W. 17/04/2008] (Arrêté PEB).

Pour le chauffage électrique par résistance, le rendement de production équivaut à 1.

En ce qui concerne les systèmes de chauffage par pompe à chaleur électrique,le rendement de production est assimilé au facteur de performance saisonnière moyen (FPS = fθ fΔθ fpumps f HU . COPtest).  
COPtestest le coefficient de performance de la pompe à chaleur selon la [NBN EN 14511]. Il doit également être fourni à l'auteur de projet et/ou au responsable PEB afin de pouvoir calculer le niveau de performance énergétique du bâtiment.

63.11 A partir du gaz –Equipements

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

 

Il s’agit de tous les équipements de production de chaleur destinés à alimenter les installations de chauffage et de production d’eau chaude sanitaire à partir du gaz

 

63.11.1 Installation de gaz – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

 Le poste "installation de gaz" comprend la fourniture et la pose de tous les matériaux en vue de la réalisation d'une installation intérieure en état de fonctionnement,  conformément à la [NBN D 51-003], c'est-à-dire la fourniture de toutes les pièces, le montage et la fixation, ainsi que les essais et le raccordement aux compteurs. Conformément aux conditions générales et/ou spécifiques dans le cahier spécial des charges, les prix unitaires compris dans ce poste devront toujours comprendre, soit selon la ventilation dans le métré récapitulatif soit dans leur totalité :

 

·        les appareils de production de chaleurs

·        les systèmes d’expansion particuliers à ces appareils

·        les pompes et circulateurs particuliers à ces appareils

·        la robinetterie

·        les purgeurs

·        la protection externe

·        les raccordements (le raccordement par la société distributrice et le compteur de gaz seront à charge du maître de l'ouvrage).

·        Les détecteurs de gaz sont traités au chapitre 73.23.4b (Tome 7 « Electricité » : Détection d’incendie et systèmes d’alarme).

·        toutes sujétions, fournitures et prestations non décrites spécifiquement mais nécessaires au bon fonctionnement des installations

 

63.11.1a Installations de gaz

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Le poste "installation de gaz" comprend la fourniture et la pose de tous les matériaux en vue de la réalisation d'une installation intérieure en état de fonctionnement,  conformément à la [NBN D 51-003], c'est-à-dire la fourniture de toutes les pièces, le montage et la fixation, ainsi que les essais et le raccordement aux compteurs. Conformément aux conditions généralesou spécifiques dans le cahier spécial des charges, les prix unitaires compris dans ce poste devront toujours comprendre, soit selon la ventilation dans le métré récapitulatif soit dans leur totalité :

les purgeurs

la protection externe

les raccordements (le raccordement par la société distributrice et le compteur de gaz seront à charge du maître de l'ouvrage).

Les détecteurs de gaz sont traités au chapitre 73.23.4b (Tome 7 « Electricité » : Détection d’incendie et systèmes d’alarme).

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Tous les matériaux utilisés devront satisfaire à la [NBN D 51-003], aux prescriptions de la société distributrice de gaz et aux normes en vigueur.

 

CONTRÔLES PARTICULIERS

certificat de conformité

L'installateur devra remettre un certificat à fournir au gestionnaire de réseau de distribution de gaz naturel pour l'ouverture du compteur à gaz conformément à l'art. 48 de l' [AR 19710628]. Toutes les éventuelles modifications afin de rendre l'installation conforme avec celles-ci seront à  charge de l'installateur.

 

essai prealable sous pression d'air

Avant de demander le raccordement d'une installation et avant d'appliquer les éventuels revêtements ou peintures, l'installateur soumettra l'installation (y compris les compteurs de gaz intermédiaires) à un essai d'étanchéité selon le § 4.7. de la [NBN D 51-003]. A cet effet, l'installation intérieure sera soumise à une pression d'air de 100 mbars pendant le temps nécessaire pour enduire avec un produit moussant (savon) tous les raccordements, soudures, robinets, etc. L'essai sera concluant lorsqu’aucune bulle de gaz ne se forme. Lorsque l'installateur n'est pas agréé, le contrôle de l'installation devra être exécuté par un organisme de contrôle agréé; il en va de même pour les installations d'un puissance supérieure ou égale à 70 kW. Le certificat de ce contrôle sera remis au maître d’ouvrage au moment de la réception des travaux. Tous les frais liés au contrôle seront à  charge de l'entrepreneur.

 

Ouverture du compteur de gaz

L'installation ne pourra être mise en service que lorsqu’il aura été satisfait à l’ensemble  des prescriptions du distributeur. A l'ouverture du compteur de gaz, la société distributrice s'assurera que l'installation intérieure est étanche au gaz pour la pression de distribution. La durée du temps d'observation sera de 10 minutes et aucune perte ne sera admise. En principe, le premier essai d'étanchéité sera gratuit; chaque essai supplémentaire sera à  charge de l'installateur.

 

purge

Avant sa mise en service, l'installation sera purgée. Cette purge se fera soit via un flexible qui aboutit à l'extérieur du bâtiment, soit via le brûleur d'un appareil facilement accessible; dans ce dernier cas, une flamme sera tenue devant le brûleur tandis que le local est abondamment ventilé. Le brûleur doit brûler suffisamment longtemps pour que toute l'installation soit entièrement purgée (danger de poches d'air).

 

plans AS-BUILT

Avant la réception provisoire des travaux, l'entrepreneur remettra à la direction du chantier un dessin du réseau de conduites tel qu'il a été exécuté, avec l'indication de tous les diamètres, des robinets et de la nature des conduites.

 

 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES

- Matériau

NORMES DE RÉFÉRENCE

[NBN EN 1775] 

[NBN EN 12007-1]  [NBN EN 12007-2]   [NBN EN 12007-3]   [NBN EN 12007-4]

[NBN EN 1594]

[NBN EN 12068]

[NBN EN 12279]

[NBN EN 969]

[NBN EN 13090]

[NBN EN 331]

[NBN EN 88-1]

[NBN EN 1555-1]  [NBN EN 1555-2]  [NBN EN 1555-3]  [NBN EN 1555-4]  [NBN EN 1555-5]

 

 

- Exécution

NORMES DE RÉFÉRENCE OU EQUIVALENCES NORMES EUROPEENNES  

[NBN D 51-003]

[NBN EN 12327]

En outre, les installations et leurs raccordements au réseau de distribution de gaz devront satisfaire aux conditions générales de livraison et de raccordement de la société distributrice, complétées par les éventuelles prescriptions du corps de pompiers local. Avant de commencer l'exécution de l'installation, l'entrepreneur contactera à ce sujet le distributeur, afin de s'assurer de quelle façon le raccordement au réseau de distribution doit être réalisé.

 

63.11.2 Raccordement de gaz - généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de tous les travaux indispensables pour obtenir le raccordement au réseau de distribution du gaz, conformément aux exigences de la société distributrice, telles que la fermeture des tranchées, les percements, la pose des compteurs, les liaisons équipotentielles, etc.  qui ne sont pas compris dans la facture du raccordement. 

Attention : les frais inhérents au raccordement et à la mise en service facturés par la société distributrice seront à  charge du maître de l'ouvrage.

 - Définition / Comprend

Il s'agit de tous les travaux indispensables pour obtenir le raccordement au réseau de distribution du gaz, conformément aux exigences de la société distributrice, telles que la fermeture des tranchées, les percements, la pose des compteurs, les liaisons équipotentielles, etc.  qui ne sont pas compris dans la facture du raccordement. 

Attention : les frais inhérents au raccordement et à la mise en service facturés par la société distributrice seront à  charge du maître de l'ouvrage.

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

disposition - compteurs de gaz

La mise en place du compteur de gaz devra satisfaire à la norme [NBN D 51-003] et aux prescriptions de la société distributrice de gaz.

Le réseau de conduites sera raccordé à l'arrivée du gaz. Il ne pourra être encastré, mais doit toujours rester accessible pour le personnel du distributeur. L'installateur finira l'installation intérieure à maximum 1 mètre de distance du compteur de gaz, à l'aide d'un tuyau avec filetage extérieur approprié.

Le raccordement ne pourra être influencé par un effort extérieur nuisible ni être mis en contact avec un métal ou un produit qui pourrait nuire. Lorsque le distributeur est d'avis que des mesures de sécurité supplémentaires doivent être prises en raison de la présence de risques particuliers ou des caractéristiques de l'environnement, l'entrepreneur les fera exécuter à ses frais.

 

compteur de gaz à l'intérieur du bâtiment

Pour la pose des compteurs de gaz à l'intérieur du bâtiment, les mesures suivantes doivent être prises en considération :

la traversée du mur pour la conduite de gaz ne peut servir de passage à d'autres conduites. Toutes les autres conduites se situeront à une distance d'au moins 20 cm. Cette traversée sera rendue étanche à l'eau et au gaz.

la partie de la conduite de service dans le bâtiment sera aussi courte que possible;

la partie intérieure de la conduite de service en acier sera protégée de manière équivalente à la partie placée à l'extérieur;

la partie intérieure de la conduite de service doit pouvoir être fixée sur un mur vertical, au moins à hauteur de la plinthe et visible sur toute sa hauteur, afin que le contrôle, l'entretien ou le remplacement puissent se faire sans endommager le sol ou les murs;

lorsque les compteurs de gaz et d'électricité sont placés dans la même niche et qu'ils ne sont pas séparés par une cloison étanche au gaz, le compteur du gaz sera placé dans la partie supérieure de la niche.

la conduite de gaz doit être raccordée à la liaison équipotentielle, à proximité du compteur de gaz, mais du côté de l'installation intérieure;

la distance minimale entre le compteur de gaz et tout appareil producteur de chaleur sera de 1,5 m.

compteur de gaz à l'extérieur du bâtiment

Exceptionnellement, le compteur doit être placé dans une armoire spéciale, lorsque la distance par rapport à la rue est trop grande. L'armoire sera alors placée sur le terrain privé, le plus près  possible de la conduite principale et de l'alignement.

 

 

63.11.2a Raccordement de gaz

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Le raccordement sera réalisé au départ du compteur de gaz par des canalisations  en polyéthylène haute densité y compris la robinetterie et  leurs accessoires jusqu'au bâtiment.

 Y COMPRIS TRANCHEE DE MINIUM 100 cm profondeur,Largeur80 cm ,sur un lit de sable

de 20cm ,et remblayage. POUR GAZ ,EAU, ELECTRICITE.

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

FFT

 

- nature du marché:

PG

 

63.11.2b Groupe de détente gaz & accessoires

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Ces travaux seront réalisés par la société distributrice et à charge du maître de l’ouvrage

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

p

 

- nature du marché:

QP

 

63.11.3 Canalisations de gaz – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit des tous les types de tuyauteries destinées à alimenter les appareils de production de chaleur dans les installations de chauffage des bâtiments résidentiels, publics, collectifs et tertiaires.

 

Seront compris dans le prix unitaire : les conduites et accessoires, les percements de murs et de sols et leurs réparations éventuelles, les manchons, les protections mécaniques et contre la corrosion, les saignées et toutes les réparations, l'étude, les essais d'étanchéité et les plans as-built du réseau de conduites.

 

MATÉRIAUX

Pour les installations intérieures (après le compteur), sont autorisés :

les tuyaux en acier conformément à la [NBN A 25-103], [NBN A 25-104] ou [NBN EN 10208-1] (parmi lesquels les tuyaux en acier galvanisé qui satisfont aux normes mentionnées).

tuyaux en cuivre conformément à la [NBN EN 1057+A1] avec une épaisseur nominale minimale des parois de 1mm.

tuyaux en PE conformément à la [NBN D 51-004], mais uniquement pour les parties enterrées de l'installation.

Tous les tuyaux encastrés seront protégés (en usine ou sur place) par un revêtement en matériau synthétique. Les tuyaux en cuivre seront toujours revêtus en usine d'une couche de protection.

Les tuyaux en acier galvanisé ne pourront pas être soudés.

Tous les tuyaux endommagés pendant le transport ou la pose seront remplacés.

 

Prescriptions MINIMUM pour les débits et sections

Attention : A vérifier et/ou adapter en fonction des longueurs de tuyauteries et des pertes de charges pour les accessoires.

 

TUYAUX DE GAZ 5/4" : Pour les conduites principales et les générateurs jusqu'à 70 kW.

TUYAUX DE GAZ 4/4" : Pour les conduites principales et les générateurs jusqu'à 45 kW.

TUYAUX DE GAZ 3/4" : Pour les chauffe-eau et les générateurs jusqu'à 24 kW.

TUYAUX DE GAZ 1/2" : Pour les chauffe-eau jusqu'à 10,46 kW, fours et cuisinières

De toute façon, le dimensionnement des conduites devra être conformes à la norme [NBN D 51-003] et [NBN D 51-004] 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

Les conduites seront posées conformément au § 4.4 de la [NBN D 51-003].

Etude

L'étude sera comprise dans le dossier d'adjudication.

Raccordements

Les raccordements  seront exécutés à l'aide de manchons et de raccords filetés. On prévoira un nombre suffisant de raccords union afin que l'installation puisse être démontée en tronçons. Les raccords ou accessoires ne peuvent en aucun cas se situer à la hauteur des traversées de mur.

 Avant de remplir de gaz la nouvelle installation intérieure, l'installateur devra nettoyer toutes les conduites (sable, limaille, rouille, etc.).

fixations

Les conduites seront fixées solidement afin d'éviter les déplacements, les tensions permanentes ou les déformations ultérieures; on prévoira toujours une fixation à la hauteur des robinets d'arrêt, des changements de direction et des branchements.

 

TRACE DES CONDUITES – traversées

Les conduites seront posées en tracés rectilignes et supportées de manière telle que la dilatation des tuyaux soit assurée et que leur fléchissement soit évité.

Il est interdit de poser des canalisations de gaz dans les locaux ou dans les éléments de construction dans lesquels une poche de gaz pourrait se former en raison de leur inaccessibilité ou d'une ventilation insuffisante.

Au droit des passages dans les murs et planchers, les conduites seront protégées par des manchons appropriés. L'espace entre le manchon et le tuyau sera rempli avec un moyen approprié. Toutes les traversées seront percées au foret diamanté.

Toutes les conduites qui traversent un élément de construction (sol ou mur) devant répondre à une exigence de résistance au feu devront être posées de façon à ne pas altérer la résistance au feu de cet élément de construction traversé: voir 66.23.2
Support aux prescripteurs : [GUIDE C] de la prévention passive.

Après la pose et la protection des conduites, les saignées seront ragréées au mortier de maçonnerie ou, pour les parois devant répondre à une exigence de résistance au feu, au moyen d’un resserrage n’altérant pas la résistance au feu de cet élément de construction traversé (voir voir 66.23.2). L'encastrement des conduites dans les murs et cloisons se fera sans mettre leur stabilité en danger.

Les conduites et leurs fixations seront suffisamment protégées contre l'encrassement.

 

conduites encastrées

En plus du respect des normes d'application, une attention particulière sera apportée aux dispositions suivantes :

Il est interdit de poser les conduites dans les chapes, les coulisses des murs, les conduites d'évacuation des produits de combustion, dans les creux non ventilés, dans les caniveaux et les chambres de visite des égouts, dans les conduites de ventilation ou de traitement de l'air, dans les trémies d'ascenseurs et d'évacuation (des déchets, du linge), dans les éléments de construction creux (briques creuses, hourdis creux).

Pour l'encastrement des tuyaux dans les sols en béton, les tuyaux seront posés dans le coffrage sans raccord ni soudure et ils seront efficacement protégés contre la corrosion avant de couler le béton. Il est interdit de poser les tuyaux dans les chapes.

Pour l'encastrement des tuyaux dans le mur, une saignée peu profonde sera réalisée mécaniquement. Les saignées dans les murs maçonnés seront fraisées aux dimensions appropriées. Après la pose du tuyau, le vide sera refermé au mortier, composition du mortier : 1000 l de sable grossier, 300 kg de ciment P400; ou tous autres matériaux compatibles avec la paroi rainurée.

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

NORMES DE RÉFÉRENCE OU EQUIVALENCES NORMES EUROPEENNES

Les canalisations de gaz naturel devront satisfaire aux dispositions générales de la [NBN D 51-003].

Les tuyaux de gaz devront respectivement satisfaire aux normes suivantes :

[NBN A 25-103]  et [NBN A 25-104], [NBN 744] (pour l'acier) ou [NBN EN 10208-1] 

[NBN EN 10226-1] et  [NBN EN 10226-2]

[NBN EN 1057+A1] 

[NBN EN 1555-1][NBN EN 1555-2][NBN EN 1555-3][NBN EN 1555-4][NBN EN 1555-5]

[NBN EN 50102]

[NBN 69]

63.11.3b Canalisations de gaz – cuivre

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit des conduites en cuivre de distribution aux différents appareils de l’installation intérieure à partir du compteur. 

- Localisation

La conduite de gaz en cuivre partira de la conduite en PE située dans le vide ventilé (décrite au poste 63.11.2a) et se terminera aux chaudières. Les brides appropriées pour réaliser la jonction PE-cuivre sont inclues dans ce poste.

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les tuyaux en cuivre devront répondre aux normes suivantes

[NBN EN 1057+A1]

[NBN EN 1254-1]

[NBN EN 12449]

On utilisera des tuyaux de diamètre approprié selon le débit prescrit. Ils seront du type tuyau en cuivre rouge mi-dur, traités à l'intérieur contre la corrosion, avant la pose en apparent, y compris les raccords et les colliers de fixation. Ils seront livrables en longueurs de 3 et 5 m. Les colliers seront en cuivre, alliage de cuivre ou matière synthétique. Lorsqu'on utilise de l'acier cuivré, du zamak ou un autre métal, une isolation doit être posée entre le collier et le tuyau.

Description générale

Raccords à sertir pour des tuyaux en cuivre destinés aux installations de gaz naturel avec une pression d’utilisation jusqu’à 100 mbar.  Les raccords en cuivre sont assemblés aux tuyaux selon un procédé de sertissage.

Matériaux et caractéristiques

Tuyaux

Les raccords peuvent être utilisés en combinaison avec des tuyaux en cuivre sans soudure conformes à la norme NBN EN 1057 (R220, R250 et R290).

	Diamètre
	Épaisseur paroi

	[mm]
	[mm]

	
	

	12
	1,0

	15
	1,0

	18
	1,0

	22
	1,0

	28
	1,0

	35
	1,2

	42
	1,2

	54
	1,5


Raccords

Les raccords à sertir sans filetage se composent de cuivre DHP (CW 024A) conformes à la norme NBN EN 1057. Les raccords à sertir avec filetage sont composés de bronze (CC 491K) conformes à la norme NBN EN 1982.

Les raccords sont marqués en jaune et possèdent un O-ring jaune en caoutchouc nitrile butadiène hydrogéné (HNBR) qui sert à un assemblage étanche du tuyau et du raccord à sertir.

Les raccords non sertis sont facilement repérables grâce à l’indicateur de sertissage (bague synthétique blanche d’une épaisseur de 40 µm) qui se détache du raccord après le sertissage et qui s’ôte manuellement.

Afin de protéger l’O-ring contre toute détérioration ou contamination, les raccords à sertir sont pourvus de bouchons de protection en PE de couleur jaune, facilement détachables et réutilisables.

L’indicateur de sertissage et le bouchon de protection indiquent le diamètre du manchon de sertissage.

Raccordements

Tuyaux et raccords sont assemblés selon le procédé de sertissage.

Lors d’un seul sertissage, le raccord à sertir et le tuyau sont déformés à 2 endroits (niveaux):

- 
premier niveau: la déformation du raccord à sertir et du tuyau produit un verrouillage mécanique,

- 
deuxième niveau: par la déformation du raccord à sertir à hauteur de la collerette, en même temps que du O-ring extensible, l’étanchéité est durable.

Les raccordements à sertir ne peuvent être conçus qu’avec les appareils et les mâchoires de sertissage du fabricant des raccords à sertir, ou bien avec les appareils et les mâchoires agrées par le fabricant des raccords à sertir.


Les mâchoires de sertissage laissent une empreinte sur les raccords sertis afin d’identifier les mâchoires utilisées.

Caractéristiques

	Pression d’utilisation
	100 mbar

	Classe d’incendie
	A1 selon NBN EN 13501


Placement

Selon les directives du fabricant.

Les raccords à sertir pour installations de gaz naturel ne peuvent être utilisés dans des dalles de béton, ni en chapes, en mortier ou dans des murs. Tous les raccords à sertir en cuivre et tuyaux doivent être protégés quant à une exposition à un environnement de fluides agressifs.

Les installations de gaz naturel ne peuvent être conçues qu’avec des raccords à sertir en cuivre, pour autant que ceux-ci soient pourvus d’un O-ring jaune et d’une marque jaune.

Agrément

Les raccords satisfont aux exigences de l’ARGB et sont certifiés.

 EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Les conduites seront sciées perpendiculairement à l'axe du tuyau ou coupées avec une pince coupe-tube afin d'obtenir une découpe droite et précise.

Les conduites seront placées selon le système apparent. 
Les tuyaux seront fixés à l'aide de colliers en acier galvanisé, revêtus à l'intérieur d'un matériau compressible. Les boulons des colliers seront en laiton ou en acier cadmié. Les conduites verticales ne pourront pas glisser dans leurs supports. La distance maximale entre les supports sera, horizontalement de 1,50 m et, verticalement, de 2.000 m. Lorsque plusieurs conduites sont posées en parallèle, les supports seront regroupés et alignés.

Y compris tous les percements.

 

Les colliers seront fixés à l'aide de vis et chevilles ou sur des rails en forme de U en acier galvanisé fixés par au moins deux vis et chevilles.

Dans les vides sanitaires accessibles des bandes de suspension en matière synthétique et leurs chevilles et bagues de fixation peuvent être utilisées.

Toutes les  conduites qui traversent un élément de construction (sol ou mur) devant  répondre à une exigence de résistance au feu devront être posées de  façon à ne pas altérer la résistance au feu de cet élément de  construction traversé: voir 66.23.2

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

m

- nature du marché:

QP 

 

63.11.4 Accessoires gaz – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de la fourniture et du montage de tous les accessoires gaz nécessaires au raccordement des appareils, permettant d'isoler une partie de l'installation, de filtrer les impuretés présentes dans le gaz, etc... ainsi que de poser et raccorder les différents appareils de sécurité.

 

63.11.4a Accessoires gaz - Filtre à gaz

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

 Il s’agit de filtres destinés à retenir les particules fines en suspension dans le gaz.

 

- Localisation

A prévoir à la hauteur du compteur de gaz.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Selon le [CCT 105] / 80 C05. Les filtres seront fabriqués en tissu synthétique ou en gaze de métal afin de retenir les particules de 3 microns; ils seront faciles à enlever, à remplacer et à entretenir.

 MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

FFT

- nature du marché:

PG

63.11.4b Robinets de gaz - robinets d'isolement

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

 

Il s’agit de la robinetterie posée à différents endroits de la tuyauterie et aussi aux emplacements jugés nécessaires par le B.E. ou l’architecte.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Concernant les robinets de gaz :

La robinetterie devra satisfaire aux exigences de la société de distribution locale et aux prescriptions des normes [NBN D 51-003] et [NBN EN 331]. 

Propriétés des robinets :

ils seront pourvus du filetage gaz approprié;

ils seront étanches à leur environnement, indépendamment de leur position (ouverte ou fermée);

en position fermée, ils ne peuvent pas laisser passer de gaz dans la conduite en aval;

les matériaux utilisés devront résister aux conditions mécaniques, thermiques et chimiques auxquelles ils  sont soumis lors d'un usage normal;

lorsqu'ils sont placés à l'intérieur, ils doivent pouvoir résister à des températures élevées;

les robinets seront faciles à manœuvrer (quart de tour) et seront construits de manière à repérer facilement s'ils sont en position ouverte ou fermée.

Les robinets d'isolement seront du type robinets à boisseau sphérique à passage intégral.

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

FFT

 - nature du marché:

PG

63.11.4c Robinets de gaz - robinets d'arrêt

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit des robinets posés à l’amont de chaque appareil à alimenter.

 

- Localisation

Tous les tuyaux d'arrivée raccordés aux appareils seront équipés d'un robinet d'arrêt à au plus 20 cm du branchement. Ces robinets seront facilement accessibles et manœuvrables.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les robinets d'arrêt à écrou non serré doivent satisfaire au type déterminé dans la [NBN D 51-003].

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- code de mesurage:

Compris dans le prix de la chaudière / de l’installation.

63.11.4d Electrovanne gaz

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit d’une vanne électro-magnétique de fermeture de gaz à sécurité positive ( fermée SANS tension) posée et raccordée à la sortie du compteur gaz, elle sera couplée à une centrale d’alarme et de détection de fuite de gaz (cfr article 63.11.4.e)

 

- Localisation

 

Pose et raccordement à la tuyauterie de gaz d’alimentation des appareils à alimenter directement à l’aval le plus près possible du compteur gaz.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

 Le corps de la vanne en contact avec le gaz est constitué d’aluminium coulé.

 

	Pression maximale en exercice
	360 mbar

	Tension d’alimentation
	230 V ou 24 V

	Température ambiante
	-15 à +60 °C

	Température superficielle max.
	85 °C

	Degré de protection
	Minimum IP 54

	Temps de fermeture
	< 1 sec.

	Temps d’ouverture
	< 1 sec.


 

La vanne sera équipée de minimum 2 prises de mesure bouchonnées.

Le diamètre de la vanne sera déterminé par l’entrepreneur qui fournira une note de calcul pour approbation avant toute mise en oeuvre.

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

FFT

- nature du marché:

PG

 

63.11.4e Centrale alarme gaz

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

 

Il s’agit d’un système de détection et d’alarme en cas de fuite de gaz, constitué d’une centrale d’analyse et de capteurs.

 

Une ou des sirènes ainsi qu’un report d’alarme y seront couplées.

 

- Localisation

 

Le central de détection de fuite de gaz sera posé en dehors de la chaufferie à proximité immédiate de la porte d’entrée de la chaufferie; les capteurs seront posés dans le local compteur gaz et/ou dans le local chaufferie.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

L’installation est constituée de 1 ou plusieurs capteurs (  dans la chaufferie ) et d’un central; l’installation pourra être couplée également à une ou plusieurs sirènes qui seront posées chacune aux endroits décrits et/ou imposés par le B.E. ou l’architecte.

Chaque détecteur transmet en permanence au central la concentration de gaz dans l’atmosphère. En cas de fuite, le central pourra fermer la vanne d’arrivée du gaz, couper l’alimentation électrique ou enclencher une sirène avant que la limite inférieure d’explosivité (L.I.E.) ne soit atteinte.

Le central comporte 3 niveaux d’alarme réglables. Ils seront configurés par défaut de la manière suivante, 1er niveau:20% L.I.E., 2e niveau: 40% L.I.E., 3e niveau: temporisation de10 secondes sur le 2e niveau. Le dépassement d’un niveau fera basculer un contact libre de potentiel et enclenchera l’asservissement souhaité. Un contact « de défaut »s’enclenchera lorsqu’un problème sur le central ou sur le détecteur sera décelé.

En face avant, un afficheur permet une lecture aisée de la concentration de gaz. Pour chaque détecteur, on trouvera minimum une led verte dite de mise sous tension, une jaune de défaut et 3 rouges indiquant le ou les niveaux d’alarme dépassés.

En outre, plusieurs touches à l’intérieur du central permettront la configuration de certains paramètres tels le réglage des niveaux d’alarme, relais fonctionnant en sécurité positive ou négative, alarmes à reset automatique ou manuel. Ces modifications sont protégées par un mot de passe.

Un chargeur intégré au central permettra le raccordement de batteries de secours ( en option ).          

Type de capteur Cellule catalytique (Pellistor)

Signal de sortie en mV sur 3 fils (pont de Wheatstone)

L’élément sensible du détecteur est constitué de deux filaments en platine chauffés électriquement à environ 400 °C.

L’un d’eux est recouvert d’une couche catalytique active qui s’échauffe fortement en présence d’un gaz combustible.

Cette élévation de température provoque une augmentation de la résistance du filament qui est mesurée dans le central.

L’autre filament, passif, sert de compensateur thermique.

Le temps de réponse des capteurs est inférieur à 5 sec.                     

Sirène : Alimentée en 230 v ou 24 v ; protection IP 65 ; 90 à 110 dB

 

Spécifications

Centrale : 2 détecteurs 

                 2 Sirènes

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

 

La pose du central, des capteurs et des sirènes ainsi que leurs différents raccordements électriques seront à prévoir dans un poste séparé du métré récapitulatif ou dans le poste électricité

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

FFT

- nature du marché:

PG

 

63.11.5 Appareils à gaz –généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de tous les appareils à gaz à l'exception des chaudières, convecteurs et préparateurs d'ECS.

 

Note à l'attention de l'auteur de projet

- En principe, dans les nouveaux projets d'habitations à louer, on ne prévoit plus de raccordements pour les cuisinières au gaz, etc., éventuellement bien dans les habitations destinées à la vente.

- Les poêles au gaz individuels à chambre de combustion fermée peuvent présenter une solution pour les projets de rénovation. 

 

MATÉRIAUX

Normes de référence:

	[NBN EN 30-1-1+A2/AC]    [NBN EN 30-1-2]

	[NBN EN 30-2-1/A2]        

	[NBN EN 13611]         

	[NBN EN 1106]         

	[NBN EN 161]         

	[NBN EN 257]         

	[NBN ENV 14459]


 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

Le raccordement et l'installation des appareils se feront conformément à la [NBN D 51-003]. L'emplacement des appareils dans les locaux humides et pour lesquels une alimentation électrique est nécessaire devra satisfaire au [RGIE]. La purge et la mise en service des appareils se feront par l'installateur. Le contrôle du bon fonctionnement des appareils et la remise du  mode d'emploi au maître de l'ouvrage sont requis.

63.11.7 Chaudières murales au gaz – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de la fourniture, de la pose et des raccordements hydraulique et électrique ainsi que de la mise en service des chaudières murales au gaz  et de leurs accessoires, destinés au chauffage central individuel (puissances jusqu'à 30 kW).

 

MATÉRIAUX

Tous les appareils seront agréées CE-BE pour l'utilisation au gaz : Cat. I2E+ (tous les appareils) / Cat. I2E(S)B (brûleurs à prémélange) / Cat. I2E(R)B (brûleurs à ventilateur). Les chaudières seront en outre agréées par l'ARGB “HR+” ou “HRtop” et pourvus d'une plaquette signalétique (avec mention de la marque et du type, label CE, puissance, pression maximale,…). Ils seront conformes à la norme [NBN EN 13611].

 

Performances de base

Degré de protection IP44

Le régime de fonctionnement de la chaudière est, en principe,  70 / 50°C (pour autant que le degré d'isolation des habitations le permette, sinon au maximum  80 /      60°C     ).

Les chaudières conviendront pour un système de chauffage à basse température. Les chaudières seront à fonctionnement silencieux.

Les chaudières raccordées à l'électricité se mettront à l'état de veille en cas de panne et se remettront automatiquement en route lorsque le courant est rétabli. Electricité : 230 V / 50Hz

 

Caractéristiques des appareils à brûleur atmosphérique (HR+)

Les chaudières au gaz seront au moins équipées de :

un brûleur universel atmosphérique ou à prémélange autonettoyant, résistant à la corrosion;

un dispositif qui assure un allumage progressif et un fonctionnement stable du brûleur;

une protection thermique antirefoulement sur les appareils du type B;

un dispositif limitant la fréquence de commutation;

un échangeur de chaleur résistant à la corrosion interne et externe;

un dispositif réglant automatiquement et en continu la puissance du brûleur entre 35 et 100%, en fonction de l'appel de chaleur;

un dispositif d'allumage électronique contrôlé par une électrode d'ionisation;

un dispositif de protection contre la surchauffe et la marche à sec;

une fenêtre de contrôle visuel du brûleur et de l'allumage;

un revêtement en tôle d'acier émaillée ou similaire, facile d'entretien et amovible;

une partie électrique étanche et déparasitée, avec les bornes nécessaires à l'alimentation électrique, au réglage, à la commande de la pompe, …;

des raccords filetés pour mesurer la pression du gaz et du brûleur;

un dispositif antigel de l'appareil, même lorsque la chaudière se situe au grenier ou dans un local qui ne soit pas hors gel;

des boutons de commande bien indiqués et facilement accessibles pour l'allumage et l'extinction et le réglage de la température du CC;

un dispositif de réglage avec microprocesseur et indication du fonctionnement et des pannes à l'aide de led et ou de codes.

 

Dispositions complémentaires pour les chaudières a condensation (HR- top)

un brûleur à prémélange et modulation progressive (premix) avec électrode d'allumage;

un rendement élevé (>102 % à la valeur de combustion inférieure);

faible émission de CO, CO2 et NOx;

un dispositif d'évacuation des eaux de condensation raccordé à l'égout par un assemblage ouvert.

 

indication du type des appareils à chambre fermée (TYPE C)

Les appareils fermés devront satisfaire à la norme [NBN EN 483].

Les différents types sont indiqués par Cnm selon le tableau synoptique suivant, basé sur le classement de la [NBN D 51-003].

	TYPE de CHAUDIERE Cnm
	Présence et emplacement du ventilateur intégré

	 
	Pas de ventilateur
	Ventilateur après brûleur
	Ventilateur avant brûleur

	 
	Tirage naturel
	Sous-pression
	Surpression

	I
	C
	Type d'amenée d'air et d'évacuation des gaz de combustion
	1
	2
	3

	X
	 
	Extrémité horizontale concentrique (traversée de mur)
	1
	C11
	C12
	C13

	 
	X
	Raccordement horizontal au conduit collectif d'amenée et d'évacuation
	2
	C21
	C22
	C23

	X
	 
	About vertical concentrique (traversée de toiture)
	3
	C31
	C32
	C33

	 
	X
	Canal collectif avec 1 conduit d'amenée et 1 conduit d'évacuation
	4
	C41
	C42
	C43

	X
	 
	Amenée et évacuation séparées, débouchant dans des zones de pression différentes
	5
	C51
	C52
	C53

	X
	 
	Appareil livré sans système
	6
	C61
	C62
	C63

	X
	 
	Amenée d'air du grenier et évacuation en toiture
	7
	C71
	C72
	C73

	X
	 
	Amenée de l'extérieur (façade) et évacuation par un conduit commun à tirage naturel
	8
	C81
	C82
	C83


I = systèmes individuels

C = systèmes collectifs

Les types C21, C22 et C23 ne sont pas appliqués en Belgique.

Les types C41, C54, C6m, C7m et C81 sont interdits en Belgique.

Les types C12, C32, C42 et C52 sont les plus courants.

Attention : Les chaudières murales du type C présentent un degré de protection IP42.

 

Accessoires pour chaudières - pieces pour l'installation

Les appareils seront équipés des accessoires suivants (intégrés ou non dans la chaudière -> voir aussi les pièces pour les installations respectives) :

Un vase d'expansion à membrane en matière synthétique et remplissage d'azote et dont le contenu total et la pression de gonflage (min. 0,5 bar) sont adaptés au volume d'eau et aux caractéristiques de l'installation (la note de calcul selon [SAPC 17] sera soumise);

Un circulateur (avec possibilité de réglage de la vitesse) sans joint et sans graissage, à fonctionnement silencieux, déparasité et adapté au débit et à la hauteur de refoulement de l'installation (soumettre les caractéristiques de l'installation et de la pompe);

Un thermomètre à lecture facile indiquant la température d'eau de départ (en °C);

Un manomètre à lecture facile (en bar) sur le circuit de chauffage;

Un clapet de décharge réglable (by-pass);

Un robinet d'arrêt du gaz agréé ARGB;

Les robinets d'isolement nécessaires pour isoler la chaudière (alimentation eau froide, CC, sanitaire, eau sanitaire, gaz);

Un robinet de vidange (convient pour le raccordement d'un flexible en caoutchouc);

Un purgeur automatique facilement remplaçable;

Un set de raccordement pour l'eau, agréé par BELGAQUA, et comprenant au moins un robinet d'arrêt, un clapet antiretour de même qu’ une protection de surpression et un tuyau flexible;

Une soupape de sécurité (1/2”) sur le circuit de chauffage, réglé sur 3 bar, un entonnoir résistant à la corrosion et à la chaleur pour raccordement à l'évacuation;

Un support livrable indépendamment servant de socle à la chaudière.

 

Conformément aux dispositions du cahier spécial des charges, les appareils doivent répondre aux conditions respectives pour les équipements et les destinations suivantes :

APPAREILS COMBINES - EAU CHAUDE SANITAIRE A ACCUMULATION

- Un commutateur de priorité pour l'ECS sur la fonction CC, la pleine puissance étant affectée au réchauffement du ballon; 
- Une température de sortie réglable pour l'eau chaude (environ 60°C).

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

DOCUMENTS

Pour chaque appareil, un manuel d'utilisation intelligible sera mis à la disposition des utilisateurs en français, en ce qui concerne les commandes, l'entretien, le déparasitage de la chaudière et des accessoires (1 par appareil + 2 pour le maître d’ouvrage). Le tout sera suspendu dans une housse en plastic à proximité de la chaudière. Deux exemplaires du manuel technique détaillé seront en outre remis au maître d’ouvrage, explicitant l'utilisation, l'entretien, le déparasitage de l'appareil et de ses accessoires ainsi qu'un bordereau détaillé des pièces de rechange avec la mention des fournisseurs.

 

CONTRÔLES

Tous les appareils doivent être agréés CE et BGV, HR+ pour les chaudières de haut rendement et HR top pour les chaudières à condensation. En outre, l'installateur et le fournisseur garantiront les chaudières et leurs accessoires au moins pendant 3 ans, à compter de la réception provisoire. Cette garantie devra couvrir les matériaux, les prestations et les frais de déplacement. Un service après-vente doit être organisé dans la région.

 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Exécution

NORMES DE RÉFÉRENCE ou équivalences normes européennes

[NBN D 51-001 ]

[NBN D 51-003]  complété par les prescriptions du fabricant des chaudières

[CEN/TR 1749]

[NBN B 61-001]

 

63.11.7f Chaudières murales au gaz - fermées / CC & ECS (réservoir)

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de chaudières posées au mur destinées à alimenter une installation de chauffage central et à la production d’eau chaude sanitaire par ballon accumulateur séparé ou intégré.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Il s'agit de chaudières murales  à condensation (HR-top), à chambre de combustion fermée (type C). Les différents types porteront l'indication Cnm (selon le tableau de l'art. 65.20). L'appareil de chauffage et son système d'amenée d'air et d'évacuation des gaz de combustion porteront la marque CE. Les prescriptions du fabricant devront être scrupuleusement respectées et on ne pourra utiliser que des matériaux prescrits ou livrés par le fabricant. Les appareils sont destinés au chauffage et seront également équipés d'un système pour la production d'eau chaude sanitaire à accumulation,  selon l'article 63.11.7 chaudières murales au gaz  - généralités .

 

Spécifications

Type : C13 

Puissance (kW pour G20) : environ 12/ 61 kW pour la première chaudière,14,1/ 84,2 kW pour la seconde(en fonction du débit d'eau chaude sanitaire souhaité de 18 l/min pour une augmentation de température de 25°C et/ou puissance en fonction des déperditions de chaleur calculées

Pompe :

Débit : 2,62et3,62 (m³/h)

Hauteur de refoulement : 13,1et14. (kPa)

Réglage du régime : >3 / électronique

Vase d'expansion : minimum 10l

Contenance utile : 6,5l pour la première chaudière et 7,5 litres pour la seconde

Pression de gonflage :  1.5  bar

Contenu du ballon d'eau chaude: minimum 300litres

 

- Options

Les chaudières seront du type à condensation, portant en outre les caractéristiques suivantes :

- un brûleur à prémélange à modulation progressive et résistant à la corrosion, avec électrode d'allumage;

- un rendement élevé (>102% à la valeur inférieure); 

- une faible émission de CO, CO2 et NOx;

- un dispositif d'évacuation des eaux de condensation à l'égout via un raccord ouvert.

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

    L'aboutissement des systèmes par rapport aux ouvertures du bâtiment et aux obstacles devra satisfaire aux normes [NBN D 51-003] et [NBN B 61-002] et aux recommandations du fournisseur. 

 

- Notes d’exécution complémentaire

Alimentation et raccordement selon l'article  63.21  Equipements  -  généralités

CONTRÔLES PARTICULIERS

Les appareils porteront la marque d'agréation CE et ARGB : HR top. Les systèmes d'amenée d'air et d'évacuation des gaz de combustion des appareils  devront en outre être agréés par les organismes suivants :

Technigas,

UBAtc,

AQ Gastec (système CLV),

Afnor (système 3CE),

DIN/DVGW (système LAS).

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

p

 

- nature du marché:

QP

 

63.2 Chaleur - Distribution et émission

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de la fourniture, de la pose et du raccordement en vue de la réalisation d'un réseau de distribution d'eau chaude prêt à l'emploi ainsi que des appareils d’émissions de chaleur, y compris tous les accessoires (coudes, Tés, branchements, raccords, colliers, collecteurs, …) et les essais de pression requis, à l'exception de la robinetterie. 

63.21 Equipements- Généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit des conduites, des pompes et circulateurs, de la robinetterie, des systèmes d’expansion et de sécurité, des systèmes de purges, de vidange et de traitement, des ballons de stockage, de la régulation, de la protection, etc… et de tous les accessoires annexes destinés à la distribution et à l’émission de la chaleur

 Ils comprennent au minimum :

-        Les tuyauteries

-        Les pompes et circulateurs

-        Les robinetteries

 

  D’arrêt

  De réglage

  De mélange

  De purge et de vidange

 

-        Les systèmes d’expansion et de sécurité

-        Les appareils d’émission de chaleur

-        Les systèmes de réglage et de régulation de la températur

-        Tous les accessoires nécessaires à la distribution et à l’émission de chaleu

-        ……

 

63.22 Equipements- Conduites et accessoires

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de la fourniture, de la pose et du raccordement en vue de la réalisation d'un réseau de distribution d'eau chaude prêt à l'emploi, y compris tous les accessoires (coudes, Tés, branchements, raccords, colliers, collecteurs, …) et les essais de pression requis, à l'exception de la robinetterie. 

 

MATÉRIAUX

Tous les éléments, tuyaux et raccords font partie d'un seul système afin de former un tout après leur mise en œuvre. Ils seront tous livrés par le même fabricant et/ou des marques compatibles, selon les recommandations du fabricant des tuyaux.

Tous les tuyaux seront marqués sur toute leur longueur (marque/matériau, norme, diamètre, épaisseur des parois, date de fabrication, …) 

Le choix des matériaux implique que l'entrepreneur assume l'entière responsabilité du tracé et des fixations, en ce qui concerne les déformations qui pourraient se produire dans les conduites suite aux variations de température.

Le mélange de tuyaux en acier et en cuivre doit être évité. Les tuyaux en cuivre ne pourront se situer qu'en aval des tuyaux en acier.

Les tuyaux en matière synthétique seront équipés d'une barrière anti-diffusion d'oxygène.

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

trace des conduites

Le tracé des conduites sera indiqué sur les plans, mais pourrait subir quelques légères modifications en cours de travaux. Dans la mesure où ces modifications n'entraînent pas de longueurs supplémentaires considérables, elles seront exécutées sans aucun supplément.

Dans le cas d'une offre séparée pour le chauffage, l'entrepreneur du CC veillera à ce que les croisements, les traversées et autres difficultés soient exécutées avec expertise en coordination avec les postes d'exécution du gros-œuvre, des installations sanitaires, électriques, de la finition, …

On tiendra compte des possibilités de dilatation des conduites. Les tensions locales (entre autres au droit des joints de tassement, …) seront absorbées par des manchons de passage.

La résistance à la traction des raccords effectués sera au moins égale à celle des tuyaux.

Les conduites prévues dans les chapes seront mises sous pression en les raccordant au réseau d'alimentation en eau (3 à 4 bar). Lorsqu'il y a une grande concentration de conduites dans la chape, on noiera un léger treillis d'armature dans la chape.

Aux endroits nécessaires, on réservera, lors de la pose des conduites et des colliers, un espace suffisant pour la pose de l'isolation thermique.

Sauf pour les matériaux inoxydables et en matière synthétique, toutes les conduites et leurs accessoires seront pourvues de deux couches de peinture anticorrosion (de couleur différente). Le prix doit être compris dans celui des conduites.

L'ensemble de l'installation sera rincé à fond avant la mise en service.

 

Saignées - traversees

Le nombre de percements, de travaux de décapage et la réalisation de saignées seront limités au minimum. Les ouvertures nécessaires dans les murs et les planchers seront dans la mesure du possible  réservées dans le gros-œuvre. 

Les travaux de sciage et de forage pour la réalisation d'ouvertures, de saignées et de percements se feront précautionneusement afin d'éviter les dégradations inutiles aux éléments de construction attenants. A cet effet, on utilisera uniquement du matériel antivibrations (pour les sciage, le fraisage, la taille, le forage, …). 

Les percements dans les dalles en béton seront toujours effectués avec un foret diamanté refroidi en veillant à ne pas endommager ou mettre à nu les armatures du béton. 

Les saignées dans les murs maçonnés seront de section appropriée, sans que leur stabilité ne soit mise en danger. Il est interdit de poser des conduites horizontales dans les murs d'une épaisseur inférieure à 9 cm et dans les creux des cloisons composées.

Tous les percements seront conçus de manière telle que le tassement des murs ou des dalles de sol ne puisse en aucun cas solliciter les conduites. A cet effet, pour les traversées de murs et planchers, les tuyaux seront posés dans des fourreaux de protection / manchons de traversée afin qu'ils puissent bouger librement. En fonction de la finition prévue pour la surface, les fourreaux dépasseront d'environ 1 cm des murs et des plafonds finis et d'environ 2 cm au-dessus des sols finis.

Après la pose des conduites, les saignées et les percements devront être rebouchés en tenant compte de la finition prévue pour la surface du mur concerné et des éventuelles exigences en ce qui concerne la sécurité incendie. 

 Toutes les  conduites qui traversent un élément de construction (sol ou mur) devant  répondre à une exigence de résistance au feu devront être posées de  façon à ne pas altérer la résistance au feu de cet élément de  construction traversé: voir 63.21.4 ou 66.23.2

Mesures de précaution acoustiques

Le résultat d'une bonne isolation acoustique des bruits de contact et/ou aériens dépend principalement de l'exécution. Il faut éviter tout contact direct entre les moyens de fixation et les conduites (métal sur métal) ainsi qu'entre les conduites et les murs ou planchers afin de prévenir toute nuisance provoquée par le frottement des tuyaux dans le collier ou contre le bâtiment, suite à leur dilatation ou retrait. Afin de prévenir la transmission de bruits dans le bâtiment, l'installateur devra prendre, entre autres, les mesures suivantes :

remplir l'espace entre les fourreaux et les tuyaux avec un matériau isolant approprié;

prévoir à l'intérieur des colliers de fixation une couche d'isolation comprimée. Les matériaux isolants antivibrations seront autoextingibles et imputrescibles.

63.22.1 Conduites & accessoires- tuyaux

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tous les types de tuyauteries en acier, en cuivre et en matières synthétiques destinées à alimenter les systèmes de chauffage et de production d’eau chaude sanitaire ce y compris leurs accessoires.

 

63.22.1a Conduites & accessoires- tuyaux / acier carbone à sertir

DESCRIPTION

Définition / Comprend


1. Description 

Système d’alimentation en eau pour installations de chauffage central et réfrigération; comprenant tuyaux et raccords à assembler selon le procédé de sertissage ce y compris leurs accessoires

Domaines d’utilisation: la distribution d’eau pour une installation de chauffage central ou le refroidissement en circuit fermé dont la température se situe entre -30° et 120°C, la pression de service est au maximum de 16 bars.

2. Matériaux et caractéristiques 

2.1  Tuyaux

 Les tubes sont étirés à froid et présentent une surface lisse. 

Les tuyaux sont composés d’acier carbone, non allié  E 195 (RSt 34-2)

n° de matériau 1.0034 et conformes à la norme EN 10305-3.

Revêtements extérieurs des tuyaux en acier carbone:

Au choix :      

Revêtement de galvanisation pour tuyaux de Ø 12 à 108 mm.

Électrozingué extérieur 

Épaisseur de galvanisation : > 10 µm.

Revêtement en polypropylène uniquement pour les Ø de 12 à 54 mm

Polypropylène stabilisé pour hautes températures. 

Densité : 0,905 g/cm3

Disponible en longueurs de 6 m:

diamètres: 


	DN
	Diamètre extérieur x épaisseur de paroi 

	10
	12.0 x 1.2

	12
	15.0 x 1.2

	15
	18.0 x 1.2

	20
	22.0 x 1.5

	25
	28.0 x 1.5

	32
	35.0 x 1.5

	40
	42.0 x 1.5

	50
	54.0 x 1.5

	65
	76.1 x 2.0

	80
	88.9 x 2.0

	100
	108.0 x 2.0



                                                                                                      
2.2 Raccords

Les raccords sont composés d’acier carbone, non allié , E 195 (RSt 34-2),
N° de matériau 1.0034 conforme EN 10305-2 

Electrozingué extérieur (7-15 µm)

Tous les raccords sont fabriqués à base de tubes soudés (DIN 2393) par usinage à froid. 

Les raccords possèdent un « O-ring » en caoutchouc butyl qui garantit l’étanchéité entre le tuyau et le raccord.

Les raccords non sertis sont facilement repérables :

grâce à l’indicateur de sertissage (bague synthétique rouge d’une épaisseur de 40 µm) qui se détache du raccord après le sertissage et qui s’ôte manuellement,

par l’O-ring qui a été conçu d’une manière telle que, lors de l’essai de pression, les assemblages non sertis sont aisément détectés.

Afin de protéger l’O-ring contre toute détérioration ou contamination, tous les raccords à sertir sont pourvus de bouchons de protection en PE, facilement détachables et réutilisables.

L’indicateur de sertissage et le bouchon de protection indiquent le diamètre du manchon de sertissage.

2.3 Raccordements

Tuyaux et raccords sont assemblés selon le procédé de sertissage.

Lors du sertissage, le raccordement est déformé à 2 endroits:

Par la déformation du raccord et du tuyau on obtient un verrouillage mécanique.  

Par la déformation du raccord à la hauteur de l’O-ring, l’étanchéité est permanente.     

Le raccord et l’O-ring ont été conçus afin que les assemblages non sertis lors des essais de pression soient facilement repérables.  Pour les diamètres entre 12 et 54 mm, une perte d’eau est assurée par la forme spéciale de l’O-ring.

Les tuyaux et raccords viennent du même fabricant.

Seules les mâchoires et collerettes du fabricant des raccords, conçues pour ce type de conduites sont autorisées. La pince de sertissage doit être agréée par le fabricant des raccords et tuyaux.

Les mâchoires et collerettes de sertissage laissent une empreinte pour permettre d’identifier les mâchoires utilisées.

2.4 Caractéristique du système:

	Température de service
	
	-30 à 120 °C 

	Température max. momentanée
	
	150 °C max. 1 h 

	Pression max. d’utilisation
	
	16 bars 

	Coeff. de dilatation thermique 
	
	0,012 mm/m.°C

	Classe d’incendie
	
	A1 conforme DIN 4102-1


3. Placement

Selon les directives du fabricant.

Tous les tuyaux et raccords devront être protégés contre la corrosion.  

dans un environnement humide permanent ou non

dans un environnement d’émanations agressives

dans / en dalles de béton, murs et chapes


4. Agrément

Le système d’alimentation a les agréments nécessaires. 

- Localisation

entre la chaudière et le collecteur

entre le collecteur et les radiateurs (système en apparent) selon le tracé indiqué sur les plans

toute modification du tracé doit être soumise à l’auteur de projet pour approbation

 

MATÉRIAUX

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

 

Toutes les conduites seront posées en pente vers la chaudière ou un robinet purgeur de façon telle que le réseau puisse être vidangé entièrement. Tous les points hauts seront pourvus d'un purgeur (via le radiateur et/ou un purgeur automatique d'entretien facile).

Les tuyaux seront coupés avec une pince coupe-tube et soigneusement ébarbés. Ils seront posés parfaitement en ligne, tout changement de direction ou branchement devant être réalisé parfaitement d'équerre  avec les raccords appropriés.

Aucun assemblage ne pourra se situer à un endroit qui serait inaccessible par la suite tels que dans les sols, murs, …

Les conduites posées en apparent seront fixées de manière à éviter les vibrations et les bruits, au moyen de colliers appropriés à vis et cheville ou fixés sur des rails en forme de U en acier galvanisé au moyen de deux vis et chevilles. Dans la mesure du possible, elles seront regroupées dans des gaines ou posées dans des coquilles.

Pour la traversée des murs et des planchers, on utilisera des fourreaux permettant la libre dilatation des tuyaux. Ils dépasseront de 1 cm du sol fini et l'achèvement sera rendu étanche.

Le tracé des conduites devra tenir compte de leur dilatation. Aux endroits nécessaires, on prévoira des compensateurs de dilatation. Les calculs nécessaires et un schéma d'exécution détaillé seront soumis pour approbation à l'auteur de projet.

Les conduites qui sont encastrées dans les murs et les planchers seront protégées par un manteau en PVC et/ou seront préalablement enveloppées d'une bande anticorrosion adhésive en PVC, chaque enroulement chevauchant le précédent d'au moins 20 mm, conformément à la [NBN EN 12068]. Les conduites enveloppées doivent être totalement protégées contre la corrosion de nature chimique et électrolytique.

 

- Notes d’exécution complémentaires

Toutes les conduites seront posées en apparent, sauf ***

Isolation des conduites : afin de prévenir les pertes de chaleurs sur les conduites, toutes les conduites encastrées et apparentes dans les locaux non chauffés doivent être calorifugés au moyen d'une isolation autoextingible et étanche à la vapeur.

Toutes les  conduites qui traversent un élément de construction (sol ou mur) devant  répondre à une exigence de résistance au feu devront être posées de  façon à ne pas altérer la résistance au feu de cet élément de  construction traversé: voir 66.23.2

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

m 

 

- nature du marché:

Q p

63.22.2 Conduites & accessoires – collecteurs

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit des collecteurs de distribution de chaleur des différents circuits et des différents boucles ainsi que de leurs accessoires.

 

MATÉRIAUX

•             Les collecteurs conviendront pour et seront mis au point pour l'installation dans laquelle ils doivent fonctionner et ses composantes. Ils résisteront à une température de 110°C et à une pression de service de 6 bars.

 

•             Les assemblages se feront avec des raccords appropriés, selon les prescriptions de l'étude technique et/ou du fabricant. Les sections de passage pour la conduite principale et les boucles seront accordées aux sections des conduites sur lesquelles elles doivent se brancher (filetage intérieur DN 20 / 25 / 32).

 

•             Le nombre de raccordement par collecteur sera adapté judicieusement au nombre de boucles (soit de radiateurs pour les systèmes mini-tube) avec raccordement supplémentaire pour les robinets de remplissage et de vidage. L'espacement entre deux tuyaux sera d'environ 50 mm.

 

•             Chaque collecteur sera équipé d'un désaérateur (3/8"), d'un robinet d'isolement principal (à bille) qui permet d'isoler complètement le collecteur. Les robinets seront adaptés au système de conduites utilisé pour les boucles. Les soupapes de réglage et de commande intégrées seront munies d'une vis mémoire par circuit.

Spécifications 

 

•    Matériau :

-        Acier pour les collecteurs généraux en chaufferie et sous-station pour les circuits principaux

-        Laiton moulé à chaud pour les collecteurs de boucles, selon la [NBN EN 1254-1]

 

•             Diamètre des conduites principales : voir plan

•             Diamètre des raccords de boucles : voir plan

•             Nombre de raccords (boucles + 1) : voir plan

 

Dans les endroits adéquats, imposés ou à proposer au M.O. et au bureau d’étude, les collecteurs de boucles seront disposés dans une armoire de distribution universelle à fixer sur le mur, comportant :

- une armoire universelle en matière synthétique avec petite porte avec serrure ;

- un raccord d'équerre en laiton;

- un collier de fixation en acier galvanisé ;  cet élément fait partie intégrante du marché (à prèvoir - répartir coût sur l'ensemble de l'instalation)

- le cas échéant, une protection RF compatible avec la paroi où elle est encastrée sera prévue dans ce poste

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

Exécution spécifiques :

•             Dans la chaufferie et la ou les sous-station(s), on prévoira un collecteur général, d'où partiront les différents circuits et un collecteur général où tous les circuits aboutiront.

•             Les collecteurs seront disposés à un endroit accessible. Dans les locaux non techniques, ils seront placés dans une armoire en acier galvanisé et laquée ou en matière synthétique.

•             Sur toutes les boucles, on installera un robinet à bille ou de réglage de manière à pouvoir régler ou isoler chaque boucle séparément.

•             Tous les tuyaux en matière synthétique entre les radiateurs et les collecteurs seront posés d'un seul tenant, les raccords ne seront pas autorisés.

CONTRÔLES

L'exécution sera étanche à l'oxygène et résistera au moins pendant 25 ans à une pression de service de 10 bars pour une température de l'eau de 80°C. En cas de panne, il ne pourra se produire aucune dégradation ni diminution de la qualité, pour une température de 110°C et une pression de 6 bars pendant 8000 heures.

 

63.22.2a Conduites & accessoires – collecteurs

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit des collecteurs de distribution de chaleur situés en chaufferie principale, en sous-station pour la distribution des différents circuits de chauffage et production d'eau chaude sanitaire ainsi que tous leurs accessoires.

 

Il s'agit aussi des collecteurs de distribution de boucles de chauffage, leurs robinetteries, leurs armoires éventuelles et tous leurs accessoires

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les collecteurs conviendront pour et seront mis au point pour l'installation dans laquelle ils doivent fonctionner et ses composantes. Ils résisteront à une température de 110°C et à une pression de service de 6 bars.

Les assemblages se feront avec des raccords appropriés, selon les prescriptions de l'étude technique ou du fabricant. Les sections de passage pour la conduite principale et les boucles seront accordées aux sections des conduites sur lesquelles elles doivent se brancher (filetage intérieur DN 20 / 25 / 32).

Le nombre de raccordement par collecteur sera adapté judicieusement au nombre de boucles (soit de radiateurs pour les systèmes mini-tube) avec raccordement supplémentaire pour les robinets de remplissage et de vidange. L'espacement entre deux tuyaux sera d'environ 50 mm.

Chaque collecteur sera équipé d'un désaérateur (3/8"), d'un robinet d'isolement principal (à bille) qui permet d'isoler complètement le collecteur. Les robinets seront adaptés au système de conduites utilisé pour les boucles. Les soupapes de réglage et de commande intégrées seront munies d'une vis mémoire par circuit.

Spécifications

Matériau :

· en acier pour les collecteurs principaux en chaufferie et en sous-station

· laiton moulé à chaud, selon la [NBN EN 1254-1] pour les collecteurs de boucles

 

Dans les locaux non techniques, les collecteurs seront disposés dans une armoire de distribution universelle 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Dans la chaufferie, on prévoira un collecteur général, d'où partiront les différents circuits et un collecteur général où tous les circuits aboutiront.

Les collecteurs seront disposés à un endroit accessible. Dans les locaux non techniques, ils seront placés dans une armoire en acier galvanisé et laquée ou en matière synthétique.

Sur toutes les boucles, on installera un robinet à bille ou de réglage de manière à pouvoir régler ou isoler chaque boucle séparément.

Tous les tuyaux en matière synthétique entre les radiateurs et les collecteurs seront posés d'un seul tenant, les raccords ne seront pas autorisés.

 

CONTRÔLES PARTICULIERS

L'exécution sera étanche à l'oxygène et résistera au moins pendant 25 ans à une pression de service de 10 bars pour une température de l'eau de 80°C. En cas de panne, il ne pourra se produire aucune dégradation ni diminution de la qualité, pour une température de 110°C et une pression de 6 bars pendant 8000 heures.

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:


p

- nature du marché:

Qp

 

 63.22.3 Conduites & accessoires - calorifugeage des conduites

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit du calorifugeage de toutes les conduites et de leurs accessoires éventuels

 

63.22.3a Conduites & accessoires - calorifugeage des conduites

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Toutes les conduites, aussi bien placées en apparent qu’encastrées et situées dans des locaux non chauffés, seront obligatoirement calorifugées. 

 

- Localisation

Toutes les conduites de chauffage posées en apparent dans les locaux non chauffés.

Toutes les conduites de chauffage encastrées dans les chapes ou les murs.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Le calorifugeage des conduites sera chimiquement neutre, non toxique, ne contiendra pas d'éléments corrosifs et sera résistant aux températures de -15°C à 90°C. Le diamètre intérieur de l'isolation sera adapté au diamètre extérieur des conduites de façon à ce que celles-ci soient parfaitement enveloppées.

L'épaisseur de l'isolation devra satisfaire aux

tableaux 11 et 12 du [CCT 105] pour l'isolation thermique.

tableaux 19 et 20 du [CCT 105] pour l'isolation contre la condensation.

L'épaisseur de l'isolant sera d'au moins 20 mm jusqu'au DN 32 et d'au moins 30 mm à partir du DN 40. Pour les diamètres à partir de DN 40, tous les accessoires (robinets, raccords, …) seront également isolés. Sur demande, l'entrepreneur soumettra une note technique, attestant que l'épaisseur de l'isolation satisfait aux tableaux du [CCT 105].

On pourra faire usage de

des coquilles pliables préformées en mousse de polyuréthane revêtues d'un manteau de protection en PVC dur. Fermeture autocollante ou par collage.

Voir aussi la [NBN EN ISO 8497]

Spécifications

    Conductivité thermique :        <0,04 W/mK (à 40°C)

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Toutes les mesures nécessaires seront prises afin que l'isolation ne puisse pas s'humidifier. Au moment de la pose, aussi bien l'isolation que les conduites seront parfaitement sèches. Les directives du fabricant seront scrupuleusement respectées. La pose de l'isolation ne sera exécutée que lorsque  les conduites et les appareils auront  été peints et/ou revêtus de bandes de protection et après l'exécution des essais de circulation et d'étanchéité sur les conduites. Chaque conduite sera calorifugée séparément. A cet effet, l'installateur poser les conduites avec un écartement suffisant afin de pouvoir exécuter le calorifugeage de manière compétente et soignée. L'isolant sera posé bien jointivement autour des conduites et ne pourra être interrompu au droit des coudes, fixations ou supports des conduites. Les coudes et branchements seront réalisés à l'aide de pièces préformées ou de segments coupés sur mesure. Les joints seront orientés vers le bas et soigneusement collés.

 

- Notes d’exécution complémentaires

Les extrémités du calorifugeage des conduites seront soigneusement achevées (à l'aide, par exemple, de manchons spéciaux en laine minérale).

Aux endroits où l'isolation risque de subir des dégradations, une protection sera prévue en coquilles rigides (PVC ) ou avec une membrane armée.

Sauf si l'isolation constitue d'elle-même un pare-vapeur, lors de la protection de l'isolant, on appliquera un pare-vapeur entre ce dernier et la protection. Tous les joints entre les éléments pare-vapeur et entre ceux-ci et les conduites aux extrémités de l'isolation seront parfaitement fermés et collés avec une bande d'aluminium autocollante d'au moins 50 mm de largeur. 

 

Note à l'attention de l'auteur de projet

Suite aux dispositions de l'art. 41 § 8.1.1.2 du [CCT 105], la protection supplémentaire de l'isolant n'est pas indispensable lorsque celle-ci est réalisée en caoutchouc synthétique souple ou en mousse de PE à structure cellulaire fermée et à paroi extérieure lisse.

 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES

- Exécution

[NBN D 30-041]

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

FFT

 

- nature du marché:

PG

 

63.22.4 Conduites & accessoires - traversées ignifuges

63.22.4a Conduites & accessoires - traversées ignifuges

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Toutes les conduites, qui traversent un élément de construction (sol ou mur) devant répondre à une exigence de résistance au feu, devront être posées de façon à ne pas altérer la résistance au feu de cet élément de construction traversé: voir l'Annexe 7 de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications] pour les exigences et les solutions types satisfaisantes sans justification par essai (plus particulièrement la version du 12-7-2012).

- Localisation

Toutes les traversées dans les parois (horizontales ou verticales) pour lesquelles une exigence de résistance au feu est imposée.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

En fonction de la résistance au feu exigée de la paroi traversée, les conduites seront protégées par un resserrage ou un dispositif adéquat pour répondre aux exigences de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications] et de son annexe 7 (voir version du 12-07-2012 de l'AR en question) qui décrit les exigences à respecter et reprend des solutions types satisfaisantes sans justification par essai. 

Dans certains cas, un dispositif particulier devra être mis en place : manchon encastré, manchons en applique, caisson isolant, combinaison de bandes souples et plâtre vermiculite, silicone au performance au feu amélioré, mastic foisonnant, mousse isolante, colles réfrractaires, joint intumescent, .... La résistance au feu de ce dispositif sera attestée par un rapport de classification basé sur un ou des essais de résistance au feu selon la norme d'essai ad hoc référencée dans la norme de classification [NBN EN 13501-2] ou [NBN EN 13501-3]. 

Les prescriptions de pose devront être respectées scrupuleusement. Les points suivants, notamment, sont d’une importance particulière : 

Le type de conduites (diamètre, combustibles ou incombustibles, avec ou sans isolation, ...)

Le type de paroi dans laquelle le dispositif peut être installé (paroi verticale et/ou horizontale, maçonnerie, béton, cloison légère, …)

Le type de dispositf, ses caractéristiques et ses fixations

La section de l’ouverture dans la paroi par rapport à la section de la conduite et/ou du dispositif

Le calfeutrement entre le dispositif, la conduite et la paroi 

 

Spécifications

Résistance au feu de la traversée de paroi (voir annexe 7 de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications]  EI60 


MESURAGE

- unité de mesure:

FFT

- nature du marché:

PG

 

63.23 Equipements- Eléments d'installation

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de la fourniture et de la pose de tous les éléments d'installation nécessaires à un fonctionnement parfait de l'installation de chauffage (robinets / circulateurs / systèmes d'expansion / purgeurs / …). Le cas échéant, ils seront intégrés dans les chaudières et il ne sera pas nécessaire d'établir un prix séparément.

 

MATÉRIAUX

Résisteront à des températures d'au moins  115°C ou selon les exigences spécifiques en fonction de l'application. Tous les éléments importants de l'installation pourront être enlevés pour réparation ou remplacement sans devoir vidanger l'eau de l'installation.

 

63.23.1 Éléments d'installation – robinets

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit des robinets et vannes de vidanges, d’isolements, de réglages, motorisées à 2 voies ou 3 voies et clapets anti-retour destinées à équiper les installations de production de chaleur

 

63.23.1a Éléments d'installation - robinets de vidange

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de tous les robinets destinés à la vidange des installations de chauffage

- Localisation

A tous les points bas de l'installation, tels que les appareils, radiateurs, conduites, … afin de permettre la vidange complète de l'installation selon les indications sur les plans et les schémas hydrauliques.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Robinets à boisseaux en laiton moulé à chaud avec clé amovible. Raccord dévissable avec filetage extérieur pour la fixation d'un flexible avec une clé, bouchon et chaînette.

Le filetage à visser sur l'installation sera de préférence d'un diamètre de 1/2" M

 Le filetage extérieur destiné à recevoir le flexible sera de préférence d'un diamètre de 3/4" M compatible avec les raccords existants sur le marché.

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

FFT

- nature du marché:

PG

 

63.23.1b Éléments d'installation - robinets et vannes d'isolement

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit des robinets et vannes d’isolement des différents appareils et équipements destinés aux installations de production de chaleur

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Vannes à papillon (pour diamètres > DN 50)

Elles sont de classe PN 10 prévues pour un montage entre brides à siège interchangeable

Corps : fonte nodulaire Clapet : fonte nodulaire Siège : PTFE

Tige : acier inoxydable

Elles sont munies d'un joint torique le long de la tige assurant l'étanchéité de la tige, celui-ci tourne dans les paliers en acier inoxydable. Le clapet a des bords arrondis.

La manoeuvre de la vanne est assurée par une poignée en fonte équipée d'un dispositif de blocage en forme de disque denté.

A partir d'un diamètre > DN 200 le robinet est muni d'un réducteur à pignon ou à vis sans fin.

Spécifications

        Diamètre et quantité selon le diamètre des conduites, voir schéma hydraulique.

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

FFT

 

- nature du marché:

PG

 

63.23.1e Clapet anti-retour

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit des clapets anti-retour des différents appareils et équipements destinés aux installations de production de chaleur

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Jusqu'au diamètre 2" inclus, clapets à disques interchangeables en PTFE, modèle à battant et articulé, exécution en bronze, raccordement taraudé BSP standard.

Au delà du diamètre 2", exécution en fonte pour le corps et en acier inoxydable pour la garniture, raccordement par brides et contrebrides à talon.

Les clapets sont prévus pour montage horizontal et vertical.

Ils sont agréés par la compagnie de distribution d'eau pour ceux raccordés aux dispositifs d’alimentation d'eau alimentaire.

Spécifications

·        Diamètre et quantité selon le diamètre des conduites, voir schéma hydraulique.

Clapets : laiton 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

FFT

- nature du marché:

PG

63.23.1f Thermomètres

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit des thermomètres à placer sur tous les départs et retours des circuits de chauffage

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les thermomètres de départ et de retour des circuits sont du type à cadran,

de diamètre : 60 mm et à bimétal. L'aiguille est réglable. L'échelle s'entend de 0 à 120 C pour l'eau chaude et de -301+50 C pour l'eau glacée. Les plonges sont en laiton ou en bronze et montées sur doigt de gant soudé dans la tuyauterie.

Le thermomètre sera remplaçable sans vidange de l'installation.

Le thermomètre sera  en applique.

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Les thermomètres seront posés sur chaque départ et retour .

Ils seront posés juste sous les vannes d'arrêt supérieures des circuits et appareils de production de chaleur.

Emplacements à proposer à l'architecte et au bureau d'études et à repérer sur les plans d'exécution et as-built.

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et

 le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:


 FFT

- nature du marché:


PG

63.23.3 Éléments d'installation - circulateurs et pompes

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit des circulateurs et pompes destinés au transfert de la production de chaleur

 

63.23.3a Éléments d'installation – circulateurs

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Sur le circuit de chauffage, on installera un circulateur approprié. Les travaux comprennent toutes les fournitures et mises en œuvre pour l'installation prête à l’emploi du circulateur, y compris tous les accessoires. 

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les appareils seront de construction solide, sans presse-étoupe, ne demanderont ni graissage ni entretien et assureront un fonctionnement silencieux et sans vibrations. Ils seront équipés d'un mécanisme variateur ou d'un dispositif de commande de la pression et d'un système de contrôle du sens de rotation. L'entrepreneur présentera un circulateur qui répondra au débit prescrit dans le métré et dont la hauteur de refoulement est adaptée en fonction de l'installation. Les caractéristiques du circulateur seront soumises pour approbation.

 

Construction

 

Pompe à rotor noyé avec raccord fileté, moteur CE auto-protégé et régulation de puissance électronique intégrée.

 

Caractéristiques techniques

 

Température du fluide de +2 °C à +110 °C

Alimentation réseau 1~230 V, 50 Hz

Classe de protection IP X4D

Raccords filetés Rp ½, Rp 1 et Rp 1¼ 

Pression de service max. 10 bars

 

Matériaux

 

Corps de pompe : fonte grise

Isolation thermique : Polypropylène

Arbre : acier inoxydable

Palier : carbone, imprégné métal

Roue : plastique

 

Equipement/fonctionnement

 

Particularités/avantages

 

Rendements optimisés grâce à la technologie ECM

Pompe à haut rendement spéciale pour habitations collectives et      petits bâtiments collectifs.

Jusqu'à 90 % d'économie d'énergie par rapport aux anciennes      pompes de chauffage à vitesse fixe

Puissance absorbée de 3 W min. seulement 

Types de régulation pré-sélectionnables pour une adaptation      optimale de la charge : Δp-c (pression différentielle constante),      Δp-v (pression différentielle variable) combinables avec la fonction de      régulation Dynamic Adapt

Mode abaissement automatique 

Protection moteur intégrée

Ecran LCD avec affichage de la consommation actuelle en watts et      les kilowatt-heures cumulés

Fonction de réinitialisation pour la      remise à zéro du compteur de courant ou le rétablissement des réglages      d'usine

Routine d'échappement d'air pour le dégazage automatique de l'espace      rotor

Raccordement électrique rapide par connecteur.

Couple de démarrage très élevé pour un démarrage sûr

 

Modes de fonctionnement

 

Δ p-c pour pression différentielle constante

Δ p‐v pour pression différentielle variable, combinable avec la      fonction de régulation Dynamic Adapt

 

Fonctions manuelles

 

Réglage du mode de fonctionnement

Réglage de la puissance de pompe (hauteur manométrique)

Réglage du fonctionnement automatique ralenti

Fonction de réinitialisation pour la remise à zéro du compteur de      courant

Fonction de réinitialisation sur les réglages d'usine

 

Fonctions automatiques

 

Adaptation continue automatique de la puissance suivant le mode de      fonctionnement

Mode abaissement automatique

Fonction de purge automatique

Fonction de dégommage automatique

 

Signalisation et affichage

 

Affichage de puissance absorbée en W

Affichage de kilowatt-heures cumulées en kWh

 

 

Le programme de commande du CC devra comprendre un système de réglage permettant de faire fonctionner le circulateur au moins 1 fois par semaine pendant une courte période en été.

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

L'exécution se fera selon les prescriptions de l'étude technique et les directives du fabricant. Les circulateurs seront disposés de manière à pouvoir être enlevés facilement sans devoir vidanger complètement l'installation.

 

CONTRÔLES PARTICULIERS

Les appareils auront été soumis en usine à un essai hydraulique de 1,5 fois la pression de service avec un minimum de 6 kg/cm2.

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

FFT

 

- nature du marché:

PG

 

63.23.4 Éléments d'installation -expansion et organes de sécurité

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit des systèmes d’expansion du volume de l’eau des circuits fermés d’installation de chauffage et des systèmes de sécurité destinés à protéger les installations de chauffage.

 

63.23.4a Éléments d'installation - système d'expansion et organes de sécurité

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Les travaux comprennent toutes les livraisons, les travaux et les réglages pour l'installation prête à l’emploi, d'un vase d'expansion et des soupapes de sécurité correspondantes. 

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Réservoir en acier, traité à l'intérieur contre la corrosion et peint à l'extérieur en couleur gris. La séparation entre l'eau et la poche d'azote sera réalisée au moyen d'une membrane ou d'un soufflet qui prendront la forme du vase d'expansion en position extrême (complètement rempli) sans tension exagérée.

Spécifications

Pression d'essai en usine : 1,5 x la pression de service la plus élevée avec un minimum de 5 bar.

Dimensionnement : selon la note de calcul [SAPC 17].  à soumettre

 

Le vase doit pouvoir être remplacé sans vidanger l'installation.

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Le vase d'expansion sera installé à un endroit facilement accessible et contrôlable, à proximité de la chaudière, sur la conduite de retour générale de l'installation et toujours du côté aspiration du circulateur ou de la pompe.

A mettre en œuvre avec une soupape de sécurité agréée par BELGAQUA (robinet d'arrêt, clapet de surpression, clapet antiretour aussi près que possible du vase d'expansion et à la même hauteur).

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

P

- nature du marché:

QP

 

63.23.5 Éléments d'installation – purgeur

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit des systèmes de purge d’air dans les installations de chauffage

 

63.23.5a Éléments d'installation - purgeur à flotteur

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Chaque installation sera équipée d'un purgeur à flotteur. L'ouvrage comprend tous les travaux et fournitures pour l'installation à l'état de marche d'un purgeur, y compris tous les accessoires.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Une poche d'air protégera la soupape contre l'encrassement. Il sera équipé d'une soupape de raccordement permettant de remplacer le purgeur sans perte d'eau.

Spécifications

Boisseau : laiton ou bronze 

Pression maximale : 10 bars

Température maximale : 120°C

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Les purgeurs seront placés conformément aux prescriptions de l'étude technique et du fabricant, aux endroits de l'installation où l'air risque de s'accumuler (par ex. au point haut de l'installation, après la chaudière, …).

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

FFT

 

- nature du marché:

PG

 

 

63.23.6 Éléments d'installation - séparateur

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de séparateurs d'air - aussi nommé dégazeur ou séparateur de bulles d'air - destiné à la désaération de l'installation et au dégazage de l'eau des installations de chauffage

 

63.23.6a Éléments d'installation - séparateur de bulles d'air

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de séparateurs d'air à désaération automatique - aussi nommé dégazeur ou séparateur de bulles d'air - destiné à la désaération de l'installation et au dégazage de l'eau des circuits de chauffage central; il sont équipés d'un purgeur à flotteur.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Désaérateur automatique : dégazeur à absorption au moyen d'une spirale, d'anneaux en métal, et autres. La turbulence provoquée dans l'appareil freine fortement l'écoulement et permet aux gaz présents de remonter vers une chambre à air. L'eau dans cette chambre à air est maintenue à un niveau constant à l'aide d'un aérateur à flotteur qui empêche aussi que l'encrassement de l'eau n'atteigne la soupape de sortie.

Spécifications 

Pression maximale : 10 bars 

Température maximale : 120°C

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Le purgeur à flotteur pourra être démonté sans que l'eau de l'installation ne doive être vidangée. A placer à proximité de la sortie chaude de la chaudière selon les prescriptions du fournisseur.

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

P

 

- nature du marché:

QP

63.23.6b Éléments d'installation - système de désembouage

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit des systèmes destinés à à enlever le maximum de « boues » et impuretés en suspension dans les installations de chauffage. Ils seront équipés d’un système permettant de piéger également les parties métalliques en suspension dans l’eau de chauffage.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Principe de fonctionnement :

Une partie de l’eau à traiter est dirigée dans le corps de l’appareil. Celle-ci passe sur un barreau magnétique à rayonnement multi-directionnel où elle se débarrasse pour la plus grande partie de ses oxydes ferriques (Fe3 O4).

L’eau continue et traverse un médium filtrant où toutes les particules en suspension sont piégées. L’eau ressort de l’appareil en étant débarrassée des matières non désirables.

Description :

Pour diamètre < ou = à DN 50

Le corps de l’appareil est en laiton.

Le « piégeage » des boues est basé sur le principe d’une série de disques hélicoïdaux superposés en inox incorporé dans une chambre de décantation; par ce principe les pertes de charge sont très faibles et constantes et aucun engorgement ne peut avoir lieu.

La boue s’amasse dans la grande chambre de séparation sans gêner le flux principal. Un fond amovible permet un contrôle visuel. La vitesse d’écoulement est ralentie de telle sorte que les particules lourdes puissent se déposer immédiatement.

Les ailettes disposées selon le principe hélicoïdal (la spirale tourne dans un sens descendant) dirigent les plus petites particules de boue vers le bas.

Pour capter la magnétite, il est équipé dans la colonne centrale d’une barre fortement magnétisée.

Une vanne de vidange à boisseau sphérique est montée horizontalement au pied de l’appareil.

Ce poste comprend également les vannes d’arrêt avec raccord 3 pièces permettant un démontage aisé ; (cfr article 63.23.1b - option 1).

Spécifications

·        Diamètre : Suivant la section des conduites, voir schéma hydraulique

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

P

- nature du marché:

QP

 

63.23.7 Éléments d' installation - bouteille  casse pression (ou de découplage)

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de l'installation d’une bouteille permettant de créer un point hydrauliquement "neutre" entre les boucles primaire/secondaire(s) afin de rendre "indépendant" chaque circuit et "d'éviter" toute interactivité des pressions dynamique induite par leurs pompes respectives et ainsi équilibrer hydrauliquement l'installation dans son ensemble.

Elles sont communément appelées bouteilles casse-pression ou de découplage.

63.23.7a Éléments d' installation - bouteille casse-pression

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

L'installation de cette bouteille permet de créer un point hydrauliquement "neutre" entre les boucles primaire/secondaire(s) afin de rendre "indépendant" chaque circuit et "d'éviter" toute interactivité des pressions dynamique induite par leurs pompes respectives.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les bouteilles sont fabriquées en tube d'acier soudé.

Elle sont équipées  d’un manchon de 1/2" ou 3/4" en partie supérieure pour le dégazage et d’un manchon de 1/2"  ou 4/4" en partie basse pour la vidange.

En fonction des puissances et débits imposés, elles seront pourvues de pieds réglables pour la mise à niveau.

Elles seront recouvertes de peinture anti-rouille (2 couches)

Spécifications (données à compléter par l'auteur de projet)

Pour une vitesse d'écoulement inférieure à 0,2 m/sec

·        Puissance : à déterminer par l’entrepreneur suivant la chaudière choisie

·        Débit : à déterminer par l’entrepreneur suivant la chaudière choisie

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Le principe de détermination et de répartition du débit primaire ci-dessus calculé, est bien adapté au dimensionnement des bouteilles de découplage hydraulique, pour les installations de type réseau primaire avec sous-stations d'échange direct (pas d'échangeur de chaleur).

 Attention, la somme des débits du (des) secondaires ne doit jamais excéder le débit primaire sous peine de transformer la bouteille de découplage en bouteille de mélange.

Cette erreur est mise en évidence lors des régimes de relance matinal et maximal par l'affaissement de la température du primaire (équilibre des températures primaire/secondaire).

Le calcul du diamètre précis de cette bouteille de découplage hydraulique peut être effectué comme suit:

D =  Racine carrée de (345*Q/V) 

ou:
 D = le diamètre recherché de la bouteille (mm)
 Q = le débit côté primaire (m3/h)
 V = la vitesse du fluide recherchée dans la bouteille (m/s).

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

P

 

- nature du marché:

QP

 

63.23.8 Éléments d' installation- ballon

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tous les équipements de stockage d’eau destinés à alimenter les installations de chauffage et de production d’eau chaude sanitaire

 

63.23.8a Éléments d' installation- ballon de stockage  monoénergie

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de ballons de stockage d’eau destinée au chauffage ou à la production d’eau chaude sanitaire et alimentés par une seule source d’énergie.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les ballons mono-énergie sont constitués d’un ballon de stockage avec un échangeur fixe

• le ballon et l’échangeur sont  en inox  minimum 300L

• la finition interne et échangeur fixe en acier au carbone revêtu en résine époxy, apte pour l’eau potable.

 

L’échange thermique est assuré par un échangeur fixe en spirale qui, de par la particulière forme de la partie inférieure, assure l’utilisation complète de toute l’eau du ballon.

La version standard prévoit une bride de visite.

Utilisation

 

Production et accumulation d’eau chaude sanitaire (ECS) pour installations civiles ou industrielles.

 

Isolation

 

Polyuréthane expansé rigide, écologique et sans la présence de gaz nuisibles à la couche d’ozone. Les surfaces sont traitées avec un agent spécial anti-adhésif qui facilite le retrait de l’isolation en fin de vie technique du produit.

 

Ballon de stockage et échangeur fixe en acier inox minimum 300L

  

Protection cathodique avec testeur qui permet le contrôle de la consommation effective de l’anode en agissant sur la soupape placée sur le bouchon. Un éventuel écoulement d’eau signale que l’anode doit être remplacée.

 Nombre : 1 pièce 

 Volume : minimum 300 litres

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

P

 

- nature du marché:

QP

 

63.23.9 Éléments d' installation- raccordement au réseau de distribution d' eau - dispositif de raccordement réglementaire

63.23.9a Éléments d' installation- set de remplissage

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

Compris dans le prix de la chaudière / de l’installation.

 

63.24 Equipements- Eléments d'émission

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Le poste “éléments de chauffage & accessoires“ comprend tous les travaux et fournitures pour l'installation et la mise en service des éléments de chauffage prescrits, y compris les accessoires, les fixations et les raccordements. Conformément aux dispositions générales et/ou spécifiques du cahier spécial des charges, les prix unitaires compris dans ce poste devront toujours comprendre, soit selon leur ventilation dans le métré récapitulatif, soit dans leur totalité :

la fourniture et la pose des éléments de chauffage (radiateurs / convecteurs), y compris les consoles murales et/ou les étriers de suspension; 

le contrôle de leur bon fonctionnement dans l'installation;

les éventuelles adaptations et/ou les remplacements jusqu'à ce que l'installation fonctionne parfaitement;

l'éventuelle mise en peinture des éléments de chauffage.

Attention

La vidange et l'enlèvement des radiateurs pour la mise en peinture des murs derrière les radiateurs sont éventuellement à comprendre dans ce poste (voir le tome 8).

 

MATÉRIAUX

GÉNÉRALITÉS

Tous les éléments de chauffage livrés et leurs accessoires (radiateurs, convecteurs) seront mutuellement compatibles et garantiront un fonctionnement parfait de l'ensemble. Une attention particulière sera accordée afin d'éviter les couples électrochimiques.

Les éléments et leurs enveloppes ne contiendront pas d'arêtes ou d'angles aigus.

Les éléments de chauffage auront été testés en usine sous une pression effective d'au moins 6 bar, avec une pression de service garantie de 4 bars. Le rapport des essais ou le certificat sera soumis au maître d'ouvrage et/ou à l’auteur de projet et remis au maître de l'ouvrage lors de la réception provisoire.

Les éléments seront livrés dans l'emballage de l'usine (les angles étant pourvus de boîtes de protection rigides et recyclable, les parties inférieures et supérieures étant protégées spécifiquement, le tout sera enveloppé dans un feuille de plastic ou similaire). Cet emballage protégera le radiateur jusqu'à la réception provisoire. Les éléments endommagés seront peints ou remplacés aux frais de l'entrepreneur. Les éléments de chauffage seront de préférence acheminés sur  chantier dans un conteneur réutilisable.

Un échantillon des éléments de chauffage et de tous les accessoires tels que le système de suspension et les éventuels éléments de finition ainsi qu'une carte des couleurs standards seront soumis pour approbation au maître d’ouvrage et à l'auteur de projet avant la commande.

 

pouvoir calorifique

Le pouvoir calorifique utile des éléments sera déterminé par l'installateur du chauffage sur la base des calculs des déperditions de chaleur et de l'évolution de la température dans les circuits. L'émission calorifique (pouvoir) des éléments de chauffage sera déterminé en conformité avec la [NBN EN 442-2]. Les tableaux de l'émission calorifique seront soumis au maître d’ouvrage à sa demande.

Les pouvoirs calorifiques respectivement requis pour les éléments de chauffage sont indiqués sur les plans et/ou dans les tableaux de l'étendue du CC. Ils sont mesurés sur la base d'un régime de  70/50°C (dans la mesure où le degré d'isolation des habitations le permet, sinon maximum 80/60°C). Avant l'exécution, l'installateur soumettra les documents nécessaires démontrant que le pouvoir calorifique utile des éléments de chauffage placés par lui correspond aux caractéristiques des produits de la marque choisie et des pertes de chaleurs calculées.

Lorsque les locaux sont chauffés par une combinaison de plusieurs types d'éléments de chauffage (par exemple, des radiateurs et des convecteurs), ils devront satisfaire ensemble aux spécifications données pour chacun des éléments de chauffage. Plusieurs types d'éléments de chauffage ne seront jamais placés sur un même circuit d'eau de circulation (par exemple, radiateurs et convecteurs de sol).

 

DIMENSIONNEMENT

En général, les dimensions suivantes seront appliquées pour les éléments de chauffage placés sous les fenêtres :

en principe, la longueur ne dépassera pas la largeur libre de la baie de fenêtre,

la hauteur sera égale à la hauteur libre sous la tablette, moins :

	Nombre de conduites sous le radiateur
	Saillie de la tablette de fenêtre
	
	
	
	
	

	 
	<2 cm
	> 2 cm

	0
	15 cm
	20 cm

	1
	20 cm
	25 cm

	2
	25 cm
	30 cm


Les radiateurs seront placés en respectant les espacements suivants :

entre le mur et l'arrière du radiateur : minimum 3 à 6 cm

entre le mur et le côté du radiateur : minimum 7 à 10 cm

entre le sol et le bas du radiateur : minimum 15 à 20 cm

entre le plafond et le dessus du radiateur : minimum 30 à 40 cm

Les prescriptions du fabricant seront suivies si elles sont plus restrictives.

Les dimensions exactes des éléments seront prises sur place et dessinées à la craie.

Après l'approbation de ces dimensions par le maître d’ouvrage et l'auteur de projet, les éléments pourront être commandés.

 

ACCESSOIRES – robinets

Les éléments de chauffage seront raccordés aux conduites à l'aide d'un raccord spécial qui permet leur démontage sans devoir vidanger l'installation complète. La conduite vers le robinet de radiateur au-dessus sera fixée avec un collier à doublure acoustique.

Tous les radiateurs seront équipés d'un robinet de purge en métal nickelé, facilement manœuvrable avec un tournevis ou une pièce de monnaie.

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

Dans la mesure du possible, les appareils seront disposés contre les murs présentant une perte de chaleur relativement grande (sous les fenêtres), mais jamais directement devant une surface vitrée. 

 

Fixation

Avant la pose, l'emplacement exact et le mode de fixation des radiateurs seront définitivement déterminés en concertation avec l’auteur de projet. On prévoira au moins 2 supports par radiateur et un support supplémentaire par mètre de longueur du radiateur. Les supports devront pourvoir porter une charge d'au moins 50 kg/mc.

En fonction de la nature du support (mur, sol), ils seront fixés solidement et en un nombre suffisant de points à l'aide de moyens de fixation inoxydables appropriés.

La fixation se fera à l'aide d'étriers et de consoles. Lorsque l'épaisseur du mur ne permet pas l'utilisation de supports muraux, les radiateurs devront être posés sur pieds. Les consoles seront pourvues d'une doublure acoustique.

 

CONTRÔLES

GARANTIE

Une garantie de 10 ans sera donnée sur les défauts de fabrication et de matériau, celle-ci incluant le remplacement sur place. Cette garantie sera assurée par le fabricant lui même.

 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

NORMES DE RÉFÉRENCE OU EQUIVALENCES NORMES EUROPEENNES

[NBN EN 442-1] 

[NBN EN 442-2]

[NBN EN 442-3]

 

63.24.1 Éléments de chauffage & accessoires – radiateurs

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit d’éléments de chauffage fabriqués en fonte, en fonte d’aluminium ou en acier dans lesquels circule de l’eau chauffée par la production de chaleur définie dans les différents articles du chapitre 63.1

 

63.24.1a Éléments de chauffage & accessoires - radiateurs à panneaux

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit d’éléments de chauffage fabriqués en acier dans lesquels circule de l’eau chauffée par la production de chaleur définie dans les différents articles du chapitre 63.1

 

- Localisation

Voir plan

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Il s'agit de radiateurs à panneaux, composés d'un ou de plusieurs éléments plats nervurés en tôle d'acier de toute première qualité. Les panneaux seront emboutis en une passe et auront une tolérance dimensionnelle de ± 1,5 mm. Les coins des radiateurs seront arrondis et les arêtes ébarbées Les radiateurs seront assemblés par soudure continue ; les soudures interrompues serviront uniquement de renforcement. L'eau de chauffage circulera dans les rainures verticales; si nécessaire, les radiateurs seront équipés de lamelles rapportées soudées pour une convection améliorée. Pour assurer une nuisance acoustique minimale, les canaux d’eau auront au moins 35 mm de large. Le nombre de panneaux sera limité à 3.

Spécifications

Type : radiateurs en tôle d'acier avec ou sans lamelles de convection

épaisseur de la tôle des panneaux : min 1,25 mm,

épaisseur de la tôle des lamelles de convection : min 0,4 mm. Les ailettes seront soudées 2 fois sur le canal d’eau, ceci pour obtenir une bonne convection.

Dimensionnement : les dimensions des radiateurs, leur pouvoir calorifique et l'emplacement des robinets seront indiqués sur les plans.

 

- Finitions

Finition de la surface : coating inaltérable et résistant aux rayures 

Couleur : blanc cassé. Le coating sera réalisé en 2 couches, la première sans solvant suivi d’une première cuisson, la deuxième par poudrage suivie également d’une cuisson entre 190°C et 200°C. L’épaisseur totale de laque est au moins de 60 microns. La dureté de la peinture est conforme à la norme [NBN EN ISO 2409], avec une adhérence de grade 0 (la meilleure).

 

- La face avant du radiateur sera composée d’une plaque lisse, l'élément avant présentant une surface plane, sans aucune soudure.

- La face supérieure des radiateurs sera garnie d'une grille adaptée dont les ouvertures comporteront au moins 75% de la surface couverte, les ouvertures seront placées alternativement perpendiculaire et parallèle à la face avant, ceci pour conférer un maximum de rigidité.
   - Matériau : identique à celui des radiateurs
- Couleur : identique à celle des radiateurs
- Dessin de la grille : ouvertures rectangulaires / ouvertures carrées / ouvertures rondes.

- Les faces latérales des radiateurs seront terminées avec un élément décoratif adapté en tôle pleine.
- Matériau :identique à celui des radiateurs
   - Couleur :identique à celle des radiateurs
   - Dessin :plat 

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Dimensionnement : calcul de la puissance et des dimensions sur la base d'un  régime de           70\50 °C.

Emplacement : voir plan

Montage : Les radiateurs seront fixés à l'aide de :

consoles murales dissimulées

consoles de sol dans le cas d'un radiateur isolé ou placé contre une cloison légère.

La conduite d'alimentation vers le robinet placé au-dessus sera fixée avec un collier à doublure acoustique.

Tous les radiateurs seront équipés d'un robinet de purge, manœuvrable avec un tournevis ou une pièce de monnaie.

 

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

P

 

- nature du marché:

QP

63.25 Equipements- Régulation chauffage installation individuelles

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de tous les travaux et fournitures pour l'installation et la mise en service des appareils de mesure et de réglage habituels (robinets de radiateurs, thermostats, …) nécessaires au bon fonctionnement de l'installation. Ils seront placés et réglés jusqu'à ce qu'ils fonctionnent parfaitement dans l'installation. 

 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

NORMES DE RÉFÉRENCE OU EQUIVALENCES NORMES EUROPEENNES

[NBN EN 12098-1] 

 

63.25.1 Réglage de la température & accessoires – réglage

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tous les équipements nécessaires à la gestion de la température dans les installations de chauffage central.

Il s’agit des robinets de radiateurs, des éléments thermostatiques (têtes), des thermostats d’ambiance et de la régulation de chaleur centralisée en fonction de la température extérieure.

 

63.25.1a Réglage de la température & accessoires - robinets de radiateurs

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit des éléments destinés à régler le débit ou la température des éléments d’émission de chaleur dans les installations de chauffage central.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Il s'agit de vannes de radiateurs thermostatisables fabriquées en bronze ou en laiton nickelé, à double réglage et avec un capuchon de protection contre la poussière. Ils permettront de fermer complètement l'arrivée d'eau.

L'intérieur (obturateur et joint) sera toujours remplaçable sans vidanger l'eau. Les caractéristiques hydrauliques et le manuel technique seront remis au maître d’ouvrage sur demande.

Spécifications

Température de service maximale : 110°C

Pression de service maximale : minimum 10 bars.

Type : combinaison de raccord pour

(soit)système bitube : Robinet de radiateur d'équerre ou droit avec volant en matière synthétique (ABS). Double réglage ou en combinaison avec un raccord de radiateur réglable d'équerre sur le retour (soupape d'aspiration). 

 

 EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Les robinets de radiateurs seront installés et réglés selon les prescriptions de l'étude technique et du fabricant.

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

p

 

- nature du marché:

QP

 

63.25.1b Réglage de la température & accessoires - têtes thermostatiques

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Les têtes thermostatiques constituent l'élément de réglage de la température des vannes de radiateur thermostatiques. Les vannes de radiateur thermostatisables peuvent être transformées en vannes thermostatiques en remplaçant le bouton de réglage par une tête thermostatique.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Il s'agit de dispositifs de réglage proportionnel de la température avec  sonde intégrée baignant dans une poche de liquide ou de liquide/gaz.

Deux limiteurs permettent le réglage de la température dans une zone à délimiter ou le verrouillage dans une certaine position.

En position inférieure, la vanne reste fermée tant que la température est inférieure à 6 ou 8°C (protection antigel). Ils seront de construction solide et devront satisfaire aux prescriptions des normes en vigueur.

 

Bulbe thermostatique avec élément liquide sensible incorporé disposant d’une plage de réglage entre 8 et 26°C avec protection antigel à 8°C – de teinte blanche.

Modèle agréé par les administrations.

Réglage de la température avec une clé spéciale sans devoir démonter le volant.

Volant de sécurité à rotation illimitée sans dérèglement de la position

Protection antivol.

Résistance de ce bulbe thermostatique à la flexion, 1000N.

Cache de sécurité blanc. Ral ***.

Adapté au montage de tous les corps thermostatiques avec raccordements M 30x1,5 ou à clips de sécurité

Spécifications techniques :

- Plage de réglage 8°C à 26°C

- Limiteur de sécurité

- Chiffres indicatifs de 1 à 5

- Hystérésis 0,2K

- Température maximale de la sonde 50°C

- Influence moyenne de la température d’eau 0,9 K.

- Influence moyenne de la pression différentielle 0,3 K.

- Protection antigel 8°C

 

Spécifications

Poignée : matière synthétique de qualité supérieure, couleur : blanc crème

Plage de réglage : 8 à 26 °C 

Division de l'échelle : neutre (sans indication de la température).

Ils seront équipés d'un dispositif antivol.

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Les têtes thermostatiques ne seront placées qu'avant les essais de chauffage. Jusque là, les robinets de radiateur seront pourvus d'un capuchon en matière synthétique qui permet de manœuvrer le robinet. L'axe de la tête thermostatique sera placé horizontalement et d'équerre sur la face du radiateur. La tête thermostatique sera toujours bien ventilée (pas dans les coins, ni à proximité de sources de chaleur, …). Dans le local où se trouve le thermostat d'ambiance, on ne placera pas de vannes thermostatiques sauf si le thermostat d'ambiance est prévu en ce sens. Lorsque des vannes thermostatiques sont placées sur les radiateurs, on installera toujours une soupape de pression différentielle sur le réseau de distribution.

 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES

- Matériau

 

[NBN EN 215]

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

p

 

- nature du marché:

QP

 

63.25.1d Réglage de la température & accessoires - réglage en fonction de la température extérieure

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Un régulateur climatique est un appareil électronique destiné à réguler la température d’une installation de chauffage central et de production d’eau chaude sanitaire ; il mesure en permanence à l’aide de sondes

-        la température extérieure,

-        la température de l’eau qui circule dans l’installation (température de départ),

-        la température ambiante dans un local de référence (facultatif).

 

Ce régulateur est intégré à la (les) chaudière(s).

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Habitations individuelles :

Suivant la température extérieure mesurée, le régulateur module la température de l’eau qui circule dans l’installation afin de compenser les pertes thermiques du bâtiment.

Selon le type d’installation, le régulateur climatique commande directement l’enclenchement et le déclenchement de la chaudière (gaz,), et positionne une vanne mélangeuse motorisée.

La fonction de régulation intègre certaines fonctions d’automatisme tels que :

-        la gestion de la production de chaleur par la ou les chaudiéres

-        la gestion de production d’eau chaude sanitaire

-        la commande des différents circulateurs

-        la commande de plusieurs chaudières en cascade.

-En fonction OpenTherm, possibilité de programmer une courbe de chauffe pour régulation avec sonde extérieure (option sur chaudière). Dans ce cas, le thermostat d'ambiance devient une sonde de correction.

Immeubles collectifs ou tertiaire :

La régulation emploie la technique DDC avec unité centrale

 

Régulateurs 

Les régulateurs se placent dans les tableaux électriques propres aux appareils concernés.

Minuteries

Les minuteries auront une réserve de marche d’une durée de 100 heures au moins.

Dérogations

Des commutateurs permettent de déroger à tout moment aux commandes automatiques imposées par les horloges, les thermostats ou toute autre sonde.

Ils permettent de placer les organes commandés sur toute position désirée ou de choisir une autre allure que celle imposée par l'horloge, cependant, aucune dérogation ne doit pouvoir être faite aux sécurités.

Les dérogations sont signalées par lampe orange au tableau de commande correspondant. Pour les vannes et registres motorisés, les commutateurs de dérogation permettront dans tous les cas de mettre l'organe en fonctionnement automatique, ouvert, fermé ou à l'arrêt dans une position quelconque.

Pour les appareils électromécaniques (circulateurs, pompes, ventilateurs, .....) des commutateurs permettant à tout moment de les mettre en marche permanente en arrêt ou, s'il y a lieu, en marche automatique.

Sondes et thermostats 

L'emplacement des sondes et thermostats autres que ceux prévus directement sur les tuyauteries, ou appareillage, doit être établi de commun accord avec l'Architecte et le bureau d’études.

Sonde antigel 

Les appareils susceptibles d'entrer en contact avec l'air frais sont munis d'une sonde antigel déployée directement contre les ailettes du côté aval de la batterie.

La consigne est de + 5 C.

Régulation de la production de chaleur

Elle comprend l'enclenchement de la ou des chaudières de la chaufferie principale pour un respect d'une consigne de température de départ variable calculée en fonction de la plus forte demande de température de la part des circuits secondaires.

Dans le cadre d’une rénovation ou d’un agrandissement, la régulation s’intègrera à la régulation existante en y adjoignant si c’est possible le nombre de modules nécessaires au bon fonctionnement de l’ensemble. Un câblage type bus de communication sera prévu entre les différents appareils. Dans le cas ou la régulation existante ne peut pas intégrer la nouvelle régulation, il sera procédé au remplacement de l’ancienne régulation pour éviter tous risques de problèmes et d’incompatibilités.

Commande et régulation des différents circuits de chauffage et production d’eau chaude sanitaire

Température de départ variable obtenue par action sur vanne 3 voies motorisée en fonction de la température extérieure.

La commande de mise en route des ventilateurs des ventilo-convecteurs et des aérothermes éventuels sera asservie à la température de départ du circuit aérotherme pour empêcher des températures de soufflage trop basse (> 43°C).

Le fonctionnement des circulateurs est asservis à la régulation en fonction de la demande de chauffage normal ou réduit d’u des circuits de chauffage ou de production d’ECS.

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

 P

- nature du marché:

QP

63.3 Chaleur - Rejets des produits de la combustion

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de la fourniture, de la pose et du raccordement des matériaux destinés au rejet des produits de combustion, y compris tous les accessoires (coudes, Tés, branchements, raccords, colliers, collecteurs, …).

Sont compris dans ce poste tous les éléments nécessaires à la récupération et au traitement éventuels des condensats générés par les produits de combustion.

63.31 Equipements -Eléments de rejet des produits de la combustion

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de la fourniture, de la pose et du raccordement des matériaux destinés au rejet des produits de combustion, y compris tous les accessoires (coudes, Tés, branchements, raccords, colliers, collecteurs, …).

Sont compris dans ce poste tous les éléments nécessaires à la récupération et au traitement éventuels des condensats générés par les produits de combustion.

En cas de conduit maçonné, l'entrepreneur s'assurera de la parfaite compatibilité avec les appareils de production de chaleur et leurs rejets de combustion ainsi qu'avec les presciptions des fabricants.

Dans le cas contraire, et si ce n'est pas spécifié au Cahier Spécial des Charges, il proposera un système adapté à la nature des rejets de combustion.

Les équipements prévoiront des éléments soit métalliques, soit synthétiques tant pour l'évacuation des rejets de combustion que pour l'évacuation et le traitement de leurs condensats éventuels.

63.31.1 Cheminée métallique

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de la fourniture, de la pose et du raccordement des conduits de cheminée  métalliques destinés au rejet des produits de combustion, y compris tous les accessoires (coudes, Tés, branchements, raccords, colliers, collecteurs, …).

 

63.31.2 Cheminée en matière synthétique

 

63.31.2a Cheminée en tube rigide ou flexible en matière synthétique

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit des conduits de cheminée en matières synthétiques à simple paroi, en rouleaux flexibles ou en éléments rigides y compris tous les accessoires (coudes, Tés, branchements, raccords, colliers, collecteurs, …), destinés au tubage de cheminée.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Conduits flexibles

Système de conduits flexibles en polypropylène conçu pour l’évacuation des fumées de chaudières à condensation fonctionnant au gaz et au fuel.

Ces conduits doivent impérativement être installés suivant les prescriptions du fabricant de conduits et en accord avec les exigences du fabricant de chaudières.

Le propylène constituant la matière du conduit contient en plus un rétardant de flamme et devra résister à une température maximum en continu de 120 °C.

La pose de la tuyauterie devra respecter la verticalité et ne pourra être inclinée de plus de 45 ° par rapport à la verticale.

Pour empêcher le contact du conduit flexible avec le conduit existant, il sera placé à intervalles réguliers (maximum 2 mètres) des entretoises ou « étoiles » de centrage fixés sur le conduit flexible ; on évitera au maximum que la dimension interne du conduit de cheminée ait un diamètre supérieur à 2 fois celle du conduit flexible.

Au sommet du conduit flexible, il sera fixé un chapeau de cheminée, fixé lui-même mécaniquement sur le sommet de la souche de cheminée tout en veillant à l’étanchéité aux intempéries de la liaison entre la chapeau et la souche.

Au pied du conduit flexible, il sera fixé une pièce de raccordement destinée à recevoir le conduit d’évacuation des gaz brûlés de la chaudière ; cette pièce constituera un ensemble avec son support et devra être fixée solidairement avec le conduit existant.

Dans le cadre de ces travaux, les ragréages définitifs sont à charge de la présente entreprise.

Attention:Partie apparente rigide et caché en  Polypropylène double paroi

Dans le cas d’une rénovation de bâtiment ou dans le cas d’un remplacement de chaudière, le conduit existant devra impérativement être ramoné par un système de raclage mécanique ou manuel pour enlever le maximum de l’ancienne suie tapissant le conduit.

Spécifications (données à compléter par l'auteur de projet)

·        Longueur :  6  mct (en fonction de la hauteur de cheminée)

·        Diamètre : (en fonction de la puissance de la chaudière : note de calcul à fournir)

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES

- Matériau

Le conduit flexible devra bénéficier du marquage CE en accord avec la norme [NBN EN 14471] et dans le respect des principes de la norme [NBN EN 483]

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

Mct

- nature du marché:

 QP

63.8 Chaleur – Rénovation

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit entre autres de toutes les fournitures et des mises en œuvre nécessaires à assurer un bon fonctionnement des installations de production de chaleur dans le cadre d’une rénovation partielle ou globale.

64.22.3 Conduites & accessoires - traversées ignifuges

DESCRIPTION

- Définition / Comprend


Toutes les conduites, qui  traversent un élément de construction (sol ou mur) devant répondre à une  exigence de résistance au feu, devront être posées de façon à ne pas  altérer la résistance au feu de cet élément de construction traversé:  voir l'Annexe 7 de l'[AR du 7-7-1994 et ses modifications] pour les  exigences et les solutions types satisfaisantes sans justification par  essai (plus particulièrement la version du 12-07-2012)

MATÉRIAUX

En fonction de  la résistance au feu exigée de la paroi traversée, les conduites seront  protégées par un resserrage ou un dispositif adéquat pour répondre aux  exigences de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications] et de son annexe 7  (voir version du 12-7-2012 de l'AR en question) qui décrit les  exigences à respecter et reprend des solutions types satisfaisantes sans  justification par essai. 

Dans  certains cas, un dispositif particulier devra être mis en place :  manchon encastré, manchons en applique, caisson isolant, combinaison de  bandes souples et plâtre vermiculite, silicone au performance au feu  amélioré, mastic foisonnant, mousse isolante, colles réfrractaires,  joint intumescent, .... La résistance au feu de ce dispositif sera  attestée par un rapport de classification basé sur un ou des essais de  résistance au feu selon la norme d'essai ad hoc référencée dans la norme  de classification [NBN EN 13501-2] ou [NBN EN 13501-3]. 

Les  prescriptions de pose devront être respectées scrupuleusement. Les  points suivants, notamment, sont d’une importance particulière : 

Le type de conduites (diamètre, combustibles ou incombustibles, avec ou sans isolation, ...)

Le  type de paroi dans laquelle le dispositif peut être installé (paroi  verticale et/ou horizontale, maçonnerie, béton, cloison légère, …)

Le type de dispositf, ses caractéristiques et ses fixations

La section de l’ouverture dans la paroi par rapport à la section de la conduite et/ou du dispositif

Le calfeutrement entre le dispositif, la conduite et la paroi 

 

Spécifications

 Résistance au feu de la traversée de paroi (voir annexe 7 de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications]  E60 

Diamètre nominal des tuyaux à protéger voir plan

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

La mise en oeuvre sera conforme à l'Annexe 7 de l'[AR du 7-7-1994 et ses modifications] en ce qui concerne les "solutions-types". La [NIT 25x] Traversées de parois résistant au feu par des conduites et autres affaiblissements (non encore publiée au moment de la rédaction du présent article) est d'application.

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

Annexe 7 de l'[AR du 7-7-1994 et ses modifications]

Compris dans le prix des tuyauteries.

65 Sanitaire

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tout ce qui concerne la production, la distribution, l’évacuation, le raccordement, le traitement, les équipements, etc … liés à l’eau à usage domestique en général dans les installations sanitaires.

65.1 Sanitaire – Production

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tout ce qui à trait aux appareils et équipements pour:

· le chauffage de l’eau chaude sanitaire

· le traitement et la filtration de l’eau froide et chaude alimentaire

· les équipements sanitaires

· les équipements de récupération et de traitements des eaux de pluie et de puits

65.11 Equipements- Généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tout ce qui a trait aux appareils et équipements pour

· Le raccordement aux installations sanitaires publiques,

· le chauffage de l’eau chaude sanitaire,

· le traitement et la filtration de l’eau froide et chaude alimentaire,

· la gestion de la pression et du débit dans les installations sanitaires.

65.12 Equipements- Raccordement au réseau de distribution d' eau

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Les raccordements au réseau de distribution d'eau, y compris les compteurs d'eau, seront exécutés par la société distributrice et seront à  charge du maître de l'ouvrage. Par conséquent, ils  ne doivent  pas être compris dans le prix. Tous les frais supplémentaires pour la réalisation et la fermeture des saignées, les percements, etc., qui ne seraient pas compris dans l'offre établie pour le raccordement par la société distributrice, seront toutefois à  charge de l'entrepreneur. L'installateur se raccordera au compteur d'eau à partir du raccord de sortie, à l'aide des dispositifs réglementaires.

- Remarques importantes

Lors de travaux de rénovation avec conservation des compteurs, le maître d’ouvrage remplira toutes les formalités réglementairement prescrites pour le raccordement au réseau de distribution d'eau. Le raccordement existant du bâtiment au réseau public et le compteur d'eau existant seront conservés. L'entrepreneur s'y raccordera.

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

[NBN EN 805]

65.12.1 Raccordement au réseau de distribution d'eau - dispositif de raccordement réglementaire

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit du raccordement au compteur d’eau venant du réseau publiques y compris les accessoires nécessaires et toutes dispositions réglementaires

65.12.1a Raccordement au réseau de distribution d'eau - dispositif de raccordement réglementaire

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit du raccordement après le compteur. On placera, conformément aux réglementations de la société distributrice d'eau, un clapet antiretour, un robinet d'arrêt avec purgeur et les raccords nécessaires. L'exécution se fera en concertation avec la société distributrice concernée. L'entrepreneur contactera cette dernière en temps utile afin de faire exécuter le raccord définitif conformément aux prescriptions de cette société.

- Localisation

Après le compteur. Attention 2 conduites différentes, une pour l’eau domestique et 1 pour le réseau incendie.

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

- unité de mesure:

FFT

nature du marché:

PG

65.2 Sanitaire - Distribution et évacuation

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de tout ce qui a trait aux tuyauteries ainsi qu’aux équipements tels que les  robinetteries pour

· La distribution et l’évacuation de l’eau dans les installations sanitaires

· Les appareils et accessoires dans les installations sanitaires

· Le raccordement aux appareils et équipements sanitaires intérieurs

65.22.1d Conduites d'évacuation et accessoires- proctection incendie

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

voir 66.24.2a

 

65.22.5 Conduites d'alimentation & accessoires – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

La rubrique “conduites d'alimentation & accessoires” comprend toutes les fournitures et travaux nécessaires en vue de la réalisation du réseau de distribution d ' eau sanitaire chaude et froide à l ' intérieur du bâtiment, y compris tous les moyens de fixation, les éléments de dilatation, les accessoires (collecteurs, raccords, assemblages, fourreaux, boîtes d'encastrement, calorifugeage des conduites, robinets d'installation, …). Conformément aux dispositions générales et/ou spécifiques du cahier spécial des charges, les prix unitaires compris dans ce poste devront toujours comprendre, soit selon leur ventilation dans le métré récapitulatif, soit dans leur totalité :

· si nécessaire, l'étude et le tracé du réseau de conduites; 

· le fraisage, forage ou décapage des saignées nécessaires et des percements; 

· la fourniture, la fixation, les assemblages mécaniques ou soudés des conduites, des fourreaux correspondants pour les tuyaux en matière synthétique, les collecteurs, les boîtes d'encastrement, …; 

· tous les antirefouleurs, groupes de sécurité, robinets d'arrêt, robinet de purge, collecteurs et raccords à intégrer dans le réseau de conduites. 

· la fourniture, le cas échéant, des fourreaux appropriés ou de demi-coquilles; 

· les raccordements des installations intérieures au réseau de distribution d'eau, après le compteur, ainsi que les raccordements mutuels et aux autres parties de l'installation sanitaire (chauffe-eau, …); 

· les essais d'étanchéité nécessaires (et les essais de mise sous pression) sur le réseau des conduites; 

· aux endroits nécessaires, le calorifugeage des tuyaux; 

· le remplissage et la finition des saignées et percements; 

· les plans as-built prescrits et les garanties; 

· le nettoyage du chantier et l'évacuation de tous les déchets.

 
Attention

La fourniture et la pose des robinets d'installation à intégrer dans le réseau de conduites tels que robinets d'arrêt, clapets et les dispositifs de sécurités sont décrits dans le chapitre 65.24 mais font toutefois partie du réseau de conduites et seront, sauf s'ils font l'objet d'un bordereau séparé, entièrement compris dans les prix unitaires des conduites d'alimentation. 

Les conduites sous pression directement raccordées au réseau de distribution public, pour l'alimentation des robinets d'incendie armés, … sont traitées séparément dans le chapitre 66 installations de lutte contre l'incendie. 

L'entrepreneur est tenu de comprendre dans les prix unitaires des articles dans le chapitre 65.22.5 également les travaux et fournitures nécessaires afin de réaliser, avec les autres sous-titres 65.23 (appareils), 65.24 (robinets d'eau) et 65.14 (production d'eau chaude), un système d'alimentation sanitaire complet et en bon état de marche. 

 

MATÉRIAUX

Choix des matériaux

Le cahier spécial des charges déterminera la nature des tuyaux, des raccords et des accessoires spéciaux tels que les collecteurs, le calorifugeage, le mode de protection, etc.

Le choix des matériaux implique que l ' entrepreneur assume l ' entière responsabilité du tracé et de ses fixations, entre autres en ce qui concerne les changements de forme qui pourraient se produire dans les conduites suite aux différences de température ou de pression.

L' entrepreneur discutera avec le maître de l ' ouvrage et l’auteur de projet de la pression maximale autorisée sur le réseau d ' alimentation en eau et se basera sur le rapport d ' essai afin de déterminer quels matériaux sont éventuellement interdits.

On utilisera toujours des conduites qui, en fonction de leur utilisation et de leur emplacement, ne peuvent avoir des conséquences néfastes par la formation de corrosion (électrolyse, …). Il faut éviter de mélanger des tuyaux en acier et en cuivre dans un même circuit. Les tuyaux en cuivre ne peuvent se situer qu ' en aval des tuyaux en acier.

Les tuyaux en matière synthétique devront être pourvus d ' un écran diffuseur.

Les tuyaux et leurs accessoires feront toujours partie d ' un seul et même système et constitueront un ensemble une fois mis en œuvre. Toutes les pièces proviendront du même fabricant. Tous les tuyaux seront marqués sur toute leur longueur (marque/matériau, norme, diamètre, épaisseur des parois, date de fabrication, …).

Pour tous les matériaux utilisés, l ' entrepreneur soumettra une documentation ainsi que les éventuels échantillons à l ' approbation du maître d’ouvrage.

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

Étude

l'étude sera livrée par  l’auteur de projet, voir plan.

L'entrepreneur est en outre tenu de fournir au maître de l'ouvrage la preuve qu'il s'est renseigné auprès de la société  distributrice d'eau concernant :

le règlement en matière d'installations intérieures, auquel il doit se tenir;

la composition physico-chimique de l'eau ainsi que des matériaux dont l'usage est interdit ou déconseillé en raison de cette composition;

la pression statique à l'endroit le plus bas du chantier, et celle qui sera plus tard d'application en fonction des projets éventuels de la société ou de la régie. 

Principe de l'installation

Les installations seront en principe divisées comme suit :

Bureau de police : local compteur, conduites principales, conduite service général, réseau d'incendie, raccordement CC & chauffe-eau, réseau intérieur,...

 l'installation compte normalement les raccordements suivants :       

1 à 2 toilettes dont 1 avec lave-mains ,

1 évier dans la cuisine avec branchement pour lave-vaisselle,

1 à 2 lavabos,

1 bain ou douche,

le cas échéant, 1 vidoir dans la remise ou le garage,

1 machine à laver ,

les raccordements pour le CC / les chauffe-eau, …

etc....

Pour la détermination du tracé et du diamètre des conduites, l'entrepreneur devra tenir compte de la vitesse maximale et des débits, nécessaires pour la mise et le maintien en service de l'installation.

Le diamètre des tuyaux devra être choisi de telle manière que la vitesse de circulation de l'eau soit limitée; les vitesses maximales de l'eau dans les conduites d'alimentation seront respectivement de :            

 1,75 m/s (dans les locaux techniques)

1,50 m/s (dans les locaux ou des gaines sanitaires)

1 m/s (dans les locaux de séjour, pour des raisons acoustiques  

Les débits suivants doivent pouvoir être livrés :              

Eviers : 0,20 l/sec eau chaude ou froide,

Lavabos : 0,20 I/sec. eau chaude ou froide,

Baignoires : 0,25 I/sec. eau chaude ou froide,

W-C : 0,10 I/sec. eau froide,

Vidoirs : 0,20 I/sec. eau froide,

Lave-vaisselle et machines à laver : 0,15 I/sec. eau froide   

>Remarque
Lorsqu'il s'agit d'immeubles qui comportent plus de 3 unités de logement, les débits susmentionnés doivent être atteints lorsque (n/(n-1)~2) robinets fonctionnent (n = nombre de robinets d'un certain type dans le bâtiment); la pression disponible doit pouvoir être lue sur des manomètres disposés au début (près du robinet d'arrêt principal) et aux points les plus élevés de l'installation; les manomètres seront raccordés aux conduites à l'aide d'une vanne à trois voies.

Tracé des conduites

L'implantation des conduites est indiquée schématiquement sur les plans. Le tracé exact devra toutefois être établi en concertation. La prescription de légères modifications du tracé ne doit pas entraîner de supplément de prix.

Le réseau des conduites sera raccordé à l'alimentation. Chaque habitation individuelle disposera d'un compteur indépendant.

Le tracé des conduites tiendra compte des conditions générales suivantes :

Les conduites seront posées selon le tracé le plus rectiligne possible, tant horizontalement que verticalement. Dans les traversées de murs et de cloisons, on ne pourra réaliser aucun assemblage ou soudure.             

Les conduites seront supportées de manière à assurer la libre dilatation des tuyaux et à éviter leur fléchissement. 

Toutes les mesures seront prises pour éviter les coups de bélier;

Sauf à hauteur des robinets mélanger, les liaisons entre les réseaux de distribution d'eau chaude et froide ne sont pas autorisées.

 L'installation sera conçue de telle manière que l'eau ne puisse stagner dans certaines parties de l'installation. Les dispositifs suivants seront prévus en nombre suffisant afin de :

 vidanger l'installation. Dans toute habitation et/ou appartement, on prévoira un robinet d'arrêt avec possibilité de vidange. A cet effet, les conduites seront posées avec une légère pente (au moins 1 mm par mètre courant). Chaque conduite verticale ou branchement important sera muni d'un robinet d'arrêt suivi d'un robinet de vidange, au point le plus bas, afin de pouvoir vidanger complètement l'installation 

De par leur conception et leur emplacement, les organes de commande seront facilement accessibles et manœuvrables.

Toutes les conduites dans les garages, remises, vides sanitaires et/ou faux plafonds seront marquées après chaque branchement et après chaque robinet d'arrêt. Les réseaux de conduites porteront les couleurs d'identification selon la [NBN 69] : rouge pour l'eau chaude, bleu pour l'eau froide, vert pour l'eau de pluie et rouge signal pour les conduites incendie. Dans chaque local, la couleur sera appliquée à au moins un endroit à l'aide d'un ruban en PVC. Les points de vidange des conduites d'eau non potable devront porter une marque clairement visible.

Assemblages - Raccords - Collecteurs

Les tuyaux seront toujours sciés perpendiculairement à l'axe du tuyau avec une pince coupe-tube appropriée afin d'obtenir ainsi une section droite tandis que les sections seront soigneusement ébarbées.

Les tuyaux rigides ne peuvent pas être courbés, tous les changements de direction et branchements se feront avec des raccords propres au système et livrés par le même fabricant. Les raccords, coudes, branchements seront dans la mesure du possible  installés à des emplacements accessibles.

Tous les raccords doivent être assurément étanches et doivent résister à une pression d'au moins 6 bars. Les raccords réalisés doivent rester visibles jusqu'à ce que l'essai d'étanchéité hydraulique ait été effectué (c'est-à-dire pas de bandes anticorrosion, pas de revêtement, pas de chape).

Les tuyaux dont les raccords sont déjà exécutés ne peuvent plus être courbés et doivent être posés sans tension à l'aide de colliers. Dans le mur ou le sol, on ne peut, en principe, pas réaliser d'assemblages.

Dilatation

Lors de l'établissement du tracé et la pose des conduites, il y a lieu de tenir compte de la dilatation des tuyaux. En fonction des matériaux utilisés, la dilatation sera respectivement de 

 

	Matériau du tuyau
	Coëfficient de dilatation thermique moyen (mm/m.°C)

	Acier
	0,012

	Acier inoxydable
	0,016

	Cuivre
	0,017

	PVC-U
	0,075

	PVC-C
	0,065

	PE
	0,20

	PEXb-Al-PEHd
	0,03


En fonction des dilatations attendues, on veillera à :              

laisser suffisamment d'espace entre les extrémités des tronçons rectilignes, entre le coude et le mur;  les tuyaux doivent pouvoir bouger dans les colliers, à l'exception de quelques colliers judicieusement choisis. Les colliers seront serrés de manière à permettre la libre dilatation des conduites.

ne pas empêcher les mouvements des conduites rectilignes par les branchements, entre autre lorsque ceux-ci traversent un mur ou un plancher ou sont raccordés à proximité de l'endroit où la conduite principale traverse un mur ou un plancher;

laisser suffisamment de souplesse aux branchements afin de pouvoir suivre les mouvements de la conduite principale. Pour les conduites encastrées, on prendra les précautions nécessaires pour permettre la dilatation des conduites avant de les encastrer dans le mur ou la chape.

Mode de pose

Les conduites seront suspendues ou encastrées silencieusement sans qu'elles ne soient sujettes aux vibrations. En principe, toutes les conduites seront encastrées, sauf mentions contraires sur les plans (par exemple, dans les remises et les locaux de compteurs ou lorsqu'elles sont posées dans des gaines). Le cahier des charges spécifiera quelles conduites doivent être conçues comme

Conduites encastrées

Après la finition, les conduites seront entièrement invisibles, sauf mention contraire. A cet effet, elles seront encastrées dans la chape et/ou posées dans des saignées, des gaines ou des faux plafonds. Dans les murs mitoyens ou dans les murs séparant deux habitations, on ne peut, en principe, pas poser de conduites.

Les conduites seront spécifiquement destinées à être encastrées et seront suffisamment protégées à l'aide de bandes en matière synthétique ou de n'importe quel autre système de protection équivalent, conformément aux dispositions spécifiques dans le cahier spécial des charges. En tout cas, la couche de protection sera de nature telle qu'elle ne puisse former plus tard des taches de graisse ou de décoloration au travers des revêtements de murs ou des enduits. Les conduites métalliques encastrées dans les murs ou les sols seront préalablement enveloppées dans une bande d'isolation autocollante.

Dans le mur ou le sol, on réalisera le moins d'assemblages possibles. Les assemblages éventuels doivent rester visibles jusqu'à ce que l'essai d'étanchéité hydraulique soit exécuté (c'est-à-dire pas de bandes anticorrosion, pas de revêtement, pas de chape).

Les collecteurs seront toujours prévus à un endroit accessible.

Les saignées dans les murs maçonnés seront fraisées et elles auront la section appropriée, sans mettre la stabilité en danger. Aucune conduite ne pourra être posée à une distance inférieure à 1 cm de la face finie des murs du bâtiment. Les conduites pour les appareils doivent être posées dans des saignées fraisées (non décapées) et doivent toujours courir verticalement et non horizontalement.

 Après les essais d'étanchéité et la protection des conduites, les saignées dans les murs seront rebouchées avec un mortier approprié. Les conduites intégrées dans les chapes seront  recouvertes le plus rapidement possible du mortier de chape, toutefois après l'application des couches de protection nécessaires et après avoir effectué les essais d'étanchéité.

Conduites en apparent

Pour les conduites posées en apparent, on utilisera, en principe, des tuyaux rigides qui seront fixés à l'aide de colliers et/ou de préférence groupés dans des gaines ou posés dans des coquilles. Ils seront placés de manière telle qu'il soit toujours possible de poser l'isolation thermique. A cet effet, aucune conduite ne sera placée à moins de 20 mm du mur ou du plafond.

Les conduites en apparent seront parfaitement alignées, parallèles aux murs et suspendues dans les colliers appropriés. Lorsque plusieurs conduites sont posées en parallèle, les supports seront regroupés et alignés. Pour les conduites posées horizontalement sur les murs, les conduites d'eau froide seront posées sous les conduites d'eau chaude. 

Les colliers seront en acier galvanisé recouvert à l'intérieur d'un matériau compressible ou en matière synthétique de qualité supérieure et permettront la dilatation des tuyaux sans les endommager. Leurs dimensions correspondront aux diamètres respectifs des tuyaux. Les boulons des colliers seront en laiton ou en acier cadmié. Les colliers seront fixés à l'aide de vis et de chevilles ou fixés sur des rails en forme de U en acier galvanisé par au moins deux vis et chevilles. Le système de colliers sera soumis pour approbation au maître d’ouvrage.

La distance maximale entre deux points de fixation dépend du matériau et du diamètre extérieur des conduites et satisfera aux prescriptions du fabricant et du cahier spécial des charges.

Les colliers seront serrés de telle façon qu'ils puissent bouger librement (dans le sens longitudinal) et qu'ils ne puissent être endommagés par les colliers. En outre, on prévoira à des intervalles réguliers, des points fixes afin de diviser les conduites en parties distinctes où le retrait et/ou la dilatation sont possibles. En principe, des points fixes seront également prévus à tous les changements de direction (branchements en T et coudes) et à hauteur de tous les appareils (robinets d'arrêt, compteurs, adoucisseurs d'eau, …).

Conduites enterrées

Lorsque des conduites d'alimentation doivent être enterrées, elles le seront à une profondeur hors d'atteinte du gel (au moins  0,80  m ). La pose s'effectuera conformément aux prescriptions de la [NBN EN 806-4] Les conduites seront efficacement protégées et isolées conformément au cahier spécial des charges. 

Les parois des tranchées seront étayées si nécessaire afin de prévenir les affouillements. Après les fouilles, le fond des tranchées sera égalisé. Les conduites seront posées sur un lit de sable de 10 cm d'épaisseur en sable pour béton maigre selon la [NBN EN 13242].


Sur toute leur longueur, les conduites seront soutenues et placées dans les tracés les plus rectilignes possibles et de telle façon que la dilatation des tuyaux soit assurée. Au droit des traversées de murs et dalles de sol, les conduites seront efficacement protégées par des manchons et la finition au droit des murs extérieurs sera parfaitement étanche. Pour le remblai des tranchées, les conduites seront recouvertes d'une couche de sable de 10 cm d'épaisseur.

Les travaux de remblai ne pourront être effectués qu'après l'exécution de l'essai de contrôle et après l'approbation de l’auteur de projet. Les remblais des tranchées seront exécutés avec  de la terre provenant des fouilles . Les endroits nécessitant des remblais particuliers sont indiqués dans le cahier spécial des charges.

Traversées de murs

A chaque traversée de tuyaux au travers des murs, dalles de sol ou plafonds, les conduites seront protégées par des manchons appropriés en matière synthétique, dans lesquels les tuyaux peuvent bouger librement. Les bords des fourreaux seront placés dans le plan des surfaces finies des murs et plafonds, et 1,5 cm plus haut que les sols finis. L'espace entre le manchon et le tuyau sera rembourré à l'aide d'un matériau isolant inerte approprié ou d'un mastic. 

Toutes  les  conduites qui traversent un élément de construction (sol ou mur)  devant  répondre à une exigence de résistance au feu devront être posées  de  façon à ne pas altérer la résistance au feu de cet élément de   construction traversé.

Précautions acoustiques

Les conduites devront être fixées judicieusement afin de limiter la transmission de vibrations et de prévenir toute nuisance acoustique lors des prises d'eau. A cet effet, l'entrepreneur prendra toutes les mesures qui s'imposent  afin de permettre le fonctionnement silencieux de l'installation :

Le niveau acoustique LAinstal,nT dû au fonctionnement des appareils sanitaires ne pourra pas dépasser 65 dB(A) pour un confort acoustique normal eet 60 dB(A) pour un confort acoustique supérieur dans les salles de bains et les WC. 

L’émergence du niveau de bruit engendrée dans les locaux voisins lors des prises d’eau ne pourra dépasser les limites définies dans la [NBN S 01-400-1] ;Tout contact entre les conduites et les moyens de fixation doit être évité ainsi qu'entre les conduites et les murs ou les sols.

Une bonne isolation acoustique dépend fortement de l'exécution. Afin de réduire la transmission de bruits dans le bâtiment, l'installateur prendra les mesures suivantes :               

remplir l'espace entre les fourreaux et les tuyaux avec un matériau  souple (éviter des contacts durs)

l'intérieur des colliers de suspension doit être revêtu d'une couche d'isolation compressible.

Les produits isolants acoustiques doivent être autoextingibles, imputrescibles et sans pores.

Protection - Calorifugeage des conduites

Dans la mesure où elles ne doivent pas être protégées contre le gel et/ou la condensation, toutes les conduites encastrées seront protégées efficacement contre la corrosion et les dégradations, à l'aide de bandes en matière synthétique (ou de tout autre système de protection équivalent).

Les conduites qui sont placées dans un endroit sensible au gel ou à risque de condensation doivent en outre être calorifugées. Isolation des conduites : afin de prévenir la formation de condensation sur les conduites d'eau froide et les pertes de chaleurs sur les conduites d'eau chaude, toutes les conduites encastrées dans les murs extérieurs et apparentes dans les locaux non chauffés (par ex. vide sanitaire) doivent être calorifugées au moyen d'une isolation autoextingible et étanche à la vapeur.

Le calorifugeage des conduites sera chimiquement neutre, non toxique, ne contiendra pas d'éléments corrosifs et résistera aux températures de s‘échelonnant entre -15°C et 90°C. . Elle ne contiendra pas de produits corrosifs, tant par rapport au cuivre, au zinc, au fer, au plomb qu'aux matières synthétiques. Le matériau d'isolation sera autoextingible et pourvu d'une couche extérieure répulsive à l'eau 

Raccordement des appareils

Pour le raccordement aux robinets, chauffe-eau et autres, on prévoira à la hauteur des branchements des pièces de raccord perpendiculaires ou des boîtes d'encastrement dans lesquels un raccord en laiton, de diamètre intérieur approprié, sera  inséré afin de  permettre le montage des robinets d'arrêt traditionnels sur les conduites. Les conduites apparentes en cuivre pour l'alimentation des appareils sanitaires doivent toujours être chromées (après le robinet d'arrêt). L'épaisseur des parois de ces tuyaux après le robinet d'arrêt peut être de 0,8 mm (compris dans le prix des robinets sanitaires - voir le chapitre 65.24).

CONTRÔLES

Contrôles & Essais

Toutes les conduites endommagées, aussi bien pendant le déchargement que pendant la pose, seront remplacées. Les assemblages réalisés doivent rester visibles jusqu'à ce que l'essai d'étanchéité hydraulique ait été effectué (c'est-à-dire pas de bandes anticorrosion, pas de revêtement, pas de chape). Afin de prévenir toute dégradation, ces conduites seront ensuite recouvertes le plus rapidement possible.

Avant l’encastrement du système de conduites et en tout état de cause avant la mise en service de l’installation, l'entrepreneur en testera l'étanchéité hydraulique. Les essais sont basés sur la [NBN EN 806-4] (procédure C). Le contrôle d’étanchéité est exécuté conformément à la procédure ci-après :

Les accessoires du système de conduites qui ne résistent pas à une pression de 1,5 x la pression de service PN (PN = 10 bars) doivent être débranchés au préalable.

Les conduites montées mais non encastrées sont remplies d’eau potable et purgées.

Une pression d’ 1,5 x PN est appliquée

Après 10 minutes, la pression est rétablie une première fois à 1,5 x PN

Après 10 minutes, la pression est rétablie une deuxième fois à 1,5 x PN

Après une pause de 10 minutes, on mesure la pression (PT=30)

La pression est mesurée une nouvelle fois 30 minutes plus tard (PT=60)
                                                            ΔP1 = PT=30 – PT=60 ≤ 0 ,6 bar

Entre ces 2 dernières mesures, la perte de pression DP1 ne peut pas être supérieure à 0,6 bar. Dans le cas contraire, il convient de rechercher la cause du défaut d’étanchéité et d’y remédier avant de reprendre toute la procédure depuis le départ. 

120 minutes plus tard, la pression est mesurée une nouvelle fois (PT=180)
                                                            ΔP2 = PT=60 – PT=180 ≤ 0 ,2 bar

Entre ces deux dernières mesures, la perte de pression DP2 ne peut pas être supérieure à 0,2 bar. Dans le cas contraire, il convient de rechercher la cause du défaut d’étanchéité et d’y remédier avant de reprendre toute la procédure depuis le départ.

Les conduites sont contrôlées visuellement en ce qui concerne d’éventuelles fuites ou défauts d’étanchéité. 

Les essais seront exécutés par l'entrepreneur avec son matériel et son personnel. Il avertira *** / l’auteur de projet / le maître d’ouvrage en temps utile du début des essais, afin qu'ils puissent exercer le contrôle. Après l'exécution des essais d'étanchéité, les tuyaux resteront sous une pression normale afin que les éventuels accidents pendant les travaux puissent immédiatement être remarqués.

Dans le cas d'un système à double tuyau, le montage doit en outre permettre de remplacer un tuyau intérieur endommagé sans démolition, à l'aide d'un raccord de tirage. L'auteur de projet se réserve le droit de faire effectuer une démonstration d'un remplacement semblable par l'installateur à un endroit quelconque du réseau de conduites, sans compter de supplément.

Garanties

L'entrepreneur et le fournisseur se porteront solidairement garants pendant dix ans, à compter de la date de la réception provisoire.. Cette garantie couvrira tous les dégâts possibles à toutes les conduites, à tous les assemblages raccords et raccords entre les collecteurs et les branchements sanitaires, ainsi que les dégâts répercutés sur les autres parties du bâtiment.

Plans AS-BUILT

Avant la réception définitive des travaux, l'entrepreneur remettra au maître d’ouvrage un dessin du réseau de conduites, tel qu'il a été exécuté. Ce dessin mentionnera tous les regards de visite, le tracé des conduites, les diamètres, la nature des tuyaux et des robinets. Les niveaux des différentes conduites par rapport au niveau de référence seront également indiqués.

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

[NBN 69]
[NBN EN 13242]

- Exécution

[NBN EN 806-4]

65.22.5c Conduites d'alimentation & accessoires- tuyaux / matière synthétique

DESCRIPTION

- Localisation

Selon les indications sur les plans et dans le métré.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Il s'agit de conduites sanitaires d'alimentation exécutées en matière synthétique et destinées à  la distribution de l'eau potable chaude et froide en combinaison avec les collecteurs de distribution (selon l'article 65.22.5e).

Pour ces conduites, une distinction est faite entre celles uniquement destinées à l’eau froide et celles qui conviennent tant pour l’eau froide que pour l’eau chaude.

Les conduites suivantes ne sont destinées qu’à l’eau froide :

Les conduites en polychlorure de vinyle non plastifié (PVC-U) qui satisfont à la norme [NBN EN ISO 1452-2]

Les conduites en polyéthylène (PE) qui répondent à la norme [NBN EN 12201-2]

 

Les conduites suivantes sont destinées à l’eau froide et chaude :

Les conduites en polypropylène (PP) selon la [NBN EN ISO 15874-2], en polyéthylène réticulé (PE-R) selon la [NBN EN ISO 15875-2], en polybutylène (PB) selon la [NBN EN ISO 15876-2] et en polychlorure de vinyle chloré (PVC-C) selon la [NBN EN ISO 15877-2]

Les conduites multicouches (quelque couches en plastique et une couche intermédiaire en métal) selon la [NBN EN ISO 21003-2]

Toutes conduites et leurs raccords, tous systèmes seront couverts par une déclaration d’aptitude à l’utilisation décrite à l’article 02.42.1.  Le dossier doit être soumis pour approbation au maître d’ouvrage.

Conformément au cahier spécial des charges, on utilisera :


1. Description

Système d’alimentation d’eau potable, composé de tuyaux et raccords à assembler selon le procédé de sertissage.

2. Matériaux et caractéristiques

2.1. Tuyaux

Les tuyaux sont composés de trois couches:

un tuyau intérieur en polyéthylène réticulé de type PE-Xb

un tuyau en aluminium soudé sans apport de matière, de manière homogène et sans jointure 

un tuyau extérieur en PEhd noir

Disponibilités en rouleaux et en longueurs:

rouleaux:  16, 20 et 26 

rouleaux avec gaine de protection:  16 et 20 

rouleaux avec isolation (6 ou 10 mm):  16, 20 et 26

longueurs de 5 mètres:  16, 20, 26, 32, 40, 50, 63 et 75 

La couche d’adhésion entre le tuyau en aluminium et le tuyau PE-Xb donne un aspect bleuâtre au tuyau intérieur pour faciliter le contrôle visuel.

Les tuyaux placés dans des dalles de béton, des murs ou en chape doivent être pourvus d’une gaine de protection provenant du même fabricant, ou d’une isolation permettant d’absorber la dilatation des tuyaux.

Toutes les longueurs de tuyaux sont munies de capes de protection aux extrémités, pour empêcher l’introduction de poussières et de saletés.

2.2. Raccords

Les raccords sans filetage sont fabriqués en PVDF (polyfluorure de vinylidène).

Les raccords avec filetage sont fabriqués en laiton résistant au dézingage ou en bronze. Ils possèdent un anneau PE-LD pour empêcher un contact électrolytique entre le raccord et le tuyau.

Les raccords possèdent un "O-ring" en EPDM qui garantit l’étanchéité entre le tuyau et le raccord. 

Tous les raccords ont une cape de protection pour empêcher l’introduction de poussières et de saletés.

2.3. Raccords

Les tuyaux et raccords sont assemblés selon le procédé de sertissage.

Le sertissage du raccord se fait à l’aide de la mâchoire et de la sertisseuse adéquate du fabricant ou à l’aide d’un outillage approuvé par celui-ci.

Le raccord est conçu de telle sorte que non serti, il laisse apparaître une fuite.

Grâce à la haute stabilité et à l’épaisseur du tuyau en aluminium, l’utilisation d’un manchon de compression n’est pas nécessaire. De cette manière, il est possible à tout moment de contrôler visuellement la profondeur d’emboîtement du raccord dans le tuyau.

Toutes les extrémités des tuyaux ainsi que les raccords en métal doivent être protégés contre la corrosion au moyen d’une chaussette ou d’une bande étanche, pour les installations placées:

dans un environnement humide en permanence ou non

dans un environnement à émanations ou liquides agressifs

en chape, en maçonnerie ou dans du béton

2.4. Caractéristiques du système

	température de service
	:
	0 à 70 °C 

	température maximale momentanée
	:
	95 °C max. 150 heures/an

	pression d’utilisation maximale
	:
	10 bars 

	durée de vie dans ces conditions
	:
	50 ans

	coefficient de dilatation des tuyaux
	:
	0,026 mm/m.°C

	coefficient de conductibilité des tuyaux
	:
	0,43 W/m.°C


3. Placement

Selon les directives du fabricant.

4. Agrément

Le système d’alimentation d’eau potable est agréé par l’UBAtc, numéro d’agrément ATG 99/1953.

Remarque :

Voir également : cahier des charges ‘vannes d’arrêt’.

Les conduites seront marquées sur toute leur longueur (fabricant, label de conformité, diamètre extérieur, épaisseur des parois, type / norme / composition, écran diffuseur, date de production, …).

Pour l’alimentation en eau froide et chaude en Belgique, seules les classes de température 1 et 2 (60 et 70 °C) et la pression adéquate (10 bar) de la normalisation entrent en compte. 

Diamètres nominaux : conformément aux indications sur les plans 

Température de service : conviennent pour eau sanitaire froide & chaude (jusqu'à 95°C) 

Assemblages : selon les prescriptions du fabricant 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

L'exécution, la pose et le réglage des éléments se feront strictement selon les prescriptions d’une déclaration d’aptitude à l’utilisation décrite à l’article 02.42.1. Tous les raccords, assemblages, adaptateurs, robinetterie, …, ainsi que l'outillage prescrits par le fournisseur seront obligatoirement utilisés.

Les conduites en matière synthétique seront, en principe, encastrées. Lorsqu'elles doivent être posées en apparent, elles seront munies de gaines appropriées, calorifugées et fixées avec des colliers appropriés. Dans la mesure du possible, elles seront regroupées en gaines pour conduites ou posées sur coquilles.

Toutes les conduites entre le collecteur et les points de branchement sanitaires seront obligatoirement d'une seule pièce. Elles seront fixées en un nombre suffisant d'emplacement afin que les travaux de chape et de revêtement de sol puissent se dérouler sans problèmes. Les tensions au droit des raccords seront évitées grâce à un tracé en souplesse, en respectant les rayons de courbures minimaux indiqués par le fournisseur et en évitant absolument que les tuyaux ne soient trop serrés dans la gaine. Lorsque plusieurs conduites s'assemblent (à proximité des collecteurs) ou se croisent, … elles seront posées avec un espacement suffisant afin que la chape ait encore un appui suffisant sur l'aire de pose en béton.

Lors de l'exécution, il faudra tenir compte de la dilatation du matériau. Toutes les traversées de murs et sols, indépendamment du type de tuyau synthétique, seront exécutées avec un fourreau dans lequel le tuyau peut bouger librement. Le diamètre de ce fourreau sera suffisamment grand pour que le tuyau synthétique ait suffisamment de jeu et que les tensions inadmissibles puissent être évitées.

Aux endroits nécessaires pour réaliser des rayons de courbure serrés ou pour supporter le tuyau, des coudes de guidage ou des coquilles en segments seront utilisées. Afin que les tuyaux sortent verticalement du sol, ils seront supportés le long de leur courbure extérieure par des coudes en matière synthétique avec une plaque de sol pour éviter les bruits provoqués par la dilatation. 

Pour le raccordement des appareils, on posera à la hauteur des branchements, des raccords d'équerre en laiton, qui permettent le montage des robinets d'isolement traditionnels. Ils seront intégrés dans des boîtes d'encastrement en matière synthétique appropriée, qui conviennent au montage dans les cloisons creuses et/ou au cimentage dans les murs maçonnés et seront recouverts de mortier de ciment piqué afin d'augmenter l'adhérence du plafonnage.

- Notes d’exécution complémentaires

 Calorifugeage des conduites : 

Gaines pour conduites : 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE COMPLÉMENTAIRES

- Matériau

[NBN EN ISO 1452-2]
[NBN EN 12201-2]
[NBN EN ISO 15874-2]
[NBN EN ISO 15875-2]
[NBN EN ISO 15876-2]
[NBN EN ISO 15877-2]
[NBN EN ISO 21003]

[CSTC, 2010/6]

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:


FFT


- nature du marché:


PG


65.22.5e Conduites d'alimentation & accessoires- collecteurs

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit des distributeurs et collecteurs et de leurs accessoires.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les collecteurs seront fabriqués en  laiton  et seront équipés de raccords filetés et d'un désaérateur. Ils résisteront à une température de 110°C et à une pression de service de 6 bars, ils conviendront  pour l'installation dans laquelle ils doivent fonctionner avec ses composantes et seront mis au point à cet effet. 

Les assemblages se feront avec des raccords appropriés, selon les prescriptions de l'étude technique et/ou du fabricant. Les sections de passage pour la conduite principale et les boucles seront accordées aux sections des conduites sur lesquelles elles doivent se brancher. L'espacement entre l'axe de deux tuyaux sera chaque fois d'environ 50 mm. 

Chaque collecteur sera équipé, d'un robinet d'isolement principal (à bille) qui permet d'isoler complètement le collecteur. Les robinets seront adaptés au système de conduites utilisé pour les boucles afin de pouvoir régler et isoler chaque boucle séparément. Les soupapes de réglage et de commande seront munies d'une vis mémoire par circuit sanitaire. 

Spécifications      

Matériau : laiton moulé à chaud 

Diamètre des conduites principales : Voir plan 

Diamètre des boucles : Voir plan 

Nombre de raccordements (boucles + 1) : Voir plan 

Colliers de fixation : Voir plan

Dans les locaux non techniques, les collecteurs seront disposés dans une armoire de distribution universelle à encastrer dans le mur, comportant :

 une boîte à encastrer dans le mur en matière synthétique avec petite porte avec serrure , à placer dans l'épaisseur du mur sans endommager les étanchéités et l'isolation acoustique ou thermique; 

un raccord d'équerre en laiton; 

un collier de fixation en acier galvanisé. 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

A proximité du compteur d'eau, on prévoira un collecteur général d'où partiront les différents circuits et d'où les points de branchement seront desservis. Ils peuvent également être utilisés à partir d'un local compteur d'eau jusqu'aux collecteurs distributeurs dans les appartements.

Les collecteurs seront disposés à un endroit accessible dans les locaux indiqués sur les plans. Dans les locaux non techniques, ils seront placés dans une armoire en acier galvanisé et laquée ou en matière synthétique. L'emplacement exact sera déterminé en concertation avec l’auteur de projet.

A partir des collecteurs, on doit pouvoir travailler avec des conduites (en matière synthétique) d'un seul tenant 

Ils seront posés au moyen de consoles de fixation appropriées, à une hauteur adaptée par rapport au sol ou au plafond, de façon telle que les conduites puissent rentrer dans la finition en courbes régulières et bien façonnées sans angles obtus.

Toutes les conduites en matière synthétique disposées entre les points de branchement sanitaires seront posées d'un seul tenant, les assemblages étant interdits. Le nombre de raccordements par collecteur sera judicieusement accordé au nombre de points de branchement sanitaires. En principe, chaque point de branchement sera alimenté directement à partir du collecteur au moyen d'une conduite de 16 mm de diamètre; afin de limiter le nombre de conduites et de raccords au niveau du collecteur, il est toutefois autorisé de desservir deux points de branchement simultanément; dans ce cas, une conduite de 20 mm sera menée au premier point de branchement d'où une conduite de 16 mm partira vers le second branchement; la boîte d'encastrement au premier point de branchement devra permettre le raccord des deux types de diamètres. 

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

p

- nature du marché:

QP



65.22.5f Conduites d'alimentation & accessoires- calorifugeage des conduites

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Seront systématiquement calorifugées : toutes les conduites d'eau chaude intégrées dans les chapes ou les murs, toutes les conduites (d'eau chaude et froide) situées dans les locaux non chauffés (tels que caves, vides sanitaires, greniers, garages, gaines ou faux plafonds) ou qui sont uniquement chauffés à une température hors gel (remises, locaux non chauffés et locaux à risque de gel).

>Remarque : 
 les conduites d'eau froide non apparentes placées dans un local chauffé ne doivent donc pas être isolées.

- Localisation

 Toutes les conduites d'eau chaude posées en apparent dans les locaux non chauffés. 

Toutes les conduites d'eau chaude encastrées dans les chapes ou les murs. 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Le diamètre intérieur de l'isolation sera adapté au diamètre extérieur des conduites de façon à ce que celles-ci soient parfaitement enveloppées. 

On pourra faire usage de


coquilles rigides en laine minérale (laine de roche d'une densité comprise entre 100 et 150 kg/m³ ou laine de verre d'une densitéP comprise entre 35 et 80 kg/m³), à enroulements concentriques, liés aux résines synthétiques et durcis, répulsives à l'eau, non hygroscopiques, non capillaires et de forme stable. La laine minérale sera revêtue d'une feuille d'aluminium (20 ◊m) armée d'un treillis et fixée mécaniquement, fermeture par chevauchement autocollant ou au tape. Système couverte par une déclaration d’aptitude à l’utilisation décrite à l’article 02.42.1.


Spécifications

Coefficient de conductibilité thermique : Ø<0,04 W/mK (à 40°C)

 

Conformément  à l'annexe 5/1 de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications] et ses modifications, dans les locaux  techniques, les parkings, les gaines techniques et les cuisines  collectives, l'isolation thermique des conduits présentera la classe de  réaction au feu CL-s3, d2  selon la [NBN EN 13501-1] ou, pour les conduits de diamètre > 300 mm:  C-s3, d2 selon la [NBN EN 13501-1].

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Toutes les mesures nécessaires seront prises afin que l'isolation ne puisse pas s'humidifier. Au moment de la pose, aussi bien l'isolation que les conduites seront parfaitement sèches. Les directives du fabricant seront scrupuleusement respectées. La pose de l'isolation ne sera exécutée que lorsque  les conduites et les appareils auront  été peints et/ou revêtus de bandes de protection et après l'exécution des essais de circulation et d'étanchéité sur les conduites. Chaque conduite sera calorifugée séparément. A cet effet, l'installateur posera les conduites avec un écartement suffisant afin de pouvoir exécuter le calorifugeage de manière compétente et soignée. L'isolant sera posé bien jointivement autour des conduites et ne pourra être interrompu au droit des coudes, fixations ou supports des conduites. Les coudes et branchements seront réalisés à l'aide de pièces préformées ou de segments coupés sur mesure. Les joints seront orientés vers le bas et soigneusement collés.

Les extrémités du calorifugeage des conduites seront soigneusement achevées (à l'aide, par exemple, de manchons spéciaux en laine minérale) et marquées au moyen de bagues témoins dans les couleurs normalisées selon la [NBN 69].

Aux endroits où l'isolation risque de subir des dégradations, une protection sera prévue en coquilles rigides (PVC / ALU) ou avec une membrane armée.

Sauf si l'isolation constitue d'elle-même un pare-vapeur, lors de la protection de l'isolant, on appliquera un pare-vapeur entre ce dernier et la protection. Tous les joints entre les éléments pare-vapeur et entre ceux-ci et les conduites aux extrémités de l'isolation seront parfaitement fermés et collés avec une bande d'aluminium autocollante d'au moins 50 mm de largeur. 

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

FFT


- nature du marché:


PG

65.23 Equipements- Appareils et accessoires

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Le poste "installations sanitaires / appareils & accessoires" comprend la fourniture et la pose des appareils respectifs, y compris tous les accessoires tels que bouchons, moyens de fixation spécifiques, raccordements, robinets d'arrêt et rosaces, trop-pleins, garnitures d'écoulement avec siphon, ainsi que tous les accessoires et options mentionnés dans l'article concerné du cahier spécial des charges.

> Remarque :
Les robinets de commande à prévoir pour les appareils font l'objet d'un poste séparé et seront traités dans le sous-titre 65.24.

 

MATÉRIAUX

Sauf dispositions contraires dans le cahier spécial des charges, les clauses suivantes sont d'application :

Les dimensions respectives des appareils sont exprimées en mm. Les dimensions indicatives et les écarts admissibles seront, le cas échéant, spécifiés dans le cahier spécial des charges.

Tous les appareils doivent répondre aux prescriptions de [Belgaqua]. 

Tous les appareils et les matériaux utilisés seront conformes aux normes en vigueur. Les appareils et leurs accessoires seront fabriqués en porcelaine sanitaire, en métal et/ou en matière synthétique de qualité supérieure. Ils ne présenteront pas de défauts tels que taches mates, irrégularités, fissures ou autres défauts visuels ;Tous les appareils sanitaires, qui font partie d'un ensemble ou se situent dans le même local sanitaire, devront avoir la même nuance de couleur. En outre,  leur forme et aspect seront en harmonie. Chaque appareil sanitaire portera la marque du fabricant, appliquée de manière discrète et indélébile.

Tout appareil sera équipé d'un siphon. Les raccordements aux conduites d'évacuation et aux siphons se feront en matériaux résistants à la chaleur (matière synthétique / laiton chromé / …).

Tous les éléments métalliques  apparents ainsi que les accessoires de fixation seront chromés ou fabriqués en inox.

Au préalable, des échantillons ou une documentation seront soumis à l’auteur de projet et/ou au maître de l'ouvrage et ce, pour tous les appareils et leurs accessoires à livrer. Le maître d’ouvrage se réserve le droit de choisir parmi plusieurs modèles conforme aux prescriptions du cahier spécial des charges.

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

Les appareils seront placés et raccordés par un entrepreneur spécialisé en plomberie et ouvrages sanitaires. L'entrepreneur général sera toutefois chargé de la bonne coordination des équipements d'alimentation et d'évacuation de l'eau, des finitions de sol et de murs, ainsi que de tous les équipements fixes, tels que le mobilier encastré, … En outre, il faudra tenir compte des prescriptions de pose spécifiques du fabricant pour chaque produit.

Les appareils sanitaires seront placés aux endroits indiqués sur les plans. Les hauteurs exactes seront éventuellement discutées par type d'appareil et par local. Les appareils seront posés de niveau et solidement ancrés dans le mur et le sol. Toutes les vis, boulons et écrous seront en acier inoxydable. Les joints ouverts entre les appareils et les murs, le sol ou les tablettes seront bouchés à l'aide d'un mastic élastique à base de silicones.

Les raccordements sanitaires seront étanches à l'eau et aux odeurs, ils assureront en outre une évacuation parfaite, conformément à la [NBN EN 274]. Les diamètres des conduites d'alimentation comme d'évacuation seront adaptés à ceux des points de raccordement respectifs. Sauf mention contraire sur les plans et/ou dans le cahier spécial des charges, toutes les conduites d'alimentation et d'évacuation des lavabos, douches et W-C seront dans la mesure du possible  intégrées dans le sol ou les murs.

Tous les appareils fabriqués en métal doivent être équipés d'une borne pour le raccordement aux liaisons équipotentielles, conformément au RGIE (voir aussi l'article 70.56 mise à la terre - liaisons équipotentielles supplémentaires).

Après la pose, tous les déchets d'emballage seront évacués du chantier. Les appareils et leurs accessoires seront débarrassés de tous les autocollants et étiquettes. Avant la réception provisoire, l'installation sera complètement dégraissée et nettoyée. Tous les éléments endommagés pendant le déchargement ou la pose seront remplacés aux frais de l'entrepreneur.

Sécurité

Conformément à la rubrique 01.26 (Plan de sécurité et de santé ), établie par le coordinateur-projet et annexée au cahier spécial des charges. Toutes les directives et indications concrètes en la matière données par le coordinateur-réalisation seront scrupuleusement respectées.

 

CONTRÔLES

Après la pose, tous les raccordements seront testés quant à leur étanchéité à l'eau et aux odeurs. En même temps, le bon fonctionnement des dispositifs de rinçage sera contrôlé. Les contrôles seront effectués en présence de l’auteur de projet. 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

[Belgaqua]
[NBN EN 274]

65.23.1 Cuvettes de W-C – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

L'installation comprend :

la fourniture et la pose des cuvettes de W-C., y compris les réservoirs et dispositifs de rinçage, les sièges de W-C,  le raccordement de décharge, le raccordement des robinets d'arrêt et des conduites d'alimentation

 

MATÉRIAUX

Tous les appareils et leurs accessoires devront satisfaire aux prescriptions des normes.
Les percements dans les parois résistant au feu sont traités au chapitre 66
Cuvettes de W-C

Les cuvettes de W-C. seront fabriquées en porcelaine sanitaire selon la [NBN EN 997]et la [NBN EN 33]Elles  seront du type  modèle à chasse basse  et seront équipées d'un siphon d'au moins *** /  cm.

Réservoir & dispositif de rinçage

L'installation de rinçage se composera d'un réservoir, d'un système d'alimentation en eau et d'un dispositif de décharge et doit satisfaire à la [NBN EN 14055]. Elle sera adaptée aux dimensions et au type de cuvette. Le réservoir aura un contenu "écologique" de maximum 6 à 7.5 litres. Le réservoir sera de conception moderne et, conformément aux indications dans le cahier spécial des charges, il sera fabriqué en porcelaine sanitaire


Le dispositif de rinçage sera fabriqué en matériau synthétique et nécessite une pression minimale, en fonction du type et du mode de fonctionnement de l'appareil. Le robinet de rinçage avec flotteur réglable sera à fermeture progressive, résistant aux coups et pourvu d'un dispositif anti-aspiration.

Le système assurera un remplissage rapide, silencieux (respect des critères acoustiques définis dans la [NBN S 01-400-1]) ainsi qu'une parfaite étanchéité. 

Sièges de W-C

Les sièges de WC font partie des accessoires standards et seront du type à couvercle rabattable. En position ouverte, le siège et/ou le couvercle doivent tenir debout. Les sièges seront de forme ergonomique et doivent se raccorder harmonieusement à la cuvette de W-C. Le siège et le couvercle seront fabriqués en  matière synthétique thermodurcissable colorée dans la masse. Selon le choix de l’auteur de projet, ils seront livrés en  noir   dans la gamme de couleurs standard proposée par le fabricant. Ils seront pourvus de butoirs en caoutchouc ou en matière synthétique souple. Les articulations à charnière seront en acier inoxydable ou en laiton chromé. Elles seront fixées par deux, à l'aide d'écrous papillons en acier inoxydable ou en matière synthétique de qualité supérieure, adaptables à l'écartement entre les trous de vis. Le siège et le couvercle seront résistants à la rupture et suffisamment solides pour supporter le poids d'un adulte (env. 100 kg) debout sans que cela ne provoque de déformations durables ou de fissurations.

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

L'entrepreneur est responsable de  l'exactitude du dimensionnement entre le raccord de sortie de l'appareil (prescrit) et les points de raccordement à l'égout intégrés dans le gros-œuvre. L'évacuation de la cuvette sera raccordée à l'égout de manière étanche à l'eau et aux odeurs, à l'aide d'un manchon approprié à joint à lèvre en caoutchouc ou matière synthétique. L'égout sera dimensionné, ventilé et exécuté de telle façon que l'évacuation des toilettes se fasse sans problème. La hauteur de pose (distance verticale entre la face de fixation pour le siège et le sol fini) sera de 400 mm ± 10 mm (soit 500 mm pour les cuvettes de W-C pour handicapés).

 

CONTRÔLES

La fixation sera réalisée de telle manière que les cuvettes de W-C mises en place puissent  résister à une charge statique de 150 kg pendant une heure, sans déplacement ou dégradation notables (essai réalisé avec trois sacs de sable de 50 kg).

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

[NBN EN 33]
[NBN EN 997]
[NBN EN 14055]

- Exécution

[NBN S 01-400-1]

Accessibilité aux personnes à mobilité réduite (PMR)

Cuvette :

Hauteur : bord supérieur du siège à 50 cm du sol  [G.A.C.L.A.]

Profondeur : entre 65 et 80 cm   [ISO/FDIS 21542]

Siège des W-C : suffisamment fixé pour résister aux forces d’un transfert horizontal   [BS 8300]

Couvercle rabattable : entre 50 et 55 cm du bord de la cuvette   [ISO/FDIS 21542]

Contraste : différence de coefficient de réflexion (LRV) entre la cuvette et son environnement d’au moins 30%   [ISO/FDIS 21542]

Réservoir de rinçage :

Dispositif de décharge (chasse d’eau) : [G.A.C.L.A.] et [BS 8300]

Type : à plaque basculant ou chasse d’eau automatique

Position : du côté de la zone de transfert

Hauteur : entre 80 et 110 cm du sol

65.23.1b Cuvettes de W-C – suspendues

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de cuvettes de WC suspendues.

Les travaux comprennent la fourniture, la pose, le raccordement et la mise en service de l’appareil ainsi que de ses accessoires.

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Il s'agit de cuvettes de W-C murales suspendues. Elles seront fabriquées en *** / porcelaine sanitaire. Le module de fixation avec chasse intégrée et dispositif de rinçage sera un élément préfabriqué, destiné à être placé dans ou sur le mur à l'aide d'un support réglable et de fourreaux de fixation incorporés. L'élément sera équipé d'un réservoir silencieux encastré en matière synthétique de qualité supérieure, isolé contre la condensation et équipé d'une garniture de raccord appropriée pour la fixation étanche du réservoir à la cuvette. Le dispositif de rinçage sera d'office équipé d'un  double système de dosage en vue d'économiser l'eau, (3 ou 6 litres). Le regard de visite sera recouvert d'une plaque en matière métallique inaltérable pourvue de  deux boutons-poussoirs intégrés  .

Plaque de déclenchement en acier inoxydable brossé, à 2 touches de forme ronde 

dimensions (lxhxp): 24,6 x 16,4 x 1,1 cm

de forme rectangulaire

grande touche intégrée à gauche dans la plaque pour le déclenchement de la grande quantité d'eau de rinçage

petite touche intégrée à droite dans la plaque pour le déclenchement de la petite quantité d'eau de rinçage

autour des touches de déclenchement se trouve un anneau en acier inoxydable poli

plaque de déclenchement aussi disponible avec fixation latérale par 2 vis afin de décourager le vandalisme

Spécifications

Type : modèle à chasse basse, en forme de T, à côtés arrondis et siphon dissimulé

Dimensions :  

· hauteur d'assise : 400 / 500 (PMR) mm

· profondeur :550/ 700 (PMR) mm

Réservoir :   

· panneau de commande / dispositif de décharge   

· type:  plaque basculante (PMR) 

· couleur : chrome brossé

· position : du côté de zone de transfert (PMR)

· hauteur : 80 à 110 5PMR) cm du sol

Contraste : différente de LVR entre la cuvette et son environnement de  au moins 30 (PMR) %

Clauses de garantie : suivant fabrication

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Le montage s'effectuera selon les prescriptions du fabricant et les indications sur les plans. La cuvette sera fixée au mur à l'aide d'un cadre spécial encastré et/ou de support en L en acier galvanisé, de façon telle qu'elle puisse supporter une charge statique de 4000 N sans déplacement notable. Le choix des boulons  (DD *** / 16 / 18 d'une résistance à la traction minimale de 2500 N) dépend de la composition du mur et de la nature et du type du système de rinçage. La concentration de charges sera évitée en étalant une pâte de répartition sur toute la face de support des cuvettes de W-C.

Le siège des W-C sera suffisamment fixé pour résister aux forces de transfert horizontal d’une personne à mobilité réduite (PMR).

Lorsque des carreaux sont prévus sur le mur, on appliquera entre le carrelage et la cuvette, une couche d'isolation phonique en matière synthétique spéciale, dont les  dimensions sont identiques à celles de l'appareil et d'une épaisseur d'environ 5 mm. L'alimentation et l'évacuation de l'eau seront dissimulées.

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

- unité de mesure:

p

 

- nature du marché:

QP

65.23.3 Lavabos – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit des appareils sanitaires dont l'usage est destiné aux salles de bains 

Le prix unitaire comprend :

la fourniture, la fixation et le raccordement de l'appareil, y compris les éléments de suspension, le système d'évacuation d'eau, un robinet d'arrêt chromé pour chaque robinet à placer, ainsi que la fourniture et la pose des accessoires mentionnés dans le cahier spécial des charges :*** (tels que  miroirs,  … )


MATÉRIAUX

Les lavabos et tous les accessoires doivent satisfaire aux à la [NBN EN 31] et à la [NBN EN 14688]. Ils seront fabriqués en  porcelaine sanitaire / ...

Les conduites d'alimentation apparentes ainsi que les colliers de fixation et les robinets d'arrêt seront fabriqués en laiton chromé.

Le raccord d'écoulement 1/2" sera en acier inoxydable ou en laiton chromé et sera pourvu :
d'un bouchon en caoutchouc ou en matière synthétique souple, fixé à l'aide d'une chaînette à billes en acier inoxydable ou en laiton chromé


La garniture d'écoulement sera pourvue d'un siphon dévissable à garde d'eau d'au moins 4 cm. Le siphon sera du type siphon à godet en  polypropylène chromé à fond dévissable


EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

Les lavabos seront posés de niveau et seront stables. La hauteur de pose standard (face supérieure) sera  de 830 ± 20 mm.

Pour les personnes à mobilité réduite (PMR), la hauteur de pose (face supérieure) sera de maximum 800 mm. Le lavabo et le système d’évacuation des eaux seront placés de sorte qu’il y ait un espace libre sous le lavabo :

pour les genoux : de 65 à 70 cm de hauteur sur 20 cm de profondeur ;

pour les pieds : de minimum 30 cm de hauteur sur 60 cm de profondeur.

CONTRÔLES

La fixation sera adaptée en fonction du type de cloison afin que les lavabos puissent résister à une charge statique de 100 kg, sans déplacement notable. A cet effet, une charge de 100 kg sous la forme de deux sacs de sable ou de ciment de 50 kg sera posée sur les lavabos en présence de l’auteur de projet.

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

[NBN EN 31]
[NBN EN 14688]

65.23.3a Lavabos - modèle suspendu / porcelaine sanitaire

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les lavabos suspendus en porcelaine sanitaire seront soumis à l'approbation de l’auteur de projet en même temps que le système d'évacuation, les rosaces et les robinets. Le maître d’ouvrage se réserve le droit de choisir parmi plusieurs modèles.

Spécifications

Type : lavabo simple 

Modèle :  modèle arrondi à cuvette ovale, dos et côtés cintrés

Dimensions : 550*480*150 mm (tolérances dimensionnelles  30  mm); capacité : 6 litres; profondeur libre sous le lavabo: standart et 1 PMR

Disposition du robinet :  trou de robinet central  

Trop-plein : avec trop-plein intégré dans le matériau 

Bonde :   bouchon en caoutchouc avec chaînette à billes

Siphon :  siphon à godet 

Contraste : différence de LVR entre le lavabo et le mur adjacent de  30 (PMR) %

- Options

Accessoires250

Miroir :    

· forme :  rectangulaire 

· dimensions : 450 x 600 mm 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Les lavabos seront fixés au mur de manière dissimulée soit à l'aide de deux boulons tendeurs inoxydables (minimum DN  M 12 et une résistance à la traction de 2000 N par boulon), soit au moyen de deux crochets en métal appropriés. Les concentrations de forces seront évidées en intercalant des anneaux élastiques entre les boulons et les lavabos.

 Les joints entre le mur et les lavabos seront obturés à l'aide de silicones appropriés blancs ou de couleur à choisir par l’auteur de projet. 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

- unité de mesure:

p 

- nature du marché:

QP

65.23.5 Douches et cabines de douche – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

L'installation comprend la livraison, la pose et le raccordement du receveur de douche plat, de son châssis et du socle, du dispositif d'évacuation avec garniture et coupe-air, des rosaces et robinets d'isolement, ainsi que de tous les accessoires tels que clapets de vidage ou bouchons avec chaînette, … 

 

> Remarque

Les robinets forment un poste séparé et sont décrits au chapitre 65.24.

L'habillage du socle des receveurs de douche est prévu séparément à l'article 58.2 habillage - bords de bain et de douche soit 21.15.4 socles en maçonnerie - bords de bains et de douche.

Les portes de douche et/ou les cabines de douche sont décrites à l'article 65.23.6b accessoires spéciaux - portes / cloisons de douches

MATÉRIAUX

Les receveurs de douche sans trop-plein devront répondre à la [NBN EN 251] la [NBN EN 274], et à la [NBN EN 14527]. Le maître d’ouvrage se réserve le droit de choisir parmi plusieurs modèles.


Ils conviendront pour être encastrés.

La garniture d'écoulement avec coupe-air doit être dévissable et fabriquée en polyéthylène (PE)


EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

Les receveurs de douche seront raccordés aux conduites d'évacuation sanitaires au moyen d'un siphon. Pour les receveurs de douche en métal, la borne de mise à la terre doit être reliée au point de mise à la terre le plus proche à l'aide d'un conducteur en cuivre, conformément aux directives du RGIE. Les joints entre les murs et les bords du receveur de douche seront obturés avec un mastic sanitaire élastique à base de silicones (base PU), couleur à déterminer par l’auteur de projet. Ces joints doivent être compris dans le prix unitaire du receveur de douche.

La pente pour l’évacuation des eaux sera de 2% maximum.
De préférence, le siphon sera situé au centre de la zone de douche.

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

[NBN EN 251]
[NBN EN 14527]

65.23.5c Douches - douche carrelée

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Le receveur de douche sera constitué d'un carrelage au-dessus d'une cuve intégrée en  matière synthétique préfabriquée  pourvue des bavettes d'étanchéité nécessaires. La garniture d'écoulement intégrée 150 x 150 mm sera du type siphon de cour avec écoulement dans le bas ou sur le côté, en fonction de l'emplacement. La garniture comportera un tuyau d'évacuation d'un diamètre nominal d'au moins 50 mm, un coupe-air à garde d'eau d'au moins 50 mm dans le même matériau. Une grille d'évacuation amovible sera pourvue en laiton chromé Le carrelage est prévu séparément à l'article.

Spécifications

Siphon situé sur le côté du receveur (PMR)

Forme :  carrée 

Dimensions :900 x 900. La profondeur sera de au moins 80 mm.

Epaisseur de l'acrylique : minimum standart mm

Poids : environ 12kg

Siphon : résistant à la chaleur  PE  situé dans un coin

Support : châssis à pieds réglables de130à 200mm

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

La cuve sera intégrée de manière stable et étanche dans la chape prévue. Les bavettes d'étanchéité seront intégrées dans le mur sur une hauteur d'environ 5 cm au-dessus du bord du receveur de douche, la cuve sera soigneusement raccordée aux conduites d'évacuation sanitaires intégrées dans le sol. Le carrelage prévu se raccordera parfaitement au revêtement de sol  et sera en légère pente de  max 2  % vers la grille d'évacuation.

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

p

 

- nature du marché:

QP

 

65.23.6 Accessoires complémentaires – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit des équipements complémentaires pour les W.C  qui ne sont pas toujours compris d'office dans le prix unitaire des appareils mêmes. Le prix unitaire par accessoire supplémentaire comprendra toujours la fourniture et la pose afin d'obtenir un ouvrage parfaitement fini.

MATÉRIAUX

Les accessoires complémentaires pour les baignoires seront soumis préalablement à l'approbation de l’auteur de projet. Le maître d’ouvrage se réserve le droit de choisir parmi plusieurs modèles. Tous les éléments en métal seront résistants à la corrosion, ergonomiques et de forme sûre, sans bords tranchants.

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

La fixation des équipements se fera avec un nombre suffisant de vis en inox ou selon les instructions du fabricant. La disposition exacte sera décidée en concertation avec l’auteur de projet. Avant la réception provisoire, les équipements seront débarrassés de leurs étiquettes et entièrement nettoyés. La disposition exacte des accessoires sera déterminée en concertation avec l’auteur de projet.

65.23.6d Accessoires complémentaires - poignées murales / rabattables

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Spécifications : 

Type de poignée :  barre d’appui rabattable (PMR)

Forme : *** / circulaire (PMR)

Diamètre extérieur :40 (PMR)  mm

Distance poignée – mur :  min 4 (PMR) cm 

- Finitions

Revêtement de surface : antidérapant (PMR)

Contraste : différence de LRV entre la poignée et le mur support de  min 30 (PMR) %

- Options

Intégration du rouleau de papier dans la poignée rabattable :  NON 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Le système de fixation devra satisfaire à une force de 1700 (PMR) N.

65.23.6g Accessoires complémentaires - bâti support pour wc

Description générale

· cloison sanitaire composée de rails de montage galvanisés qui sont fixés à la structure du bâtiment

· ce rail de montage profilé a une épaisseur de cloison de 1,2 mm et une base trapézoïdale

· les éléments de montage et/ou les barres de renfort télescopiques sont fixé(e)s à ces rails

· les barres de renfort à hauteur de pièce sont fixées solidement dans le rail de montage sans outillage

· après la finition des plaques de plâtre imprégnées, la structure est d'une grande stabilité “type cloison légère” prête à être carrelée, soit à hauteur de l’élément, soit à hauteur de  pièce

· le cadre des éléments de montage est fabriqué à l'aide d'un profilé C de 4x4 cm, en acier laqué bleu, avec une épaisseur de cloison de 2 mm

· le fabricant met à disposition un programme de calcul

· pose suivant les directives du fabricant

· remarques: 

· la hauteur des éléments de montage est la hauteur au-dessus du sol fini avec une installation standard (sans plaques de finition)

· l’épaisseur des éléments de montage est l’épaisseur de la cloison en applique (installée avec des profilés à hauteur tablette) sans plaques de finition

Possibilités de montage:

· devant un mur ou devant une cloison et recouvert de plaques de plâtre

· en tant que cloison de séparation et recouvert de part et d’autre de plaques de plâtre

L'élément de montage est fourni avec:

· des pieds support réglables individuellement en hauteur (sans cran), pour une structure de sol de 0 à 20 cm.

· un mécanisme à ressort dans les pieds support facilite le réglage de la hauteur durant le montage

· un point de repère qui facilite la définition de la hauteur de montage par rapport au sol fini

· du matériel pour la fixation de la plaquette métallique de base de l’élément dans le rail de montage

· le matériel de fixation pour les appareils sanitaires

Description suivant le type d’élément

Elément de montage pour cuvette de W.-C. suspendue, avec réservoir de chasse encastré pour commande frontale

· dimensions

	largeur:
	50
	
	
	
	cm

	hauteur:
	112
	
	
	
	cm

	profondeur:
	13
	,
	5
	
	cm


· convient pour cuvettes suspendues d’une longueur maximale de 62 cm, supportant une charge statique maximale de 400 kg (NBN EN 997)

· certifié par Belgaqua

· le cadre rectangulaire de l’élément de montage est entièrement fermé et soudé, augmentant ainsi la stabilité de l’élément

· rinçage au choix : deux touches ou rinçage/arrêt

· après la finition de l’espace toilette, la plaque de déclenchement peut être fixée sur le réservoir sans outillage

· se compose de:

· set de fixations M12 pour cuvette suspendue; les trous de fixation (distance intermédiaire 18 cm ou 23 cm) se situent dans la console

· coude de rinçage (ø56 x ø45)

· manchettes d’alimentation (ø45) et d’évacuation (ø90)

· coude d’évacuation orientable en PE (ø90) et collier avec doublure isolante pour diminuer la transmission des vibrations au moment du rinçage

· tuyau d’attente du côté gauche de l’élément et dans lequel un flexible pour l’alimentation d’eau du W.-C. douche peut être installé ultérieurement

· boîtier gros-œuvre avec trous de fixation pour la plaque de déclenchement, qui est raccourcie, sans outillage, en fonction de l’épaisseur de la finition, avant le placement de la plaque de déclenchement

· réservoir de chasse encastré et préalablement monté avec technique de rinçage à double touche

· le réservoir de chasse:

· fabriqué en polyéthylène, soufflé d’une seule pièce

· volume d’eau du réservoir: 7,5 litres

· quantité d’eau de rinçage: 4,5, 6 ou 7,5 litres pour la grande touche et réglable progressivement entre 3 et 4 litres pour la petite touche

· est pourvu d’un isolant EPS

· robinet d’arrêt avec sécurité pour empêcher la rotation, monté au réservoir à l’aide d’un contre-écrou

· le raccordement à l’eau R1/2”, se trouvant au-dessus et au milieu du réservoir, peut être dirigé soit vers le haut, soit vers l'arrière du réservoir

· mécanisme de transmission entre la plaque de déclenchement et la cloche: un dispositif de basculement transfère le mouvement horizontal, provenant de la pression sur la plaque de déclenchement, en un mouvement vertical qui tire la cloche vers le haut

· le robinet flotteur en matière synthétique:

· fonctionne selon le principe servo

· permet de régler le volume d’eau du réservoir

· assure un remplissage rapide et silencieux du réservoir (12 dB(A) sous une pression de 3 bars) grâce à la fermeture progressive

· la cloche en matière synthétique avec trop-plein:

· munie de 4 encoches prévues pour l’éventuelle installation d’une commande à distance pneumatique

· joint de cloche en silicone

Description générale

· le cadre des éléments de montage est fabriqué à l'aide d'un profilé en C de 4 x 4 cm, en acier laqué bleu, ayant une épaisseur de cloison de 2 mm

· à recouvrir de plaques de finition

· pose suivant les directives du fabricant

Possibilités de montage:

· devant un mur ou devant une cloison en utilisant un set de fixation murale

· intégré dans une cloison (à réaliser avec des profilés légers métalliques en U ou en ossature)

· L’élément de montage est livré avec:

· pieds support réglables individuellement en hauteur (sans cran), pour une structure de sol de 0 à 20 cm.

· les plaquettes de base des pieds support entrent parfaitement dans les profilés métalliques en U de 5 et de 7,5 cm (pour cloisons de système)

· un mécanisme à ressort dans les pieds support facilite le réglage de la hauteur durant le montage

· un point de repère qui facilite la définition de la hauteur de montage par rapport au sol fini

· le matériel pour la fixation de la petite plaque métallique des pieds de l'élément au sol ou au profilé de système

· le matériel de fixation pour les appareils sanitaires

Description de l’élément

Elément de montage pour cuvette de W.-C. suspendue, avec réservoir de chasse encastré pour commande frontale. La hauteur de la cuvette de W.-C. est uniquement réglable pendant le montage 

· dimensions

	largeur:
	42
	,
	5
	
	cm

	hauteur:
	112 
	
	
	
	cm

	profondeur:
	17
	
	
	
	cm


· convient pour cuvettes suspendues d’une longueur maximale de 70 cm, supportant une charge statique maximale de 400 kg (NBN EN 997)

· certifié par Belgaqua

· le cadre rectangulaire de l’élément de montage est entièrement fermé et soudé, augmentant ainsi la stabilité de l’élément

· rinçage au choix : deux touches ou rinçage/arrêt

· après la finition de l’espace toilette, la plaque de déclenchement peut être fixée sur le réservoir sans outillage

· le réglage de la hauteur de la cuvette de W.-C. est possible pendant le montage, tandis que la hauteur d'élément reste inchangée

· se compose de:

· 2 fixations complètes M12 (distance intermédiaire de 18 cm ou 23 cm) pour la fixation de la cuvette suspendue; les trous de fixation se situent dans la console

· coude de rinçage (ø56 x ø45)

· manchettes d’alimentation (ø45) et d’évacuation (ø90)

· coude d’évacuation orientable en PE (ø90) et collier avec doublure isolante pour diminuer la transmission des vibrations au moment du rinçage

· tuyau d’attente du côté gauche de l’élément et dans lequel un flexible pour l’alimentation d’eau du W.-C. douche peut être installé ultérieurement

· boîtier gros-œuvre avec trous de fixation pour la plaque de déclenchement, qui est raccourcie, sans outillage, en fonction de l’épaisseur de la finition, avant le placement de la plaque de déclenchement

· réservoir de chasse encastré et préalablement monté avec technique de rinçage à double touche

· Le réservoir de chasse:

· fabriqué en polyéthylène, soufflé d’une seule pièce

· volume d’eau du réservoir: 7,5 litres

· quantité d’eau de rinçage: 4,5, 6 ou 7,5 litres pour la grande touche et réglable progressivement entre 3 et 4 litres pour la petite touche

· est pourvue d’un isolant EPS

· robinet d’arrêt avec sécurité pour empêcher la rotation, monté au réservoir à l’aide d’un contre-écrou

· le raccordement à l’eau R1/2”, se trouvant au-dessus et au milieu du réservoir, peut être dirigé soit vers le haut, soit vers l'arrière du réservoir

· mécanisme de transmission entre la plaque de déclenchement et la cloche: un dispositif de basculement transfère le mouvement horizontal, provenant de la pression sur la plaque de déclenchement, en un mouvement vertical qui tire la cloche vers le haut

· le robinet flotteur en matière synthétique:

· fonctionne selon le principe servo

· permet de régler le volume d’eau du réservoir

· assure un remplissage rapide et silencieux du réservoir (12 dB(A) sous une pression de 3 bars) grâce à la fermeture progressive

· la cloche en matière synthétique avec trop-plein:

· munie de 4 encoches prévues pour l’éventuelle installation d’une commande à distance pneumatique

· joint de cloche en silicone

Set de fixation murale

· dimensions:

	largeur:
	4
	
	
	
	cm
	

	hauteur:
	4
	,
	7
	
	cm
	

	profondeur:
	13,5 - 20
	
	
	
	cm
	  (= profondeur de la cloison en applique sans plaques de plâtre)


· Se compose de 2 béquilles métalliques murales avec vis de réglage, ajustables en profondeur sans crans.

Elément de montage pour barres et dispositifs d'appui

· Dimensions :

  largeur:36.5cm

  hauteur:112cm

  profondeur:4cm

· équipé d'une plaque multiplex prémonté

Finition pour élément de montage pour cuvette de W.-C. suspendue 

· se compose de:

· plaques de plâtre préalablement perforées d'une épaisseur de 1,8 cm

· hydrofuge

· ignifuge

· enduit:

· en poudre

· liaison au plâtre

· facilité de ponçage à l'aide de papier en verre (100 – 80)

· vis à tête perceuse pour plaque de plâtre:

dimensions:

	diamètre:
	3,5
	
	mm
	

	longeur:
	35
	
	
	
	mm
	


MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

p

 

- nature du marché:

QP

 

65.23.6h Accessoires complémentaires - bâti support pour urinoir

Description générale

· cloison sanitaire composée de rails de montage galvanisés qui sont fixés à la structure du bâtiment

· ce rail de montage profilé a une épaisseur de cloison de 1,2 mm et une base trapézoïdale

· les éléments de montage et/ou les barres de renfort télescopiques sont fixé(e)s à ces rails

· les barres de renfort à hauteur de pièce sont fixées solidement dans le rail de montage sans outillage

· après la finition des plaques de plâtre imprégnées, la structure est d'une grande stabilité “type cloison légère” prête à être carrelée, soit à hauteur de l’élément, soit à hauteur de  pièce

· le cadre des éléments de montage est fabriqué à l'aide d'un profilé C de 4x4 cm, en acier laqué bleu, avec une épaisseur de cloison de 2 mm

· le fabricant met à disposition un programme de calcul

· pose suivant les directives du fabricant

· remarques: 

· la hauteur des éléments de montage est la hauteur au-dessus du sol fini avec une installation standard (sans plaques de finition)

· l’épaisseur des éléments de montage est l’épaisseur de la cloison en applique (installée avec des profilés à hauteur tablette) sans plaques de finition

Possibilités de montage:

· devant un mur ou devant une cloison et recouvert de plaques de plâtre

· en tant que cloison de séparation et recouvert de part et d’autre de plaques de plâtre

L'élément de montage est fourni avec:

· des pieds support réglables individuellement en hauteur (sans cran), pour une structure de sol de 0 à 20 cm.

· un mécanisme à ressort dans les pieds support facilite le réglage de la hauteur durant le montage

· un point de repère qui facilite la définition de la hauteur de montage par rapport au sol fini

· du matériel pour la fixation de la plaquette métallique de base de l’élément dans le rail de montage

· le matériel de fixation pour les appareils sanitaires

Elément de montage pour urinoir - modèle universel

· dimensions

	largeur:
	
	
	
	50
	
	cm

	hauteur:
	112 
	
	-
	130
	
	cm

	profondeur:
	
	
	
	10
	
	cm


· se compose de:

· 2 fixations complètes M8, réglables en hauteur et largeur, pour la fixation de l’urinoir

· coude d’évacuation orientable en PE (ø50), réglable en hauteur et profondeur, et collier avec doublure isolante pour diminuer la transmission des vibrations au moment du rinçage

· manchette d’alimentation (ø32)

· coude de rinçage réglable en hauteur (flexible)

· coupe-air à fonctionnement siphonique

· boîtier gros-œuvre préalablement monté (15 x 15 cm) pour le rinçage d’urinoir

Finition pour élément de montage pour urinoir.  

· se compose de:

· plaques de plâtre  d'une épaisseur de 1,8 cm

· hydrofuge

· ignifuge

· enduit:

· en poudre

· liaison au plâtre

· facilité de ponçage à l'aide de papier en verre (100 – 80)

· vis à tête perceuse pour plaque de plâtre:

· dimensions:

	diamètre:
	3,5
	mm
	

	longeur:
	35
	
	
	
	mm
	


MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

p

 

- nature du marché:

QP

 

65.23.6j Accessoires complémentaires - séparation d' urinoir

Matériau

· Paroi de séparation rectangulaire 44 x 74 cm, en mousse de polyuréthane durcie de couleur blanche.

· inaltérable

· résistant à l’urine

· les bords frontaux, du dessus et du dessous sont arrondis.

· fixation dissimulée

Pose

Selon les directives du fabricant.

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

p

 

- nature du marché:

QP

65.23.8 Vidoirs – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de vidoirs à prévoir dans les locaux SNB, conformément aux indications sur les plans. Le prix unitaire devra comprendre la fourniture et la fixation de l'appareil, les inserts éventuels et le système d'évacuation.

 

 

MATÉRIAUX

Les conduites d'alimentation apparentes des vidoirs ainsi que les colliers de fixation, les rosaces et les robinets d'isolement à clé amovible seront fabriqués en laiton chromé. La bonde sera en acier inoxydable ou laiton chromé, 1/2" avec un bouchon en caoutchouc ou en matière synthétique souple, attaché à l'aide d'une chaînette solide à billes. La garniture d'écoulement avec coupe-air sera en polypropylène blanc 5/4"x40mm et doit être dévissable.

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

L'emplacement exact des vidoirs sera discuté à l'avance avec l’auteur de projet. Ils seront fixés au mur, soit avec des boulons à chevilles, soit à l'aide de deux crochets de mur en métal dissimulés, soit avec des consoles spéciales. La hauteur de pose du vidoir sera de 650 +/- 50 mm.  Les joints entre le mur et le vidoir seront obturés à l'aide de silicones sanitaires, couleur :  blanche . Les vidoirs seront raccordés aux conduites d'évacuation en interposant un coupe-air. Les robinets seront raccordés aux conduites d'alimentation après la pose de robinets d'isolement.

CONTRÔLES

Les vidoirs seront fixés de telle façon qu'ils résisteront à une charge statique de 1000 N sans déplacement notable. A cet effet, avant la réception provisoire, un essai sera effectué en présence de l’auteur de projet, en posant deux sacs de sable de 50 kg sur le vidoir. 

65.23.8a Vidoirs - porcelaine sanitaire

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les vidoirs seront fabriqués en  porcelaine sanitaire. Le maître d’ouvrage se réserve le droit de choisir parmi plusieurs modèles. 

Spécifications

Dimensions nominales : (L x l x profondeur utile) min. 440x 330 x 350 mm

Forme :  rectangulaire à angles arrondis et dos rehaussé 

Equipé d'un insert (butoir) en  PVC rainuré  

Equipé d'un trop-plein intégré à environ 15 mm du fond

Avec un  bouchon en caoutchouc avec chaînette à billes,trous dans lesquels une grille articulée peut être fixée

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

p

 

- nature du marché:

QP

 

65.23.9 Urinoirs-généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit d’urinoirs suspendus à poser directement contre un mur ou contre un élément de montage recouvert de carrelage ou tout autre matériau de revêtement.

L’alimentation en eau et l’évacuation se fera de manière  encastrée

Les travaux comprennent la fourniture, la pose, le raccordement et la mise en service de l’appareil ainsi que de ses accessoires.

65.23.9a Urinoirs - modèle suspendu / porcelaine sanitaire

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit d’urinoirs suspendus.

Les travaux comprennent la fourniture, la pose, le raccordement et la mise en service de l’appareil ainsi que de ses accessoires.

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les urinoirs seront fabriqués en porcelaine sanitaire. Ils seront  encastrés ou fixés sur un module de fixation avec dispositif de rinçage intégré à un élément préfabriqué, destiné à être placé  sur le mur à l'aide d'un support réglable et de fourreaux de fixation incorporés. L’élément sera équipé d’un robinet de rinçage électronique 

 

Spécifications

Type : modèle à alimentation dissimulée et équipé d’un siphon  dissimulé

Dimensions :

· hauteur comprise entre 220 et 560 mm

· profondeur comprise entre 335 mm

· largeur comprise entre 234 et 360 mm

· Hauteur du bec par rapport au sol comprise entre 400 et 650 mm selon usage

Accessoires

 Couleur :  blanc 

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Le montage s'effectuera selon les prescriptions du fabricant et les indications sur les plans. L’urinoir sera fixé au mur à l'aide d'un cadre spécial encastré et/ou de support en L en acier galvanisé, de façon telle qu'elle puisse supFr une charge statique de 1500 N sans déplacement notable. Le choix des boulons  (DD / 18 d'une résistance à la traction minimale de 2500 N) dépend de la composition du mur et de la nature et du type du système de rinçage

Lorsque des carreaux sont prévus sur le mur, on appliquera entre le carrelage et l’urinoir, une couche d'isolation phonique en matière synthétique spéciale, dont les  dimensions sont identiques à celles de l'appareil et d'une épaisseur d'environ 5 mm. L'alimentation et l'évacuation de l'eau seront dissimulées.

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

- code de mesurage:

Eventuellement ventilé selon le type, la nature et/ou les dimensions de l'appareil ou de l'attribut.

- nature du marché:

- unité de mesure:

p

 

- nature du marché:

QP

 

65.24 Equipements- Robinets et clapets

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Le poste "installations sanitaires / robinets et clapets" comprend la fourniture et la pose de tous les points de réglage du passage de l'eau, à l'aide d'un robinet d'isolement ou d'un antirefouleur, ainsi que tous les robinets de manœuvre d'où on peut prendre l'eau du réseau de distribution pour usage sanitaire après l'ouverture d'un robinet d'isolement. Conformément aux dispositions générales et/ou spécifiques du cahier spécial des charges, les prix unitaires compris dans ce poste devront toujours comprendre, soit selon leur ventilation dans le métré récapitulatif, soit dans leur totalité :

 la fourniture, la pose et le réglage de tous les robinets et de leurs accessoires (poignées, rosaces, …), y compris toutes les pièces nécessaires au raccordement des robinets au branchement d'eau (robinets d'isolement, tuyaux de connexion, raccords, …). 

l'enlèvement et la remise en place des robinets, lorsque cela s'avère nécessaire à une bonne coordination avec les autres travaux. 

L'évacuation du chantier de tous les déchets d'emballage, le nettoyage des surfaces salies en raison de l'exécution des travaux. 

- Remarques importantes

Les robinets d'isolement, les robinets de vidange, les clapets antiretour et les robinets d'isolement muraux sont décrits dans le présent chapitre, mais ne constituent pas un poste séparé. Ils sont compris dans les postes décrits dans d'autres chapitres.

Les robinets d'incendie sont décrits séparément au chapitre 66.23.3. 

MATÉRIAUX

La robinetterie devra répondre aux [STS 63], la [NBN EN 736-2 ] et la [NBN EN 200], complétés par les dispositions suivantes :

Tous les matériaux seront neufs et dans leur emballage d'origine permettant de facilement les identifier. Tous les matériaux proviendront de pays membres de la Communauté européenne, sans quoi cela doit être mentionné explicitement dans le bordereau des matériaux!

Les matériaux utilisés ne peuvent avoir d'influence négative sur la qualité de l'eau potable. A cet effet, l'installation complète devra répondre au répertoire des appareils déclarés conformes et des protections agréées, édité par [Belgaqua], la Fédération belge du secteur de l'eau et aux éventuelles exigences complémentaires des sociétés régionales de distribution d'eau.

Sauf dispositions contraires dans le cahier spécial des charges, toute la robinetterie en contact avec l'eau sera fabriquée en laiton (chromé) ou en bronze conformément à la [NBN EN 1655] et à la [NBN EN 248]. A l'exception des robinets posés dans les sous-sol, les locaux de service et à l'extérieur, ou lorsque le cahier spécial des charges ne prévoit rien de particulier, toutes les parties visibles seront successivement revêtues par traitement électrolytique de plusieurs couches de nickel et de chrome[ASTM B456-11e1] et à la [NBN EN ISO 1456]. Toutes les pièces seront exemptes de défauts pouvant nuire à leur résistance ou à leur forme. Le revêtement sera ininterrompu, lisse et égal, brillant et adhérent.

Les robinets seront raccordés au réseau public d'approvisionnement en eau et doivent pouvoir résister à une pression de service de 10 bars. L'étanchéité devra être éprouvée sous une pression de 16 bars.

Pour une pression minimale de 2,5 bars, tous les robinets doivent pouvoir livrer un débit d'au moins    

1500 l/ heure pour les robinets de service

600 l/ heure pour les robinets à usage domestique

En ce qui concerne la production de bruits, la robinetterie devra satisfaire à la [NBN S 01-400-1] et aux normes [NBN ISO 3822].

Les robinets porteront, de façon indélébile , la marque du fabricant, le diamètre nominal et les éventuels tampons d'agrément. Les robinets seront emballés séparément. Pour chaque type de robinet, une notice explicative mentionnera la description complète, le montage et les prescriptions d'entretien en plusieurs langues européennes.

De chaque type de robinet, l'entrepreneur soumettra un exemplaire et/ou la documentation à l'approbation du pouvoir adjudicateur.

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

Les éléments seront placés conformément aux prescriptions du fabricant, par un entrepreneur spécialisé en plomberie et ouvrages sanitaires.

Les robinets pour les appareils sanitaires seront placés et réglés après l'essai d'étanchéité des conduites d'eau et après la pose et la finition des revêtements muraux (carrelages, …).

Tous les robinets seront faciles à manœuvrer et seront disposés de manière ergonomique et accessible.

Le remplissage de la baignoire, du lavabo, du bidet, de l'évier et du réservoir de la toilette se fera au moins à 2 cm au-dessus du bord. Lorsque l'écoulement d'eau peut entrer en contact direct avec le niveau de l'eau évacuée, on prévoira un antirefouleur type B (EA').

Pour les appareils de stockage d'eau chaude sanitaire, à chauffage direct ou indirect - au gaz ou à l'électricité - un antirefouleur contrôlable supplémentaire type A (EA) sera nécessaire. La protection de surpression et l'antirefouleur seront considérés comme un ensemble sous la dénomination groupe de sécurité.

En amont de tout collecteur, on montera d'office un robinet d'isolement avec purgeur. 

Outre les robinets de service, tous les points de raccordement pour les robinets d'eau seront précédés de robinets d'arrêt ('shell'), qui permettent de régler le débit ou d'isoler complètement la conduite et de déconnecter facilement les robinets. Le raccord entre les robinet d'arrêt et les robinets présentera un diamètre intérieur d'au moins ½". (Le prix doit être réparti sur les chapitres 65.21 et 65.22 / compris dans le prix des appareils).

CONTRÔLES

Les conditions pour l'échantillonnage et les essais de contrôles sont mentionnées dans les [STS 63] et § 65.22  . La réception des robinets se fera exclusivement après le raccordement au réseau de distribution public.

 

 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

[STS 63]
[NBN EN 736-2 ]
[NBN EN 200]
[Belgaqua]
[NBN EN 1655]
[NBN EN 248]
[ASTM B456-11e1]
[NBN EN ISO 1456]
[NBN S 01-400-1]
[NBN ISO 3822]

65.24.1 Clapets antiretour – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Conformément aux réglementations et prescriptions techniques de [Belgaqua], des clapets antiretour du type A et/ou type B doivent être prévus ainsi que les groupes de sécurité nécessaires dans la robinetterie.  

MATÉRIAUX

Les clapets antiretour devront satisfaire aux dispositions de la [NBN EN 1074-3] et seront conformes aux directives de la société distributrice d'eau locale. Ils seront fabriqués en laiton ou bronze, du type à obturateur en matière synthétique à ressort ou bille à faible résistance à l'eau et étanchéité parfaite assurée par une bague d'étanchéité. Le matériau pour la garniture des obturateurs présentera  une dureté Shore “A” comprise entre 70 et 80 ([STS 63]). Lorsque le clapet est relié au mouvement de transmission de la tige de manœuvre, sa fixation devra offrir suffisamment de souplesse pour comprimer parfaitement son siège. La fermeture se fera sans contre-pression; deux boutons de contrôle seront prévus et reliés par un fil. Le mécanisme de fermeture sera de préférence réalisé de telle façon que les tiges filetées du dispositif de commande n'entrent pas directement en contact avec l'eau. Les clapets antiretour ne feront pas de bruit perturbant au moment de la prise d'eau (respect des critères de la [NBN S 01-400-1]).

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

Le raccordement aux conduites devra être compatible avec les conduites et résister à une pression d'eau d'au moins 10 bars pour une température de 20°C.

 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

[NBN EN 1074-3]

65.24.1a Clapets antiretour – laiton

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les clapets antiretour en laiton devront satisfaire aux dispositions de la [NBN EN 1074-3], ils porteront une marque et seront équipés, en amont, d'un regard de visite fileté avec bouchon afin de contrôler l'étanchéité.

Spécifications

Type : A / B

Le clapet antiretour sera du groupe 1 :  déplacement linéaire parallèle 

Dénomination du clapet antiretour : Selon le diamètres des conduites

Pression de service :  10 kg/cm² (Classe de pression PN 10)

Pression d'essai : voir § 65.22.5

Plage de température :  70  °C

 

- Finitions

Aspect :       brossé

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

-PM

 

- code de mesurage:

Compris dans le prix des robinets et du raccordement au compteur.

 

- nature du marché:

PM

 

65.24.2 Robinets d'installation – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Le réseau de conduites sera équipé des robinets d'arrêt nécessaires avec ou sans robinet purgeur, dont la commande permet le vidage des conduites. Ils seront placés après le compteur, en amont du clapet antiretour, au bas de toute conduite verticale et à l'entrée de chaque appartement, à un endroit facilement accessible. A l'amont de chaque collecteur, on prévoira d'office un robinet d'arrêt avec purgeur.

MATÉRIAUX

Les robinets d'isolement devront satisfaire à la norme [NBN EN 1074-2]. Le type de raccord et les dimensions des robinets seront adaptés aux tuyaux sur lesquels ils sont placés.

Ils porteront une marque et l'indication du sens d'écoulement.

Tous les robinets devront pouvoir livrer un débit d'au moins 1500 l/h et devront résister à une pression d'eau d'au moins 10 bars à une température de 20°C.

La pièce transversale, la poignée, le volant à main ou le levier seront fabriqués en alliage de zinc, chromé et/ou laqué (rouge/bleu).

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

[NBN EN 1074-2]

 

65.24.2c Robinets d'installation - robinets d'isolement avec robinet  laiton

DESCRIPTION

- Localisation

A prévoir en amont de chaque collecteur (pour les conduites en matière synthétique)

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les robinets d'isolement  seront fabriqués en laiton et seront du type :


Description

Les robinets à bille sont munis de raccords à sertir spécifiques. Ceux-ci facilitent grandement le montage dans les systèmes de conduites serties.

Caractéristiques

Robinet à bille à passage direct.

Raccord non serti = raccord non étanche.

Le percement dans la bille garantit un rinçage constant à l’intérieur du corps du robinet.

Bille en laiton chromé.

Robinet à bille de type ‘top-entry’ : le mécanisme intérieur se remplace sans devoir retirer le corps du robinet de la conduite. 

Bagues de repérage interchangeables (bleu, rouge et vert) pour l’indication du type de liquide dans la conduite.

Données techniques 

Matériau du corps 

laiton

Types de montage 

apparents ou encastrés

Commandes


avec poignée ou à clef

Diamètres
16-20-26-32mm (32mm : disponible en version apparente uniquement)

Joints



EPDM

Anneau d’isolation

PTFE

Température de service

0°C – 70°C

pplications

Eau potable et installations de chauffage

Eau de refroidissement et systèmes à air comprimé

Agrément et conformité

DVGW W570, KTW


avec une bille de fermeture à paroi épaisse chromée; la garniture et le joint d'étanchéité seront en Téflon; pression de service 21 bars, température maximale jusqu'à 180°C.


Spécifications

Diamètre nominal : Selon le diamètre des conduites

- Finitions

Aspect : le robinet de puisage sera   gris et une couleur(rouge, bleu....)

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Le raccordement aux conduites se fera part sertisage, en fonction des conduites auxquelles ils se raccordent.

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

- 

- code de mesurage:

Les prix unitaires seront comptés dans le prix du réseau de conduites.

 

- nature du marché:

PM

65.24.3 Robinets d'isolement muraux - généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Tous les points de branchement pour les robinets d'eau, à l'exception des robinets de service, seront précédés de robinets d'isolement muraux permettant le réglage du débit ou l'isolement total ainsi que la déconnexion facile des robinets.

>Remarque 

Les tuyaux de raccord en laiton chromé pour le raccordement de la robinetterie des appareils sanitaires doivent être compris dans la robinetterie.

 

MATÉRIAUX

Les robinets d'isolement muraux devront satisfaire aux dispositions des [STS 63.2] et de la [NBN EN 1213].

Les robinets seront du type robinets d'arrêt droits, angulaires ou encastrés, adaptés aux raccordements respectifs des conduites d'alimentation et de la robinetterie (robinets muraux / robinets de lavabos, encastrés ou appliqués).

La liaison entre le robinet d'arrêt et le robinet sera d’un diamètre approprié et d'au moins ½". Sur le bout fileté, une bague en matière synthétique sera glissée afin que le robinet d'arrêt puisse être raccordé sans chanvre ni pâte; le robinet sera en outre équipé d'un raccord rapide pour la fixation des tuyaux de raccord en cuivre chromé. 

Tous les raccords muraux seront achevés par une rosace en laiton chromé.

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

A placer sous ou à côté des appareils sanitaires sur le mur fini et à fixer dans le mur à l'aide de deux vis inoxydables, dissimulées par les rosaces.

 

65.24.3a Robinets d'isolement muraux - robinet d'arrêt simple

DESCRIPTION

- Localisation

Pour les appareils respectifs, les robinets d'arrêt suivants seront prévus :

 deux pièces pour le mitigeur de l'évier (dont un avec robinet de service) 

une pièce par réservoir de W-C, 

d'une pièce par robinet  pour lavabo, 

une pièce par robinet double service au-dessus du vidoir, 

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Il s'agit de robinets d'arrêt  droits ou angulaires en laiton chromé à fermeture progressive et tête ronde.

Spécifications

Diamètre nominal : ½” 

Les robinets d'arrêt suivants seront équipés d'un purgeur …

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

 

- code de mesurage:

Compris dans le prix des appareils (voir chap. 65.23) et/ou les robinets de service.  

- nature du marché:

PM

65.24.4 Robinets de service – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de robinets muraux, destinés à l'amenée d'eau froide, au-dessus des vidoirs,  et à l'alimentation des machines à laver, des lave-vaisselle, … Ils seront livrés et posés y compris les poignées, les brise-jet (ou mousseurs), les raccords pour la connexion aux tuyaux, les rosaces chromées correspondantes ainsi que tous les accessoires prévus dans le cahier spécial des charges, tels que le clapet antiretour, les raccords pour tuyaux souples, …

 

MATÉRIAUX

Boisseau

· Les robinets de service seront fabriqués en laiton  chromé . Ils porteront la marque du fabricant de façon indélébile.

· Ils seront équipés d'un bec fixe ou orientable (au-dessus du vidoir) dont la hauteur et la saillie auront été étudiées de manière optimale pour l'appareil. 

Performances

· Le robinets devront avoir un débit d'au moins 600 l/h (10 l/min) pour une pression de 2,5 bars.

· L'étanchéité sera assurée pour une pression de 10 bars.

· Le joint devra résister à une chaleur humide jusqu'à 120° C.

Mécanisme de fermeture

· Le type de robinet sera spécifié dans le cahier spécial des charges en fonction du mécanisme de fermeture, robinet à commande unique du type à fermeture lente et progressive selon les [STS 63] et  la [NBN EN 200]. Le mécanisme de fermeture sera fabriqué en laiton massif avec un double joint torique. Ces joints toriques seront placés de telle façon qu'ils forment un réservoir de graisse afin d'assurer le graissage continuel de la broche, du fil de mouvement et de l'obturateur et d'empêcher le contact direct avec l'eau. Les joints toriques seront facilement remplaçables.

Brise-jet

· Sauf pour les robinets double service (avec raccord pour flexible), on montera un brise-jet (ou mousseur) sur toutes les sorties, de préférence dévissable (ou constitué de telle façon qu'il se fixe dans l'ouverture du bec par frottement intense). Le fonctionnement répondra aux critères acoustiques de la norme [NBN S 01-400-1]..

Poignée(s)

· Sauf indications contraires dans le cahier spécial des charges, la forme et la conception des poignées seront en principe laissées à l'initiative du fabricant.

· Matériau : les boutons tournants seront fabriqués en laiton chromé, en alliage de zinc chromé ou en matériau synthétique de qualité supérieure chromé.

· Forme : les boutons peuvent être à trois faces, arrondis, cylindriques, …

· Marquage : les boutons seront pourvus des marques indélébiles : bleu pour l'eau froide et rouge pour l'eau chaude.

· Isolation : les boutons seront calorifugés (avec une bague intermédiaire) et démontables.

· Etanchéité : l'étanchéité de la barre de manœuvre sera assurée par une garniture, une bague ou un raccord coulissant élastomère; la plaquette de pose peut être en fibres. 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

· La position exacte du point de raccordement doit être adaptée aux dimensions et à l'emplacement de l'appareil, au dessin des carrelages muraux, etc. 

· Les robinets seront placés de manière étanche et fixe. 

 

65.24.4b Robinets de service - robinet simple service / bec orientable

DESCRIPTION

- Localisation

A prévoir sur le mur, au-dessus des vidoirs, ...

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Il s'agit d'un robinet mural d'eau froide 1/2”, à bec tubulaire orientable. L'étanchéité du bec orientable sera assurée par un joint torique calibré en élastomère de dureté appropriée.

Spécifications

Type de robinet : robinet à un bouton, du type à fermeture lente et progressive selon les [STS 63] et la  [NBN EN 200]

Forme du bec : U-sortie dans le haut

Brise-jet : dévissable, parallèle à la verticale

- Finitions

 Boisseau : poli laiton chromé  

Le robinet sera livré avec un clapet antiretour agréé par [Belgaqua].

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Le robinet de service sera vissé dans la cassolette prévue séparément.


Les robinets placés au-dessus des vidoirs seront positionnés de façon telle qu'un seau normal puisse facilement être rempli.

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

P

- nature du marché:

QP

65.24.5 Robinets monotrou – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de robinets d'alimentation d'eau chaude et froide, destinés au montage horizontal, dans les réservations monotrou des lavabos ( lavabos, éviers). Ils seront posés et placés ainsi que les poignées, brise-jet (mousseur), les raccords et/ou tuyaux d'amenée nécessaires pour le raccordement aux robinets d'isolement, y compris tous les accessoires prévus dans le cahier spécial des charges, tels que chaînette avec bouchon , …

>Remarque

Tous les robinets monotrou seront obligatoirement précédés de robinets d'isolements; ces derniers seront compris dans le prix unitaire de l'appareil sanitaire.

MATÉRIAUX

Boisseau  

Les corps de vannes seront d'office fabriqués en laiton chromé poli (soit en époxy, …, moyennant spécification explicite dans le cahier spécial des charges). La marque du fabricant sera appliquée en relief.

Les boisseaux monotrou seront équipés d'un bec fixe ou orientable dont la hauteur et la saillie seront adaptées de manière optimale à l'appareil sanitaire (receveur) afin d'assurer une manœuvre ergonomique et l'écoulement logique de l'eau.

La pièce de fixation  sera pourvue d'un filetage et d'un écrou correspondant avec bague d'étanchéité. La pièce enserrera, soit un raccord avec écrou de serrage de 10,5 mm - forage (robinet d'eau froide), soit deux tuyaux d'amenée en cuivre chromé de plus petite section (mélangeurs/mitigeurs). Le diamètre extérieur et la longueur de l'élément de fixation seront compatibles avec l'ouverture monotrou et le dimensionnement de l'appareil sanitaire.

En fonction de la garniture d'écoulement prévue pour l'appareil sanitaire, la robinetterie sera d'office livrée avec un œillet pour chaînette et un bouchon en caoutchouc avec chaînette à billes

Performances

Les robinets devront pouvoir livrer un débit d'au moins 600 l/h (10 l/min) pour une pression de 2,5 bar.

L'étanchéité à l'eau sera assurée pour une pression de 10 bar.

Le joint résistera à une chaleur humide de 120° C.

Mécanisme de fermeture

Le type de robinet sera spécifié dans le cahier spécial des charges en fonction du mécanisme de fermeture, robinet mitigeur céramique à commande unique, commandé par une partie supérieure basculante qui règle aussi bien la température que le débit. Le système de réglage se composera de deux disques céramiques placés horizontalement et résistants aux chocs thermiques. Le disque inférieur sera fixe, le disque supérieur mobile. L'enveloppe du système de réglage contiendra une réserve de graisse sans eau et rechargeable. Le système de réglage sera fixé au moyen d'une plaque de support et de deux vis.


Brise-jet

Sur toutes les ouvertures de sortie on fixera un brise-jet (mousseur), de préférence dévissable (ou constitué de telle façon qu'il se fixe dans l'ouverture du bec par frottement intense). Le fonctionnement répondra  aux critères de la [NBN S 01-400-1].

Poignée(s)

Sauf indications contraires dans le cahier spécial des charges, la forme et la conception des poignées seront en principe laissées à l'initiative du fabricant.

· Matériau : les boutons tournants ou leviers seront fabriqués en laiton chromé, en alliage de zinc chromé ou en matériau synthétique de qualité supérieure chromé.

· Forme : les boutons peuvent être à trois faces, arrondis, cylindriques, …

· Marquage : les boutons seront pourvus des marques indélébiles : bleu pour l'eau froide et rouge pour l'eau chaude.

· Isolation : les boutons seront calorifugés (avec une bague intermédiaire) et démontables.

· Etanchéité : l'étanchéité de la barre de manœuvre sera assurée par une garniture, une bague ou un raccord coulissant élastomère; la plaquette de pose peut être en fibres. 

Tuyaux d'alimentation

La liaison entre les robinets et robinets d'arrêt est réalisée au moyen de  tuyaux en cuivre chromé, prévus à la longueur exacte. Pour les mélangeurs/mitigeurs, on pourra au choix utiliser des tuyaux de raccord rigides ou flexibles (pour montage rapide). Les tuyaux et les raccords seront toujours compris dans le prix. 

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

· La position exacte du point de raccordement doit être adaptée aux dimensions et à l'emplacement de l'appareil, au dessin des carrelages muraux, etc.

· Les robinets seront placés de manière étanche et fixe sur la partie horizontale du bord du lavabo à l'aide d'un écrou et d’une vis de serrage en insérant une plaquette antidérapante en élastomère de dureté appropriée.

· Pour les personnes à mobilité réduite (PMR), les robinets seront placés à une hauteur comprise entre 80 et 110 cm du sol. La commande du robinet se situera à maximum 50 cm du bord de la tablette éventuelle.

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

[NBN EN 1111]
[NBN EN 1286]
[NBN EN 1287]

65.24.5a Robinets monotrou - robinet pour lavabo

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Il s'agit de robinets monotrou avec bec moulé fixe, destinés au montage sur les lavabo. Ils seront équipés d'un mousseur et de tuyaux d'alimentation de longueur exacte en laiton chromé.

Spécifications

Type de robinet :robinet simple (eau froide) du type à fermeture lente progressive

Forme du bec :  en col de cygne (PMR)

Hauteur d'écoulement : 30 à 50 mm au-dessus du bord du lave-mains

Saillie : distance horizontale entre l'axe de fixation et l'écoulement, de 90 à 105 mm

Brise-jet :  dévissable 

- Finitions

 Boisseau :  laiton chromé

Poignée :  actionnable aisément par une manette en forme de levier (PMR) 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Les robinets seront montés sur les lave-mains en interposant une bague d'étanchéité.

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

p


- nature du marché:

QP

65.24.5d Robinets monotrou - robinet mitigeur pour évier

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Il s'agit de mitigeurs monotrou 1/2” à bec orientable, destinés à être placés sur un évier. L'étanchéité du bec orientable sera assurée par un joint torique calibré en élastomère d'une dureté appropriée. Ils seront pourvus d'un brise-jet et de deux tuyaux de raccordement de longueur adaptée en laiton chromé. 

Spécifications

Type de robinet mitigeur céramique simple, commandé par une partie supérieure basculante qui règle aussi bien la température que le débit. Le système de réglage se composera de deux disques céramiques placés horizontalement et résistants aux chocs thermiques. Le disque inférieur sera fixe, le disque supérieur mobile. L'enveloppe du système de réglage contiendra une réserve de graisse sans eau et rechargeable. Le système de réglage sera fixé au moyen d'une plaque de support et de deux vis.


au-dessus de l'évier

Saillie : distance horizontale entre l'axe de fixation et l'écoulement de 200 (± 10 ) mm

Forme du bec :  col de cygne (PMR) 

Brise-jet:  dévissable 

- Finitions

 Boisseau :  laiton chromé  

Poignée(s) : actionnable aisément par une manette en forme de levier (PMR) 

- Options

Le robinet sera équipé d'une douche à vaisselle étirable et d'un clapet antiretour agréé par [Belgaqua].

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Le robinet sera directement monté sur l'évier, en intercalant une bague d'étanchéité, et raccordé au réseau d'alimentation en eau.

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

p

 

- nature du marché:

QP

65.24.6 Robinets mélangeurs/mitigeurs muraux – généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de robinets d'alimentation pour l'eau froide ou chaude, pour montage mural, situés au-dessus des appareils sanitaires ménagers ( douche). Ils seront fournis et posés, y compris les poignées, brise-jet (mousseurs), raccords aux tuyaux, rosaces chromées correspondantes, ainsi que tous les accessoires prévus dans le cahier spécial des charges (options, telles que garniture de douche, chaînette avec bouchon ou vidage à tirette, …).

MATÉRIAUX

Boisseau

Le robinets muraux seront équipés des raccords nécessaires pour être raccordés aux tuyaux prévus pour l'eau froide ou pour l'eau froide et chaude. La distance entre les raccords en S pour l'eau froide et chaude sera d'office 153 (± 10) mm. Les extrémités de raccord seront à filetage gaz 1/2”, qualité B.

Mécanisme de fermeture

Le type de robinet sera spécifié dans le cahier spécial des charges en fonction du mécanisme de fermeture, robinet standard simple.

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

La position et la hauteur exactes du point de raccordement doivent être adaptées aux dimensions et à l'emplacement de l'appareil, au  dessin des carrelages muraux, etc. L'ouverture d'écoulement du robinet se situera à une distance suffisante du mur, au-dessus du receveur sanitaire, afin que l'évacuation de l'eau puisse se faire de manière logique.

Pour les personnes à mobilité réduite (PMR), les robinets seront placés à une hauteur comprise entre 80 et 110 cm du sol. La commande du robinet se situera à maximum 50 cm du bord de la tablette éventuelle.

Les raccords S seront dissimulés par les rosaces murales chromées en veillant à les raccorder proprement au revêtement mural prévu

65.24.6b Robinets mélangeurs/mitigeurs muraux - mélangeur/ mitigeur pour douche & armature

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Il s'agit de robinets mitigeurs muraux 1/2”, avec sortie douche , pour le raccordement d'un tuyau de douche flexible. La sortie douche sera d'office pourvue d'un clapet antiretour agréé par Belgaqua. L'ensemble sera livré avec les accessoires prescrits (barre de douche, flexible, pomme de douche, porte-savon, …).

Spécifications

Type de robinet :  mitigeur simple

Raccord flexible dans le bas 

- Finitions

 Boisseau :  laiton chromé

Poignée / commande :  actionnable aisément par une manette en forme de levier 

- Options

Accessoires 

Flexible de douche : protégé par une enveloppe en laiton chromé enroulée en spirale, à son tour protégée par une enveloppe en PVC, longueur au moins  150  cm (minimum 150 cm selon les [STS 63]); 

Douchette : en matériau synthétique incassable  noir  réglable éco-50% , 

Barre de douche : laiton chromé, longueur au moins  90 cm, avec support de douche réglable en hauteur supporté par une  rotule permettant de conserver l'angle du jet. 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Le robinet sera placé dans le fond et en face de l'entrée de la douche, à environ 90 cm au-dessus du niveau du fond de la douche ( douche carrelée). Le bas de la barre de douche sera fixé à environ 110 cm au-dessus du fond du receveur, à l'aide de deux colliers avec goujon mural.

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

p

 

- nature du marché:

QP

 

65.24.7 Flush valve –généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de robinets d'alimentation  électroniques pour urinoirs, pour montage mural  encastré, situés au-dessus des urinoirs. Ils seront fournis et posés, y compris les raccords aux tuyaux,  ainsi que tous les accessoires prévus dans le cahier spécial des charges.

MATÉRIAUX

Boisseau

Les flushs muraux seront équipés des raccords nécessaires pour être raccordés aux tuyaux prévus pour l'eau froide ou pour l'eau froide et chaude. Les extrémités de raccord seront à filetage gaz 1/2”, qualité B.

Mécanisme de fermeture

Le type de robinet sera spécifié dans le cahier spécial des charges en fonction du mécanisme de fermeture, le mécanisme sera constitué d’un système encastré avec électrovanne

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

La position et la hauteur exactes du point de raccordement doivent être adaptées aux dimensions et à l'emplacement de l'appareil, au  dessin des carrelages muraux, etc

65.24.7c Flush valve encastré pour urinoir – électronique

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de robinets d'alimentation électronique pour urinoirs, pour montage encastré, situés au-dessus des urinoirs.

Ils seront fournis et posés, y compris les raccords aux tuyaux, rosaces chromées correspondantes, ainsi que tous les accessoires prévus dans le cahier spécial des charges.

Le système pourra être intégré à un bati-support.

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

 

 Commande d'urinoir automatique, alimentation réseau 240V, avec détection infrarouge

La commande d'urinoir automatique est encastrée dans un boîtier gros œuvre.

La commande d'urinoir se compose de 2 composants:

un boîtier gros œuvre (15 x 15 cm) pour commande d'urinoir, intégré ou non dans un élément d'installation. (pour les éléments d'installation: voir cahier des charges Duofix)

une commande d'urinoir avec détection infrarouge, plaque de finition métallique et de couleur,chromé mat et le transformateur inclus.

Boîtier gros œuvre pour commande d'urinoir

Intégré ou non dans un élément d'installation

dimensions:

hauteur
:
15
cm

largeur
:
15
cm

profondeur d'encastrement
:
7
cm

se compose de:

une pièce d'amenée d'eau avec robinet à pointeau et filtre

raccordement à l’eau ½”

un dispositif afin de pouvoir rincer les tuyauteries lors de la phase gros œuvre

une protection afin qu'il soit impossible de remplacer la vanne de rinçage avant de fermer complètement le robinet

un dispositif pour le raccord en toute sécurité au réseau électrique, sur lequel est également fixée l'alimentation au réseau

une protection gros œuvre pour protéger le boîtier gros œuvre pendant la phase gros œuvre

Commande d'urinoir avec détection infrarouge

Commande d'urinoir, finition métallique, avec alimentation au réseau 240V AC - 50 Hz / 4,5V DC, disponible en différents designs et couleurs.

Propriétés

commande d'urinoir entièrement automatique

système de détection infrarouge avec suppression du fond suivant le principe de triangulation

protection en cas de rupture de courant (= vanne magnétique en position fermée)

en cas de coupure subite du courant, la commande aura chargé suffisamment d'énergie pour fermer la vanne magnétique

fiable: la vanne magnétique est équipée de deux filtres

le passage de l’alimentation au réseau vers une alimentation sur piles, et inversement, est toujours possible

économie d'eau: choix entre un “temps de rinçage dynamique” (la durée de rinçage diminue lorsque la fréquence d'utilisation augmente) et un “temps de rinçage fixe”

verrouillage possible de la plaque de finition

fonction réglable “rinçage automatique à intervalle régulier”

Caractéristiques du produit

	temps d'attente
	:
	3 - 15 s (réglage d'usine: 7 s)

	matériel de la plaque de finition
	:
	métal (en fonction du design choisi: alliage zingué ou acier inoxydable)

	dimensions de la finition (l x h)
	:
	13 x 13 cm

	puissance
	:
	moins de 0,5 W

	code de protection IP
	:
	IP 45

	débit à 1 bar
	:
	0,3 l/s

	temps de rinçage
	:
	3 - 15 s (réglage d'usine: 4 s)

	rinçage automatique à intervalle
	:
	1 - 168 h (réglage d'usine: 24 h)

	humidité relative de l'air
	:
	inférieure à 100 % 

	pression de service
	:
	1 - 8 bar

	température de l'eau max.
	:
	30 °C


Fonctionnement

le rinçage se déclenche lorsque l'utilisateur quitte l'urinoir au bout d’une durée suffisante

Possibilités de réglage

commande à distance optionnelle pour le nettoyage de l'urinoir (Clean-Handy)

par simple pression sur le bouton de la commande à distance, le système de rinçage est mis hors service pendant 10 minutes

commande à distance optionnelle (Service-Handy): permet l'activation et le changement de réglages, ainsi que l'affichage d'informations

activation et/ou modification des réglages

temps de rinçage:



de 3 à 15 s.

temps d'attente:



de 3 à 15 s.

activer un rinçage préliminaire :

de 3 s.

programmer un rinçage ultérieur : 
de 2 s. (3 s. après le rinçage principal)

activer le rinçage dynamique (le temps de rinçage varie en fonction de la fréquence d’utilisation)

activer un rinçage

utilisation avec un urinoir à couvercle qui n’est pas de couleur noire

rinçage à intervalle: toutes les 1 - 168 heures (réglage d'usine: 24 h)

mettre hors service

demandes d'informations telles que

le nombre de rinçages

le nombre de jours en service

Pose

Suivant les directives du fabricant.

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

- unité de mesure:

p

- nature du marché:

QP

65.25 Equipements- Eléments d' installation

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de la fourniture et de la pose de tous les éléments d'installation nécessaires à un fonctionnement parfait de l'installation sanitaire ( circulateurs, pompes, purgeurs, système d’expansion, …). Le cas échéant, ils seront intégrés dans les appareils de production d’eau chaude sanitaire et il ne sera pas nécessaire d'établir un prix séparément.

MATÉRIAUX

Résisteront à des températures d'au moins  115°C ou selon les exigences spécifiques en fonction de l'application. Tous les éléments importants de l'installation pourront être enlevés pour réparation ou remplacement sans devoir vidanger l'eau de l'installation.

 

 

65.25.1 Éléments d'installation - circulateurs  et pompes ( boucle sanitaire)

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de la fourniture et de la pose de tous les éléments d'installation nécessaires à un fonctionnement parfait de l'installation d’eau chaude sanitaire ( circulateurs, pompes, …). Le cas échéant, ils seront intégrés dans les appareils de production d’eau chaude sanitaire et il ne sera pas nécessaire d'établir un prix séparément.

65.25.1a Éléments d'installation - circulateurs  ( boucle sanitaire)

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Sur la boucle sanitaire, on installera un circulateur approprié.

Les travaux comprennent toutes les fournitures et mises en œuvre (pose), les raccordements et la mise en service  pour l'installation prête à l’emploi du circulateur, y compris tous les accessoires.

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les appareils seront de construction solide, sans presse-étoupe, ne demanderont ni graissage ni entretien et assureront un fonctionnement silencieux et sans vibrations. Ils seront équipés d'un mécanisme variateur ou d'un dispositif de commande de la pression et d'un système de contrôle du sens de rotation. L'entrepreneur présentera un circulateur qui répondra au débit prescrit dans le métré et dont la hauteur de refoulement est adaptée en fonction de l'installation. Les caractéristiques du circulateur seront soumises pour approbation.

Systèmes de circulation d'eau potable dans les installation de production d’eau chaude sanitaire

Ce circulateur convient seulement pour l'eau potable.    

Spécifications

Moteur auto-protégé

Câble de raccordement

Isolation thermique de série

Caractéristiques techniques

Température du fluide : eau potable max.      +65 °C, en service temporaire (2 h) jusqu'à +70 °C

Alimentation réseau 1~230 V, 50 Hz

Classe de protection IP 42

Pression de service max. 10 bars

Matériaux

Corps de pompe : laiton

Roue : Acier inoxydable ou      Polypropylène

Arbre : Acier inoxydable

Palier : carbone, imprégné de résine

Spécifications

Dureté de l’eau admissible : 20° dH

Mode de fonctionnement

 

Commande et réglage par module électronique avec fonctions manuelles et automatiques

Fonctions manuelles

Réglage du mode de fonctionnement 

Réglage de la consigne de pression      différentielle

Réglage du fonctionnement automatique      ralenti

Réglage pompe MARCHE/ARRET 

Réglage de la vitesse de rotation (mode      réglage)

Fonctions automatiques

Adaptation continue automatique de la      puissance suivant le mode de fonctionnement

Mode abaissement automatique

Dégommage

Softstart

Safety control

 

Le programme de commande de la boucle sanitaire devra comprendre un système de réglage permettant de faire fonctionner le circulateur au moins 1 fois par semaine pendant une courte période en été.

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

L'exécution se fera selon les prescriptions de l'étude technique et les directives du fabricant. Les circulateurs seront disposés de manière à pouvoir être enlevés facilement sans devoir vidanger complètement l'installation.

 

CONTRÔLES PARTICULIERS

Les appareils auront été soumis en usine à un essai hydraulique de 1,5 fois la pression de service avec un minimum de 10 kg/cm2.

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

- unité de mesure:


 FFT

- nature du marché:


PG

66 Lutte contre l'incendie ( LCI)

66.0 LCI – Généralités

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de la fourniture, de l'installation et du raccordement des dispositifs d'extinction

les hydrants muraux   

les robinets d'incendie armés   

Il s'agit également des conduites d'incendie et colonne montante alimentant ces différents dispositifs.

- Remarques importantes

Selon l'[AR 7-7-1994 et ses modifications], les dispositifs d'extinction des incendies sont déterminés sur avis du service d'incendie compétent.

66.01 Lutte contre l' incendie

66.01.1 Installation

66.01.1a Installation

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Le poste "installation de lutte contre l'incendie" comprend tous les ouvrages et toutes les fournitures nécessaires à la réalisation des installations fixes  et à leur bon fonctionnement, en vue de la lutte contre les incendies dans le bâtiment, conformément aux réglements et normes en vigueur et à l'avis du service d'incendie compétent. Conformément aux dispositions générales et spécifiques du cahier spécial des charges, les prix unitaires compris dans ce poste devront toujours comprendre, soit selon leur ventilation dans le métré récapitulatif, soit dans leur totalité :

la protection efficace des travaux déjà exécutés;

la fourniture et la pose des appareils et des installations correspondantes;

l'exécution des essais nécessaires et des contrôles de l'installation;

l'évacuation de tous les déchets, le nettoyage des appareils, l'enlèvement des protections mises en places, la réparation et le nettoyage des plafonnages ou finitions salis ou endommagés pendant les travaux.

Attention

Les systèmes de détection d'incendie et d'alarme sont décrits dans le chapitre  77 mais seront exécutés en étroite collaboration avec le chapitre présent.

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Sécurité

Conformément à la rubrique 04.60 coordination sécurité / techniques fluides, établie par le coordinateur-projet et annexée au cahier spécial des charges. Toutes les directives et indications concrètes en la matière données par le coordinateur-réalisation seront scrupuleusement respectées.

66.2 LCI – Distribution

66.21 Equipements- Généralités

66.22 Equipements – Tuyauterie

66.22.1 Conduites d'incendie – tuyaux

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de la fourniture, de l'installation et du raccordement des conduites d'alimentation pour l'eau des systèmes d'extinction: les robinets d'incendie armés (voir 66.22.3), les hydrants muraux (voir66.23.2a), l

L'entrepreneur prévoira dans le prix de cet l'article tous les travaux et fournitures nécessaires à la réalisation, avec les autres postes du chapitre 66.23 ( robinets d’incendie armés, …), d'une installation de lutte contre l'incendie qui soit complète et prête à l'usage et conforme à la réglementation et aux normes en vigueur et à l'avis du service d'incendie compétent (y compris tous les accessoires, clapets, robinets d'installation, manomètres, dispositifs de purge, raccordement aux robinets d’incendie armés fixes , …).  Conformément aux dispositions générales et/ou spécifiques du cahier spécial des charges, les prix unitaires compris dans ce poste devront toujours comprendre, soit selon leur ventilation dans le métré récapitulatif, soit dans leur totalité :

le sciage et/ou le découpage des traversées et saignées nécessaires;

la pose et la fixation des conduites sous pression, y compris tous les moyens de fixation, les manchons de dilatation, les raccords, etc.;

le raccordement, après le compteur, des conduites sous pression à l'approvisionnement en eau au moyen d'une vanne d'incendie ;

le rinçage des conduites avant le raccordement des appareils;

un essai de pression;

l'évacuation de tous les emballages en dehors du chantier;

les plans as-built.

- Remarques importantes

Selon l'[AR 7-7-1994 et ses modifications], les dispositifs d'extinction    des incendies sont déterminés sur avis du service d'incendie   compétent. Ils doivent en outre satisfaire aux prescriptions du [RGPT] et du [Codex] sur le bien-être au travail. 

MATÉRIAUX

On utilisera uniquement des conduites qui, en fonction de leur utilisation et de leur emplacement, ne peuvent pas avoir de conséquences nuisibles suite à la formation de corrosion (électrolyse, …).

Le type de conduites prescrites (y compris les colonnes) pour l'alimentation  encastrée ou apparente, entre autres, des moyens d'extinction mentionnés ci-dessus (robinets d’incendie armés, hydrants), et des moyens de fixation correspondants,  des manchons de dilatation, des pièces de raccord etc. seront convenus  en concertation avec le maître d’ouvrage. Les robinets d'installation devront répondre aux prescriptions de la série  de normes [NBN E 29].

L'entrepreneur s'informera au sujet de la pression prévue à l'endroit le plus bas du réseau de distribution, de la composition physique et chimique de l'eau et des matériaux dont l'usage est interdit en raison de cette composition. 

Les matériaux et leur dimensionnement seront choisis de manière à satisfaire aux prescriptions de l'[AR 7-7-94 et ses modifications]. Les pressions et débits indiqués en fonction de leur destination comme arrivée d'eau pour les dispositifs d'extinction devront être respectés. Selon l'[AR 7-7-1994 et ses modifications], la colonne montante qui alimente en eau sous pression les robinets d'incendie armés et les hydrants muraux présente les caractéristiques suivantes: 

bâtiments bas et moyens: diamètre intérieur et pression d'alimentation sont tels que la pression à l'hydrant le plus défavorisé satisfait aux prescriptions de la [NBN EN 671-1] en tenant compte que 3 robinets d'incendie armés doivent pouvoir être utilisés simultanément pendant 1/2 h. Les différents appareils sont alimentés en eau sous pression (2,5 bar (0,25 MPa) au point le plus défavorisé).

bâtiments élevés:  


 le diamètre intérieur et la pression d’alimentation sont tels que la pression à l’hydrant le plus défavorisé satisfait aux prescriptions de la [NBN EN 671-1]. 

La pression restante à l’hydrant le plus défavorisé est de 2,5 bar (0,25 MPa) au moins, quand il débite 500 l par minute sans tuyau ni lance. De plus, l’installation du bâtiment doit pouvoir fournir un débit minimal de 30 m3/h pendant 2 h au moins.

Le branchement par lequel la canalisation est raccordée au réseau public de distribution d’eau peut être :     

soit à passage direct, sans compteur; soit pourvu d’un compteur, type ″Woltmann″ ou similaire, dont les caractéristiques de conception et de construction y réduisent la perte de charge à une faible valeur.

Les prescriptions suivantes sont d’application :     

les vannes d’arrêt général et toutes les vannes intermédiaires sont scellées en position ouverte;

pour les branchements à passage direct, la commande des appareils d’extinction est scellée en position fermée;

les canalisations exposées au gel sont soigneusement protégées sans que leur fonctionnement n’en soit entravé ou retardé;

les canalisations sont munies, de vannes de barrage et de vidange, en nombre strictement indispensable, pour parer aux dangers et inconvénients qu’entraîneraient leur rupture;

une vanne de barrage et une vanne de vidange sont placées au pied de chaque conduite verticale près de son point de jonction avec la conduite principale; 

les indications relatives au sens d’ouverture des vannes de barrage et de vidange sont inscrites clairement sur les volants ou manettes commandant le fonctionnement de ces appareils;

un manomètre avec robinet de contrôle à trois voies est installé après la vanne d’arrêt général et un second au-delà de l’appareil le plus élevé par rapport au sol. Ces manomètres permettent la lecture de pressions allant jusqu’à 10 bar (1 MPa) avec une précision de 0,2 bar (0,02 MPa) (voir [NBN 363]).

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

L'exécution des travaux se fera selon les prescriptions des normes en vigueur et du fabricant de ces conduites.

L'étude sera fournie

l'entrepreneur et soumise à l'approbation de l’auteur de projet / du bureau d'étude.

En fonction de leur destination, les conduites assureront l'alimentation en eau des bornes d'incendie et/ou des robinets d’incendie armés et seront placées selon le tracé indiqué sur les plans. L'installation devra pouvoir livrer un débit de 30 m3/heure pendant au moins deux heures. Les appareils seront mis directement sous pression d'eau sans qu'un robinet ou une pompe ne doive préalablement être manœuvré.

Le réseau de conduites sera équipé du nombre strictement indispensable de robinets d'arrêt ou de vidage. Au pied de chaque conduite verticale, à proximité du branchement sur la conduite principale, on placera un robinet d'arrêt et un purgeur afin de pouvoir vidanger la conduite verticale afin de remédier à la stagnation trop longue de l'eau dans les conduites. L'utilisateur devra régulièrement contrôler si tous les appareils de l'installation et/ou les robinets d'isolement sont  ouverts.

Les conduites seront placées "en apparent" conformément à l'article 65.22.5 (les conduites d'incendie devront être peintes dans les couleurs selon le code officiellement en vigueur) ou "encastrées" conformément à l'article 65.22.5
Les saignées dans les murs seront de section appropriée et seront ragréées après la pose des conduites avec un mortier approprié et en conformité avec la résistance au feu prescrite. Aucune conduite ne sera posée à moins de 1 cm de distance de la face finie des murs du bâtiment.

Les traversées de parois (verticales et horizontales) seront équipées de manchons dans lesquels les tuyaux peuvent librement bouger et seront percées avec un foret diamanté de section appropriée.

Toutes  les  conduites qui traversent un élément de construction (sol ou mur)  devant  répondre à une exigence de résistance au feu devront être posées  de  façon à ne pas altérer la résistance au feu de cet élément de   construction traversé.

Les conduites d'incendie seront entièrement peintes (conduites en acier) en couleur rouge signa

Les conduites dans les locaux sensibles au gel devront être calorifugées.

CONTRÔLES

Après la réalisation de l'installation, l'entrepreneur contrôlera l'étanchéité des raccordements effectués en présence de l’auteur de projet.

La réception des conduites se fera exclusivement à une pression d'au moins 6 *** bars pour les conduites d'incendie. Les limites seront discutées avec l’auteur de projet .

 

66.22.1a Conduites d'incendie - tuyaux / acier

DESCRIPTION

Définition / Comprend

Description générale

Système de conduites pour des réseaux de protection d’incendie humides(1) se composant de tuyaux en acier non allié, zingués des deux côtés, et de raccords en acier non allié, zingués du côté extérieur, qui sont assemblés selon un procédé de sertissage.

Le système ne convient pas pour des installations de chauffage et de refroidissement.

Les tuyaux et les raccords doivent être de la même marque.

Matériaux et caractéristiques

Tuyaux

Les tuyaux sont des tuyaux de précision soudés, en acier et à fine paroi (conformes à la norme NBN EN 10305) confectionnés avec de l’acier non allié zingué Sendzimir E220 (acier carbone) ayant le numéro de matériau 1.0215.

Les tuyaux sont protégés contre la corrosion du côté intérieur et extérieur au moyen du zingage selon le procédé Sendzimir ayant une épaisseur minimale de

20 m.

Les tuyaux sont disponibles en longueurs de 6 mètres pour les diamètres suivants : 

	diamètre
	épaisseur paroi
	DN
	diamètre
	épaisseur paroi
	DN

	[mm]
	[mm]
	[-]
	[mm]
	[mm]
	[-]

	15
	1,5
	12
	42
	1,5
	40

	18
	1,5
	15
	54
	1,5
	50

	22
	1,5
	20
	76,1
	2
	65

	28
	1,5
	25
	88,9
	2
	80

	35
	1,5
	32
	108
	2
	100


Les tuyaux portent au moins les inscriptions suivantes en couleur noire : marque, diamètre et numéro de matériau.

Raccords

Les raccords à sertir sont composés d’acier non allié E195 (acier carbone) ayant le numéro de matériau 1.0034.

Les raccords à sertir sont protégés du côté extérieur contre la corrosion au moyen d’un zingage électrolytique (galvanisation) ayant une épaisseur d’environ 8 m.

	(1) Il est fortement déconseillé de prendre de l’eau pour toute autre fonction que l’extinction du feu et les tests périodiques du système avec des installations de protection d’incendie humides possédant des dévidoirs et des bouches d’incendie. Le système ne peut servir pour des installations d’eau potable. 


Les raccords à sertir possèdent un O-ring en caoutchouc butyl noir (CIIR) qui sert à un assemblage étanche du tuyau et du raccord à sertir.

Les raccords non sertis sont facilement repérables :

- 
grâce à l’indicateur de sertissage (bague synthétique rouge d’une épaisseur de 40 µm) qui se détache du raccord après le sertissage et qui s’ôte manuellement,

- 
par l’O-ring qui a été conçu d’une manière telle que, lors de l’essai de pression, les assemblages non sertis sont aisément détectés.

Afin de protéger l’O-ring contre toute détérioration ou contamination, tous les raccords à sertir sont pourvus de bouchons de protection en PE, facilement détachables et réutilisables.

L’indicateur de sertissage et le bouchon de protection indiquent le diamètre du manchon de sertissage.

Raccordements

Tuyaux et raccords sont assemblés selon le procédé de sertissage.

Lors d’un seul sertissage, le raccord à sertir et le tuyau sont déformés à 2 endroits (niveaux): 

- 
premier niveau: la déformation du raccord à sertir et du tuyau produit un verrouillage mécanique,

- 
deuxième niveau: par la déformation du raccord à sertir à hauteur de la collerette, en même temps que du O-ring extensible, l’étanchéité est durable.

Les raccordements à sertir ne peuvent être exécutés qu’avec des sertisseuses et des mâchoires de sertissage, ou des mordaches et des collerettes de sertissage, du fabricant des raccords à sertir, ou bien avec des sertisseuses et des mâchoires agrées par le fabricant des raccords à sertir.


Les mâchoires de sertissage et les collerettes de sertissage laissent une empreinte sur les raccords sertis afin d’identifier les mâchoires et collerettes utilisées.

Caractéristiques du système

	Pression d’utilisation max. pour eaux d’extinction
	16 bar (diamètres jusqu’à 54)

12 bar (diamètres 76,1, 88,9 et 108)

	Coeff. de dilatation thermique du tuyau
	0,012 mm/(m.K)

	Classe d’incendie
	A1 selon NBN EN 13501


Placement

Selon les directives du fabricant.

Tous les raccords à sertir et les tuyaux doivent être protégés s’ils sont placés dans un environnement humide permanent ou non permanent, dans des dalles de béton, en chapes, en mortier, dans des mûrs, ou quant à l’exposition à un environnement de fluides agressifs.

Agrément

Le système satisfait aux exigences de l’UBAtc et a reçu un agrément technique avec certificat (ATG).

Le système est agréé par ANPI.

- Localisation

Conduites d'alimentation pour les robinets d’incendie armés prescrits

 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

FFT

 

- nature du marché:

PG

66.23.3 Robinets d' incendie armés

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s'agit de la fourniture, de l'installation et du raccordement des robinets d’incendie armés prescrits (postes d'incendie fixes raccordés à une conduite d'eau), y compris tous les accessoires afin de réaliser un ensemble prêt à fonctionner.

Remarque: le terme "robinet d'incendie armé" remplace l'ancienne dénomination "dévidoirs muraux à alimentation axiale".


- Remarques importantes

Selon l'[AR 7-7-1994 et ses modifications], les dispositifs d'extinction   des incendies sont déterminés sur avis du service d'incendie  compétent. Ils doivent en outre satisfaire aux prescriptions du [RGPT] et du [Codex] sur le bien-être au travai. 

MATÉRIAUX

Les appareils seront du type fixe à alimentation axiale et se composeront de 

Un dévidoir dans une armoire

Un robinet d’arrêt (manuel ou automatique)

Un tuyau semi-rigide

Une lance

Un orienteur (s’il y a lieu)

une plaque de fixation murale;

un tuyau en caoutchouc de 20 m (diamètre 3/4") / 30 m (diamètre 4/4”mm);

un support pour la lance, des boulons d'assemblage, …

Chaque robinet d’incendie armé portera les indications suivantes :

la marque et le nom du fabricant;

le numéro de la norme EN;

l'année de fabrication;

la pression de service maximale;

la longueur et le diamètre du tuyau;

le diamètre de l'embouchure de la lance;

un mode d'emploi clairement lisible.

Sur les volants ou les poignées permettant de manœuvrer les appareils, le fonctionnement et le sens d'ouverture des robinets d'isolement et de purge seront clairement indiqués. 

Tant à l'intérieur qu'à l'extérieur, les flasques seront laquées en couleur rouge signal avec une peinture résistant aux rayures et aux coups. L'intérieur du tambour sur lequel le tuyau en caoutchouc est enroulé constituera un ensemble fermé en matière synthétique ou tôle d'acier.

 

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

A placer aux endroits indiqués sur les plans, conformément aux exigences de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications] fixant les normes de base en matière de prévention contre l’incendie et l’explosion, auxquelles les bâtiments nouveaux doivent satisfaire, et les prescriptions de la [NBN S 21-049]- Matériel de sauvetage et de lutte contre l'incendie - Prescriptions pour le placement des dévidoirs à alimentation axiale (1999), complétées par celles du fabricant.

Le raccordement au réseau d'alimentation d'eau peut se faire :

avec des compteurs à spirale du type "Woltmann" ou similaire, dont les caractéristiques de construction réduisent la perte de pression au minimum. .

 

DOCUMENTS DE RÉFÉRENCE

- Matériau

NORMES DE RÉFÉRENCE OU EQUIVALENCES NORMES EUROPEENNES

[NBN EN 671-1] - Installations fixes de lutte contre l'incendie - Systèmes équipés de tuyaux - Partie 1: Robinets d'incendie armés équipés de tuyaux semi-rigides

[NBN EN 671-2] - Installations fixes de lutte contre l'incendie - Systèmes équipés de tuyaux - Partie 2: Postes d'eau muraux équipés de tuyaux plats

[NBN EN 671-3] - Installations fixes de lutte contre l'incendie - Systèmes équipés de tuyaux - Partie 3: Maintenance des robinets d'incendie armés équipés de tuyaux semi-rigides et des postes d'eau muraux équipés de tuyaux plats

[NBN 648] - Matériel de sauvetage et de lutte contre l'incendie - Armoire pour hydrant mural

[NBN S 21-049] - Matériel de sauvetage et de lutte contre l'incendie - Prescriptions pour le placement des dévidoirs à alimentation axiale

 

66.23.3a Robinets d' incendie armé

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Un robinet d'incendie armé est un appareil comportant un tuyau équipé d'une lance à son extrémité, capable de projeter de l'eau sous pression. Le tuyau est enroulé sur un tambour.

- Localisation

Leur nombre et emplacement sont choisis en fonction de la nature et   de l’importance des risques d’incendie et se fait en concertation avec   le service d'incendie compétent, voir plan.

Selon l'[AR 7-7-1994 et ses modifications]:

Un robinet d’incendie armé n’est pas requis lorsque la superficie  utilisée d’un bâtiment est inférieure à 500 m2, (excepté pour les  risques spéciaux). Dans les autres cas, le nombre de robinets d’incendie  armés est déterminé de la manière suivante :

1. le jet de la lance atteint chaque point du compartiment

2. les compartiments dont la superficie est supérieure à 500 m2 disposent d’un robinet d’incendie armé au moins.

 

 

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

Les robinets d’incendie armés (RIA) sont conformes à la norme [NBN EN 671-1]. Les RIA seront couverts par une déclaration d'aptitude à l'utilisation décrite à l'article 02.42.1. Ils seront équipés d'un robinet d'arrêt sur l'alimentation, d'un tuyau en caoutchouc, d’un tambour à palier, d’une bague de guidage, d’une plaque de fixation murale, d’une lance avec une embouchure de 6 ou 8 mm de diamètre, d’un support pour la lance, les moyens de fixation nécessaires, … Le raccordement au robinet d’incendie armé se fera au moyen d'un raccord vissé ou d'un raccord rapide avec bagues de serrage. A l'exception des pièces cadmiées, nickelées ou chromées et de celles en alliage de cuivre, toutes les autres pièces métalliques extérieures seront peintes ou laquées. Les robinets d’incendie armés seront pourvus d'un mode d'emploi clairement lisible.

Spécifications

Dimensions du dévidoir :  800 x 800x200 mm

Longueur du tuyau : 30

Diamètre interne du tuyau : min 25mm 

Type : pivotant

Lance : laiton chromé réglable en 3  positions (arrêt / jet plein / jet pulvérisé)

Robinet d'arrêt : laiton, type robinet à bille d'au moins 22 mm, satisfaisant à la [NBN E 29-320].

Support aux prescripteurs : [GUIDE B - Moyens d’extinction] de la prévention active.

EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

Les robinets d’incendie armés et leurs accessoires seront solidement fixés dans les murs. En aucun cas, les efforts ne pourront être supportés par les conduites d'alimentation. La distance entre le robinet et le sol se situera entre 80 et 110 cm.

Pictogrammes : conformes à l’[AR 17-6-1997], à convenir avec le maître d’ouvrage et le service d'incendie compétent

- Notes d’exécution complémentaires

Les robinets généraux et tous les robinets intermédiaires seront scellés en position ouverte, tandis que le dispositif de manœuvre des appareils d'extinction sera scellé en position ouverte lorsque le raccordement est effectué à passage direct.

Voir l'article 66.21.1 pour les pressions minimales à garantir dans les conditions d'utilisation. 

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

p.

 

- nature du marché:

QP

 

66.24 par Protection en vue de garantir la résistance au feu d'éléments de construction

66.24.2 Protection en vue de garantir la résistance au feu de l' élement de construction

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Il s’agit de la fourniture et de la mise en œuvre de tous les matériaux afin de préserver la résistance au feu exigée des parois (horizontales et verticales) traversées par des conduites. 

66.24.2a Protection en vue de garantir la résistance au feu de l' élement de construction

DESCRIPTION

- Définition / Comprend

Toutes les conduites, qui  traversent un élément de construction (sol ou mur) devant répondre à une  exigence de résistance au feu, devront être posées de façon à ne pas  altérer la résistance au feu de cet élément de construction traversé:  voir l'Annexe 7 de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications] pour les  exigences et les solutions types satisfaisantes sans justification par  essai (plus particulièrement la version du 12-7-2012).

- Localisation

Toutes les traversées dans  les parois (horizontales ou verticales) pour lesquelles une exigence de  résistance au feu est imposée.

MATÉRIAUX

- Caractéristiques générales

En  fonction de la résistance au feu exigée de la paroi traversée, les  conduites seront protégées par un resserrage ou un dispositif adéquat  pour répondre aux exigences de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications] et  de son annexe 7 (voir version du 12-07-2012 de l'AR en question) qui  décrit les exigences à respecter et reprend des solutions types  satisfaisantes sans justification par essai. 


Dans  certains cas, un dispositif particulier devra être mis en place :  manchon encastré, manchons en applique, caisson isolant, combinaison de  bandes souples et plâtre vermiculite, silicone au performance au feu  amélioré, mastic foisonnant, mousse isolante, colles réfrractaires,  joint intumescent, .... La résistance au feu de ce dispositif sera  attestée par un rapport de classification basé sur un ou des essais de  résistance au feu selon la norme d'essai ad hoc référencée dans la norme  de classification [NBN EN 13501-2] ou [NBN EN 13501-3]. 

 

Spécifications

Résistance au feu de la traversée de paroi (voir annexe 7 de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications]  


EXÉCUTION / MISE EN ŒUVRE

- Prescriptions générales

La mise en oeuvre sera conforme à l'Annexe 7 de l'[AR 7-7-1994 et ses modifications] en ce qui concerne les "solutions-types".

En dehors des "solutions-types" reprises dans l'[AR 7-7-1994 et ses modifications], la mise en oeuvre du dispositif résistant au feu au droit de la traversée sera conforme à la[NIT 25x] ("Traversées de parois résistant au feu par des conduites et autres  affaiblissements" - non encore publiée au moment de la rédaction du  présent article) et des prescriptions de pose du fabricant.


Les   prescriptions de pose devront être respectées scrupuleusement. Les   points suivants, notamment, sont d’une importance particulière :

Le type de conduites (diamètre, combustibles ou incombustibles, avec ou sans isolation, ...)

Le   type de paroi dans laquelle le dispositif peut être installé (paroi   verticale et/ou horizontale, maçonnerie, béton, cloison légère, …)

Le type de dispositf, ses caractéristiques et ses fixations

La section de l’ouverture dans la paroi par rapport à la section de la conduite et/ou du dispositif

Le calfeutrement entre le dispositif, la conduite et la paroi

MESURAGE

Conformément aux indications spécifiques dans le cahier spécial des charges et/ou le métré récapitulatif, le mesurage doit être conçu comme suit :

 

- unité de mesure:

FFT

- nature du marché:

PG

 

Robinet à bille apparent avec poigné





Robinet à bille encastré sans poignée, chromé av rosace et clef
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